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1.​ Introducción general del proyecto  

La evaluación de proyectos de inversión es clave para quienes buscan maximizar sus 

activos mediante la ejecución de nuevos proyectos, especialmente en el sector de la 

construcción, donde los proyectos con retorno de la inversión resultan interesantes para los 

inversionistas, los compradores y las entidades bancarias. El objetivo de los nuevos proyectos 

es generar utilidades mediante la venta de productos, servicios o suscripciones. Para generar 

un negocio, se requiere tanto satisfacer las necesidades de los consumidores como 

implementar estrategias financieras para atraer inversionistas y aumentar la rentabilidad.  

 

Canadá es un país norteamericano que promueve y apoya la educación de sus ciudadanos 

y se considera uno de los diez países con la mejor calidad de vida del mundo. Esta categoría 

se debe a que cubre las necesidades básicas de los habitantes y brinda bienestar en los 

ámbitos de la educación, la salud, el trabajo y la seguridad. Las características mencionadas 

motivan a migrantes de países latinoamericanos a considerar Canadá como una segunda 

opción para mejorar su futuro familiar. Mientras muchas personas emigran de su país de 

origen para buscar una mejor calidad de vida o estudios, otras lo hacen debido a 

desplazamientos forzados de sus países, convirtiéndose en refugiados o solicitantes de asilo. 

 

En este proyecto se analizarán las causas de la migración hacia Canadá, así como el 

aumento demográfico de los últimos años.  No obstante, al examinar las problemáticas 

sociales y culturales que enfrenta Canadá, se identifica que uno de los principales desafíos es 

la comunicación, dado que los migrantes latinoamericanos a menudo carecen de dominio del 

inglés o del francés (idiomas oficiales de Canadá). 

 

En respuesta a esta necesidad, se plantea una propuesta de valor y modelo de negocio 

para el desarrollo de una academias denominada Casa Lingua Academy,  ubicada en New 

Westminster, en la provincia de Columbia Británica, esta academia busca mejorar la 

interacción y la adaptación de estos migrantes a las nuevas costumbres, normas y lenguajes 
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de Canadá mediante una propuesta que integra el proyecto arquitectónico y el arquitectónico 

y el análisis mercadológico de la institución.  

 

Aunque el título de la presente investigación hace referencia a una “academia de 

español”, en el desarrollo del proyecto se propone un modelo académico más amplio, 

orientado principalmente a apoyar a la población  latinoamericana en su proceso de 

integración, así como a las personas que desean aprender español. 

 

Se plantea la hipótesis de que, al promover y facilitar el aprendizaje de los idiomas 

español, inglés y francés, se contribuiría a un desarrollo más rápido y eficiente en la sociedad 

multicultural que convive en la ciudad de New Westminster y en sus ciudades de influencia 

en la provincia de Columbia Británica. Los beneficios de una comunidad expuesta a diferentes 

culturas e idiomas se manifiestan en cuatro dimensiones: crecimiento psicológico, 

exploración cognitiva, conciencia lingüística y refuerzo social. (Chen & Padilla, septiembre de 

2019).  
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CAPÍTULO 1 
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Marco conceptual 

2.​ Consideraciones generales sobre la comunicación y el bilingüismo: a lo largo 

del tiempo, el ser humano ha buscado pertenecer a una comunidad, se ha agrupado en 

sociedades e intercambiado ideas, sentimientos y necesidades. Uno de los grandes retos 

de este proceso es lograr una comunicación asertiva y clara. En el ámbito profesional, 

poseer conocimientos de otros idiomas no solo facilita la comunicación, sino que también 

abre mayores oportunidades laborales y de liderazgo, lo que permite a los individuos 

realizar negociaciones exitosas y alcanzar los objetivos de los proyectos.  

Además, los beneficios cognitivos del bilingüismo, como la mejora del control 

ejecutivo y la creatividad, refuerzan la capacidad de los individuos para enfrentar desafíos 

en los ámbitos educativo y laboral, abriendo oportunidades que de otro modo no 

tendrían a su alcance. El dominio de múltiples idiomas no solo es una herramienta de 

supervivencia, sino también un catalizador del avance social y de la movilidad económica, 

especialmente en países donde la diversidad cultural y lingüística es prominente. (Chen & 

Padilla, septiembre de  2019).  

 

3.​ Gerencia de proyectos: es el proceso que también se conoce como gestión de 

proyectos, en donde se establecen etapas clave para el ciclo de vida de un proyecto; 

posee 5 etapas: inicio, planificación, ejecución, control y cierre de un proyecto; para 

alcanzar objetivos específicos dentro de un tiempo y con un determinado presupuesto 

con recursos limitados y siguiendo un enfoque sistemático y estructurado, (Pursell, S. s.f.). 

 

3.1.​ Importancia en proyectos educativos: en el ámbito educativo, según el 

documento de Barbosa, E. y Moura, D., titulado Proyectos educativos y sociales,  la 

gestión de proyectos se orienta a una amplia diversidad de finalidades vinculadas a 

procesos de mejora, innovación y transformación de los sistemas educativos. Entre 

las principales finalidades se destacan las siguientes: 
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3.1.1.​ Reforma del sistema educativo que incluye, por ejemplo, niveles educativos, 

sistemas de evaluación y acreditación, normativas y políticas educativas, 

currículos oficiales, entre otros aspectos.  

 

3.1.2.​ Incorporación de tecnología: esta transforma la enseñanza de manera dinámica y 

permite responder a los contextos sociales, culturales y productivos en constante 

cambio. La tecnología facilita el acceso a la información, promueve metodologías 

activas, mejora los sistemas de evaluación y optimiza los recursos educativos.   

 

3.1.3.​ Capacitación del docente: es un componente fundamental, debido a que en 

proyectos educativos se garantizan las competencias pedagógicas, andragógicas, 

tecnológicas y metodológicas necesarias para implementar cambios y marcar 

una diferencia educativa en la institución. 

 

3.1.4.​ Creación de nuevas asignaturas o incorporación de nuevos métodos de 

enseñanza. 

 

3.2.​  Fases de gerencia de proyectos:  

3.2.1.​ Inicio: en esta etapa se analizará la viabilidad del proyecto, estableciendo sus 

alcances, retos y condiciones de ejecución. Comprende de: 

 

○​ Idea: se establece el problema que se quiere resolver; en otras palabras, se 

formula la pregunta: ¿Qué necesidad tiene la sociedad en este momento?  

 

3.2.2.​ Planificación: se establecen los tiempos, los recursos humanos y materiales, y 

se les asignan el costo y los recursos financieros necesarios para alcanzar los 

objetivos establecidos.  
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○​ Perfil: en esta etapa se desarrolla el plan de negocios, en el que se refleja 

la idea del negocio y cómo se desea ejecutarlo. El objetivo es detallar el 

concepto del negocio de manera clara, sin incluir cifras financieras. Las 

preguntas para desarrollar podrían ser: ¿Tu concepto de negocio es claro? 

¿Tu plan incluye un enfoque claro del negocio? ¿Tu negocio contará con un 

manejo financiero adecuado? (Vidal, J. 2019). 

 

○​ Estudios de prefactibilidad: en esta etapa se detallan todas las 

condiciones que rodean al proyecto para obtener una visibilidad general; 

nos ayudan a determinar si, con la información seleccionada del mercado, 

tecnología, logística, recursos humanos, materiales y financieros, es 

recomendable emprender un proyecto o si se requieren más recursos, más 

información o, simplemente, no es viable ejecutarlo en estas condiciones. 

 

○​ Formulación (plan de desarrollo del proyecto): se definen todas las 

tareas y sus respectivos responsables, que pueden ser proveedores, 

personal interno o el gobierno. 

 

3.2.3.​ Ejecución: en esta etapa se implementa la planificación, con un registro de 

buenas prácticas o aprendizajes, a fin de contar con flexibilidad para el cambio; 

por ello, es indispensable contar con las herramientas necesarias para la 

comunicación entre los equipos. 

 

3.2.4.​ Monitoreo y control: este monitoreo se realiza por los gerentes o encargados 

de equipos y por el director del proyecto, en tiempo real, con el fin de 

comprobar las métricas establecidas en la planificación y determinar si los 

objetivos se están alcanzando o si deben reformularse las acciones para 

lograrlos. La gestión de los entregables, como los reportes para el análisis y la 

evaluación, es indispensable. (Pursell, S. s.f.) 
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3.2.5.​ Cierre: es la última etapa del ciclo de vida del proyecto; en ella se evalúa si la 

gestión del proyecto cumplió o no con todos sus requerimientos y cuáles fueron 

las causas de incumplimiento. Se documentan todos los aprendizajes derivados 

de los resultados.  

 

 

Tabla  1. Fases de la gestión de proyectos. Fuente: elaboración propia con información de Bridges, J., Projectmanager.com.  

 

4.​  Metodología: la metodología de gerencia de proyectos es un enfoque estructurado 

que organiza el desarrollo de la academia de lenguajes en fases clave, lo que permite 

planificar, ejecutar y controlar cada componente del proyecto educativo. Este enfoque 

integra herramientas y metodologías específicas que facilitan la optimización de recursos, 

la mejora de la productividad, la mitigación de riesgos operativos y financieros y la 

garantía de la calidad en la prestación de servicios académicos y culturales. Su aplicación 

garantiza que la academia avance de manera ordenada y eficiente, orientada al 

cumplimiento de sus objetivos pedagógicos, administrativos y de sostenibilidad. 

 

41 

http://projectmanager.com


 

 

Gráfica 1. Metodologías aplicables a la gestión de proyectos. Fuente: Pursell, S., en blog.hubspot.es/marketing/gestión-proyectos.  

 

4.1.​ Principales metodologías para la gestión de proyectos aplicadas a la 

academia de lenguajes: el uso de metodologías proporciona una guía sistemática 

que facilita la organización y estructuración del proyecto. Para la creación y puesta en 

marcha de la academia de lenguajes, el director del proyecto (project manager) 

selecciona las  metodologías que mejor se ajustan a las características y 

requerimientos del modelo educativo. 

En la gráfica se presentan distintas metodologías aplicables a la gestión de 

proyectos; las resaltadas en color  azul son las que se emplean en este estudio,  por 

ser las que mejor responden a las necesidades específicas de una institución 

académica en crecimiento.  
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Gráfica  2. Metodologías aplicadas a la elaboración del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: Pursell S, en  

blog.hubspot.es/marketing/gestión-proyectos.  

 

Para la elaboración de este proyecto se trabajará con base en la combinación 

de las metodologías de Gantt, Agile y Adaptive Project Framework. Por lo que serán 

las que se analicen en profundidad y se pondrán en práctica en el análisis, así como 

también se tomarán en cuenta metodologías como Canvas, mapas mentales (Mind 

Maps) lluvia de ideas y aplicación de objetivos SMART por sus siglas en inglés 

Specific, Measurable, Achievable, Relevant, Time-bound: que son aquellos que 

cumplen con los criterios de ser específicos, medibles, alcanzables, relevantes y con 

un tiempo determinado para su logro. Es una metodología utilizada en la gestión de 

proyectos y en la definición de metas para asegurar que estas sean claras, alcanzables 

y estratégicas.   

4.1.1.​ Metodología de Gantt: creada por el ingeniero Henry Gantt, permite 

visualizar cronológicamente todas las fases y actividades del proyecto mediante 

un diagrama de barras. Para la academia de lenguajes, esta metodología resulta 

esencial porque muestra claramente la duración, el inicio y la finalización de cada 

fase del proyecto: permisos y diseño arquitectónico, planificación académica, 
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contratación de personal, campañas de mercadeo, montaje tecnológico y 

apertura operativa de las instalaciones.  

El uso del diagrama de Gantt facilita la coordinación entre equipos 

académicos, administrativos y constructivos, ya que permite identificar las 

dependencias entre tareas y asignar recursos de manera eficiente. Una de las 

principales ventajas de esta metodología es que facilita la planificación, la 

asignación de recursos materiales y humanos, el seguimiento del progreso de 

cada actividad y la comunicación con los equipos.   

 

4.1.2.​ La metodología Ágil (Agile): aplicada a la academia de idiomas, ofrece un 

enfoque dinámico, colaborativo y adaptable, especialmente útil para proyectos 

educativos que requieren ajustes constantes según las necesidades de  los 

estudiantes, del equipo docente y del mercado. En el caso de la academia de 

idiomas, la aplicación de los principios ágiles permite revisar, mejorar y adaptar 

de manera continua los procesos académicos, administrativos y operativos. 

 Dicha metodología se apoya en otros marcos, como SCRUM, y se divide 

en ciclos de trabajo llamados “sprints”, de 2 a 4 semanas de duración, cuyos 

entregables son incrementales y frecuentes, en los que se detallan los avances y 

los obstáculos. Esto promueve una colaboración constante entre los miembros 

del equipo, mayor claridad en la comunicación y en la retroalimentación, lo que 

contribuye al  aumento de  la capacidad de adaptación. 

 

4.1.3.​ Metodología de Canvas adaptada a la academia de lenguajes: se utilizó 

en este proyecto porque permite visualizar de manera integral y simplificada 

todos los elementos estratégicos de la academia. Su estructura facilita el análisis 

de la propuesta de valor, de los segmentos de clientes, de los canales de 

comunicación, de los recursos clave y de las alianzas necesarias para el 

funcionamiento de la institución. 
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Gráfica  3. Plantilla Business Model CANVAS. Fuente: https://neoschronos.com/  
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Esta metodología resultó esencial durante la etapa de estructuración del 

proyecto, logrando vincular a los actores internos y externos y comunicar de 

manera eficiente su visión. Por su naturaleza flexible y visual. (Ver la aplicación 

al proyecto en el número 40 del capítulo 2). 

 

4.1.4.​ Mapas mentales (mind maps): aplicados al diseño educativo (pedagógico y 

andragógico) y al diseño organizacional. Se utilizó esta herramienta para aclarar 

ideas en las fases iniciales del proyecto. En el contexto de la academia de 

idiomas, permitió estructurar contenidos educativos, procesos administrativos, 

mercadológicos y de ventas de  manera jerárquica, visual e intuitiva. (Ver la 

aplicación en el punto 13 del capítulo 1).  

4.1.5.​ Marco de proyecto adaptativo (metodología Adaptive Project 

Framework): esta metodología flexible resulta especialmente adecuada para el 

desarrollo de la Academia de Lenguajes, ya que este proyecto  combina 

elementos educativos, arquitectónicos, tecnológicos y culturales que pueden ir 

cambiando a lo largo del recorrido de su diseño, planificación e implementación. 

Siendo esta una empresa nueva, con una oferta y una demanda cambiantes, 

puede adaptarse a las condiciones del mercado educativo. 

APF permite trabajar en ciclos iterativos, en los cuales el equipo de 

desarrollo del proyecto puede analizar datos reales y actualizados para tomar 

decisiones sobre:  

 

■​ Contenido académico. 

■​ Estrategias de mercado y de captación. 

■​ Implementación tecnológica. 

■​ Actividades culturales. 

■​ Modelos de clases presenciales y virtuales. 

■​ Alianzas estratégicas.  
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4.1.6.​ Metodología SMART (Specific, Measurable, Achievable, Relevant, Time-bound): 

Sus siglas en español se traducen como: Específico, Medible, Alcanzable, 

Relevante y con un plazo (Tiempo) definido.  

Aplicada a la academia de lenguajes, esta metodología se utilizó en el presente 

proyecto para definir objetivos claros, medibles y alcanzables que orienten al 

equipo de trabajo en la planificación y ejecución del proyecto.  La aplicación de 

la metodología SMART proporciona una base transparente para evaluar 

periódicamente los resultados y realizar ajustes oportunos, lo cual es 

fundamental en una institución educativa que se desarrolla en un entorno 

multicultural y en constante cambio. (Véanse los objetivos del proyecto en el 

punto 36 del capítulo 2). 

 

5.​  Métodos de recolección de datos para el análisis: la recopilación de datos, tanto 

cualitativos como cuantitativos, es fundamental para esta investigación, ya que ofrece una 

visión completa y equilibrada del proyecto, incluyendo la propuesta de valor y el modelo 

de negocio del proyecto “Academia de Idioma Español”, ubicado en New Westminster, BC, 

Canadá, con retorno de la inversión.  

 

5.1.​  Datos cuantitativos secundarios: son datos numéricos previamente 

recopilados, procesados y publicados por otras fuentes, ya sean instituciones oficiales 

o académicas. Estos datos son relevantes para estimar la demanda del proyecto, 

identificar perfiles migratorios y comprender el contexto educativo de la región. Para 

este análisis se utilizaron datos provenientes de las siguientes fuentes oficiales:  

 

5.1.1.​ Estadísticas de Canadá (Statistics Canada): estadísticas demográficas y 

censales de la provincia de Columbia Británica, en particular de las ciudades de 

New Westminster, Surrey, Burnaby, Coquitlam y Vancouver. 
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5.1.2.​ Ministerio de Inmigración, Refugiados y Ciudadanía (Immigration, 

Refugees and Citizenship Canada, IRCC): datos sobre visas de estudio, 

visas de refugiados, programas humanitarios y flujos migratorios temporales. 

 

5.1.3.​ Ministerio de Empleo y Desarrollo Social de Canadá (Employment 

and Social Development Canada, ESDC):  estadísticas del Programa de 

Trabajadores Extranjeros Temporales (Temporary Foreign Worker Program, 

TFWP) y del  Programa de Trabajadores Agrícolas Temporales (Seasonal 

Agricultural Worker Program,  SAW). 

 

5.1.4.​ Ministerios de Turismo de Canadá y México: indicadores de movilidad 

internacional. 

 

5.1.5.​ Establecimientos educativos y culturales: datos institucionales sobre 

estudiantes internacionales inscritos en programas educativos en Columbia 

Británica, en Douglas College, Il Centro (Centro Italiano de Cultura) e ILAC 

(International Language Academy of Canada). (Cada uno de ellos se desarrolla en 

el numeral 31 del capítulo 2). 

 

5.2.​  Datos cualitativos secundarios: se utilizaron datos cualitativos secundarios en 

este proyecto para obtener una comprensión más amplia del tema, sin tener que 

recopilarlos desde cero; dichos datos incluyen información descriptiva que facilita la 

comprensión del contexto sociocultural, educativo y metodológico de la enseñanza 

de idiomas en Canadá. Este tipo de información fue publicada por autores, 

instituciones académicas, organizaciones internacionales y plataformas digitales.  

Entre las fuentes consultadas se incluyen:  
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5.2.1.​ Libros especializados en didáctica, psicología del aprendizaje, pedagogía y 

andragogía. Así como el mercadeo y la gerencia de proyectos. 

 

5.2.2.​ Artículos académicos y estudios sobre modelos educativos, aprendizaje de 

lenguas y estrategias metodológicas 

 

5.2.3.​ Páginas web institucionales y documentos dedicados a la educación, el 

mercadeo, la migración y la cultura. 

 

5.2.4.​ Informes internacionales sobre tendencias migratorias y movilidad humana, 

como los publicados por las Naciones Unidas. (ONU). 

 

5.2.5.​ Documentos normativos de la construcción de Canadá, de la provincia de 

Columbia Británica y de la ciudad de New Westminster. 

 

5.2.6.​ Documentos normativos para impartir clases de lenguas en Canadá, en la 

provincia de Columbia Británica y en la ciudad de New Westminster.  

 

6.​ Análisis del entorno: 

6.1.​ Análisis de la migración global: con el auge de internet, la forma en que 

interactuamos con el mundo ha cambiado de manera significativa. El acceso 

inmediato a la información sobre oportunidades laborales, educativas y de calidad de 

vida invita a las personas a evaluar y comparar sus condiciones de vida actuales con 

las de otros lugares o contextos, lo que facilita la toma de decisiones sobre la 

movilidad internacional. Esta disponibilidad de información está al alcance de 

cualquier persona que cuente con un dispositivo inteligente y conexión a internet. 

De acuerdo con las Naciones Unidas, en el informe sobre las migraciones en el 

mundo de 2020, las razones que motivan la migración incluyen la búsqueda de 
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empleo, mejores oportunidades económicas, la reunificación familiar y el acceso a la 

educación. Asimismo, un número considerable de personas se ve obligado a migrar 

para escapar de conflictos armados, persecuciones, terrorismo, violaciones de 

derechos humanos o fenómenos asociados al cambio climático.   El Informe sobre las 

migraciones en el mundo, realizado en el 2020, destaca que el número de migrantes 

alcanzó casi 272 millones, de los cuales dos tercios eran migrantes laborales. 

(ONU-OIM, s. f.).  

En este contexto, la migración internacional puede clasificarse en migración 

voluntaria e involuntaria, según el grado de decisión que la persona tenga al 

desplazarse. Esta distinción permite comprender con mayor claridad las causas de la 

movilidad humana y los diversos desafíos de integración social, económica y 

educativa que enfrentan los migrantes en los países de destino. Los recursos 

económicos y las pertenencias con las que las personas migran varían 

considerablemente según el tipo de migración.  
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 ​ Gráfica 4. Instantánea de migrantes internacionales en el mundo 2020. Fuente: ONU-OIM, Informe sobre las migraciones en el  

mundo 2020. ONU-OIM. 

 

6.2.​  Los 20 principales países de destino migratorio: algunos países son 

considerados destinos para ciudadanos inconformes con su país de origen que 

desean migrar a otro debido a sus políticas migratorias y/o a la atractiva calidad de 
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vida de sus habitantes. Podemos ver en la gráfica que Canadá representa el 21,3 % de 

los destinos de migración. 

 

 

Gráfica 5. Los 20 principales países de destino migratorio en 2020. Fuente: Informe sobre las migraciones en el mundo 2020.  

ONU-OIM. 

 

Y en la siguiente gráfica se observa, en el lado izquierdo, a los países más buscados 

por los migrantes para vivir, y en el lado derecho, a  los ciudadanos que han salido de sus 
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países al extranjero en busca de una mejor calidad de vida, según el estudio Informe sobre las 

migraciones en el mundo 2020. 

 

Países más buscados por los migrantes para cambio de residencia  

y con más migrantes en el extranjero 2020 

 

 

Gráfica  6. Países más buscados por los migrantes para el cambio de residencia y países  con más migrantes en el extranjero en 2020. Fuente: 

Informe sobre las migraciones en el mundo 2020. ONU-OIM 

 

7.​ Migración hacia Canadá: Según los datos del censo canadiense, en 2021 más de 8.3 

millones de personas, o cerca del 23 % de la población total de Canadá, eran inmigrantes 

o residentes permanentes, representando una parte significativa del crecimiento 

poblacional. 

​ A lo largo de los años, la migración, según el reporte “Los migrantes constituyen la 

mayor proporción de la población en más de 150 años y continúan influyendo en la 
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identidad y conformación canadiense” (Immigrants make up the largest share of the 

population in over 150 years and continue to shape who we are as Canadians), 2022, ha 

alcanzado la mayor proporción registrada en más de 150 años, consolidando la migración 

como un factor estructural en la conformación social y demográfica del país. Se evidencia 

un aumento sostenido tanto en el número absoluto de inmigrantes como en su 

proporción respecto de la población total. 

​ Según muestra la siguiente gráfica, esta tendencia se mantiene constante hasta 2021 y 

proyecta un crecimiento continuo en las siguientes décadas, lo cual refuerza la necesidad 

de desarrollar proyectos educativos y arquitectónicos diseñados y orientados a la 

integración lingüística, social y cultural de la población migrante, especialmente en áreas 

metropolitanas como el Gran Vancouver.  

 

 

Gráfica  7. Migración en Canadá: evolución histórica (1871-2021) y tendencia de crecimiento. Fuente: Immigrants make up the 

largest share of the population in over 150 years and continue to shape who we are as Canadians, Estadísticas del Gobierno de 

Canadá. 
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Este fenómeno se explica, en gran medida, porque Canadá ofrece una amplia variedad 

de opciones migratorias estructuradas en dos grandes categorías: programas de visita 

temporal y permisos de residencia permanente, que facilitan el ingreso de estudiantes, 

trabajadores, familias y personas en situación de refugio, lo que contribuye al crecimiento 

sostenido de la población migrante.  

 

7.1.​ Programas de visita temporal: Canadá ofrece modalidades de visas de turismo y 

visitas temporales que permiten legalidad a los individuos para permanecer en 

Canadá con duración específica entre las que se incluyen:  

 

7.1.1.​ Visa de turismo y visitas temporales:  

○​ Visa de visitante (visitor visa): permite el ingreso temporal a Canadá con 

fines de turismo, visitas familiares o estadías de corta duración. 

 

■​ Autorización electrónica de viaje (eTA), requerida para ciudadanos con 

pasaporte extranjeros que se encuentran exentos de visa canadiense para 

ingresar a Canadá, entre estos países están los ciudadanos de países 

europeos: Alemania , Francia, Italia, España, Reino Unido, Países Bajos, 

Suiza, Suecia, Noruega, Irlanda y Portugal;   países de Asia y Oceanía, 

Japón, Corea del Sur, Singapur, Hong Kong - titulares de pasaportes de la 

Región Administrativa Especial, Australia Nueva Zelanda; países de América 

Estados Unidos - únicamente los residentes permanentes legales de 

EE.UU., Chile y México — bajo ciertas condiciones; otros : Israel, Taiwán — 

con pasaportes emitidos por el Ministerio de Relaciones Exteriores de 

Taiwán que posean número de identificación personal.  

 

55 



 

■​ Súper visa: es una visa de múltiples entradas destinada a padres y abuelos 

de ciudadanos canadienses o de residentes permanentes de Canadá, que 

permite estancias prolongadas.  

 

■​ Visa de tránsito: otorgada a personas que necesitan pasar por Canadá 

rumbo a otro destino con una duración máxima de 48 horas.   

 

○​ Permisos especiales de residencia temporal (TRP): su duración varía según 

la situación específica de cada caso y no confieren un estatus migratorio 

permanente. Existen los siguientes permisos de TRP:  

 

■​ Permiso de residencia temporal: se otorga a personas que no cumplen con 

los requisitos de admisibilidad para entrar a Canadá debido a antecedentes 

penales, problemas de salud o incumplimientos previos de las leyes de 

inmigración. El TRP les permite permanecer temporalmente en Canadá 

bajo condiciones específicas.  

 

■​ Permiso de trabajo con permiso de residencia temporal: los titulares de un 

TRP pueden obtener un permiso de trabajo para permanecer en Canadá. 

Este permiso se emite cuando las autoridades migratorias consideran que 

la realización de una actividad laboral es necesaria o justificada mientras la 

persona permanece en el país.  

 

■​ Permiso de estudio con permiso de residencia temporal: similar al permiso 

de trabajo, este permiso se otorga a los titulares de un TRP que desean 

estudiar en Canadá mientras permanecen temporalmente en el país. 

 

■​ El Programa de Trabajadores Agrícolas Temporales (Seasonal Agricultural 

Worker Program, SAWP) permite a empleadores de Canadá contratar a 
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trabajadores extranjeros de países específicos, como México, Guatemala y 

algunos países del Caribe, para cubrir la escasez de mano de obra en el 

sector agrícola durante las temporadas de siembra, cultivo y cosecha. 

Generalmente, el período dura ocho meses y los trabajadores deben 

regresar a su país de origen al final de la temporada.  

 

7.2.​ Programas de residencia permanente: Canadá cuenta con programas de 

migración que ayudan a personas de otros países a realizar una migración legal y 

convertirse en residentes canadienses. Esta variedad de programas fue diseñada para 

atraer a distintos tipos de inmigrantes, incluidos trabajadores calificados, 

empresarios, estudiantes y personas que buscan la reunificación familiar o la 

protección como refugiados. Los solicitantes son analizados individualmente para 

determinar si pueden contribuir al desarrollo del país.  (Gobierno de Canadá, 2024). 

 

7.2.1.​ Entrada expresa (Express Entry): es un sistema de gestión migratoria 

utilizado por el Gobierno de Canadá para seleccionar candidatos a la residencia 

permanente, basado en un modelo de evaluación por puntos. Este modelo 

analiza el perfil integral del solicitante y le asigna una puntuación acumulativa 

según diversos factores, entre los que destacan el dominio de los idiomas 

oficiales (inglés y/o francés),  la edad, el nivel educativo alcanzado en sus países y 

en Canadá, la experiencia laboral calificada y otros criterios socioeconómicos. A 

partir de esta puntuación, los candidatos son clasificados en un sistema de 

ranking, del cual se seleccionan periódicamente los de mayor  puntaje para 

recibir la invitación a solicitar la residencia permanente. 

 

○​ Federal Skilled Worker Program (FSWP). 

 

○​ Federal Skilled Trades Program (FSTP). 
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○​ Canadian Experience Class (CEC). 

 

7.2.2.​ Programa Provincial de Candidatos (Provincial Nominee Program, 

PNP): excepto en Québec, las diferentes provincias de Canadá buscan 

candidatos migrantes que posean ciertas habilidades laborales que son 

requeridas en cada municipio 

 

7.2.3.​ Trabajadores seleccionados por Québec (Quebec Skilled Worker 

Program, QSWP): La provincia selecciona a sus candidatos. 

 

7.2.4.​ Patrocinio de familia (Family Sponsorship): permite a ciudadanos 

canadienses y residentes permanentes patrocinar a sus familiares cercanos para 

que emigren a Canadá. Esto incluye cónyuges, parejas de hecho, hijos 

dependientes, padres y abuelos. 

 

7.2.5.​ Programa de Visa para Empresas Emergentes (Start-up Visa Program): 

Empresarios que busquen ampliar sus horizontes comerciales y establecer un 

negocio en Canadá: esta visa requiere un mínimo de inversión de $150,000.00 y 

la aprobación del negocio. 

 

7.2.6.​ Programa de Ayudantes Familiares (Caregivers): se considera el ingreso 

de personas certificadas en salud para atender y cuidar a niños, adolescentes y 

adultos mayores con discapacidad o que requieran cuidado permanente.  

 

7.2.7.​ Programa de Movilidad Internacional (International Mobility 

Program, IMP): permite a empleadores canadienses contratar a trabajadores 

extranjeros sin necesidad de obtener una Evaluación de Impacto en el Mercado 

Laboral (LMIA), bajo ciertos acuerdos y convenios internacionales.  El IMP incluye 
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categorías como los acuerdos de libre comercio, las transferencias 

interempresariales y otros programas que facilitan la entrada de trabajadores 

extranjeros que pueden contribuir al mercado laboral canadiense con 

habilidades especializadas.  

 

7.2.8.​ Programa de Refugiados y Solicitantes de Asilo (Refugee and Asylum 

Seekers Program): este programa está diseñado para brindar protección a 

personas que huyen de persecución, conflictos, violación de derechos humanos 

en sus países de origen; incluye el “Reasentamiento de Refugiados” (programas 

gubernamentales y privados) y la solicitud de asilo en Canadá.  

 

7.2.9.​ Permiso de Trabajo de Postgraduación (Study Permit - 

Post-Graduation Work Permit, PGWP): El Study Permit es un permiso que 

autoriza a cursar estudios en instituciones aprobadas por el Gobierno. Tras 

finalizar el programa, el estudiante puede solicitar el PGWP, que le permite 

trabajar en Canadá hasta por la misma duración de sus estudios, con un máximo 

de tres años, lo que facilita el acceso a la generación de experiencia laboral 

canadiense (Canadian Experience Class, CEC).  Este programa ayuda al estudiante 

internacional a obtener puntos para una categoría de Express Entry.  

 

​ Todos estos programas de inmigración canadienses se encuentran en constante 

actualización, por lo que es fundamental consultar información vigente directamente en el 

sitio oficial de Inmigración y Ciudadanía del  Gobierno de Canadá. (Immigration and 

Citizenship). 

 

El problema  y el árbol del problema: 

En la gestión de proyectos arquitectónicos, el diagnóstico del problema no solo 

implica identificar una necesidad social o educativa, sino también reconocer la ausencia de 
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infraestructura especializada para responder de manera integral a dicha necesidad. Este 

diagnóstico constituye una etapa fundamental para elaborar el anteproyecto de la academia, 

ya que permite comprender el contexto, las limitaciones existentes y los factores que inciden 

en la problemática identificada. (Eawag, 2022) 

Para el desarrollo del proyecto de la academia de lenguajes se recurrió a la 

metodología del árbol del problema, utilizada en la gerencia de proyectos, con el fin de 

analizar de manera estructurada la situación problemática. Esta metodología permitió 

identificar el problema central, los grupos directamente involucrados, así como sus 

principales causas y efectos, que servirán de base para la formulación de estrategias y 

soluciones en las etapas posteriores del proyecto.  

 

8.​ Identificación del problema central: la barrera lingüística que afecta los procesos 

de integración de  los migrantes latinoamericanos en el área metropolitana de Vancouver. 

La falta de dominio del inglés y del francés, idiomas oficiales de Canadá (Gobierno de 

Canadá, 2024), limita el acceso a oportunidades laborales, educativas y sociales, y 

dificulta su plena integración en la sociedad canadiense. Asimismo,  la escasez de espacios 

adecuados para el fortalecimiento del idioma español incide en la preservación de la 

identidad cultural, lo que evidencia la necesidad de soluciones educativas integrales, 

apoyadas en infraestructura especializada. 

 

8.1.​ Elementos que conforman el problema identificado:  

8.1.1.​ Barrera lingüística, multiculturalidad. 

 

8.1.2.​ Mayor ingreso de migrantes latinoamericanos. 

 

8.1.3.​ Idiomas involucrados: inglés, francés y español. 

 

8.1.4.​ Procesos de integración social, laboral y educativa de migrantes. 
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8.1.5.​ Necesidades de horarios flexibles para quienes estudian o laboran. 

 

9.​   Consideraciones para la identificación del problema: 

9.1.​ Importancia de la comunicación compartida dentro de la sociedad:  la 

comprensión mutua se desarrolla cuando las personas comparten un lenguaje. El 

lenguaje compartido, según Thomas J. & McDonagh D., en su artículo “Shared 

language: Towards more effective communication” (Lenguaje compartido: hacia una 

comunicación más efectiva) de  2013, es el proceso mediante el cual las personas 

desarrollan una comprensión mutua para comunicarse de manera efectiva. La clave 

está en observar y tomar conciencia de uno mismo al usar el lenguaje. Por lo tanto, 

aprender del entorno es esencial para los nuevos migrantes. Invertir en el desarrollo 

de un lenguaje compartido fortalece las relaciones y favorece el crecimiento de las 

comunidades, de las organizaciones y del propio individuo. 

 

9.2.​ Nivel de competencia lingüística: se refiere a la capacidad de un individuo para 

comunicarse de manera eficaz en un idioma específico, lo que abarca habilidades 

como la comprensión auditiva, la lectura, la expresión oral y la escritura.  En este 

contexto, los migrantes latinoamericanos que no dominan o requieren refuerzo en 

los idiomas oficiales de Canadá enfrentan una desventaja significativa, lo que limita 

su acceso a oportunidades esenciales para su desarrollo personal y profesional. 

 

9.3.​ Dimensiones básicas del lenguaje:  en el ámbito de la educación lingüística, la 

competencia comunicativa no se limita al conocimiento gramatical, sino que implica 

la capacidad de usar el lenguaje de manera eficaz en contextos reales, es aquí donde, 

los migrantes latinoamericanos que no dominan o requieren refuerzo en los idiomas 

oficiales de Canadá presentan una desventaja significativa, lo que limita su acceso a 

oportunidades esenciales para su desarrollo personal y profesional que pueden ser 

analizadas desde dos dimensiones. 
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9.3.1.​ Dimensiones estructurales del lenguaje: analizadas en cuatro dimensiones 

fundamentales: forma, contenido, uso y estructura. 

 

9.3.2.​ Dimensiones desde la competencia comunicativa: las habilidades 

lingüísticas no fueron desarrolladas por un único autor, sino que su 

sistematización se consolidó progresivamente en la lingüística aplicada. Este 

enfoque se fundamenta en el concepto de competencia comunicativa propuesto 

por Dell Hymes en 1972. Actualmente, este modelo es adoptado por entidades 

certificadoras internacionales como  Cambridge English, que lo utilizan como 

base para el aprendizaje y la evaluación integral de idiomas. Las habilidades 

lingüísticas fundamentales son: 

 

○​ Comprensión auditiva. 

○​ Expresión oral. 

○​ Comprensión lectora. 

○​ Expresión escrita. 

 

En contextos migratorios, es frecuente que las personas no desarrollen 

de manera equilibrada las cuatro habilidades lingüísticas, ya que el aprendizaje 

del idioma suele darse de forma fragmentada y está condicionado por la 

necesidad de incorporarse rápidamente a los entornos laborales, académicos y 

sociales. Esta situación genera brechas comunicativas que podemos identificar 

tanto un problema como una oportunidad para el proyecto de la academia de 

lenguajes.  

 

9.4.​ Ausencia de infraestructura educativa diseñada para el aprendizaje 

experiencial de idiomas en New Westminster, Canadá: la identificación del 

problema se basa en la falta de infraestructura educativa específicamente diseñada 

62 



 

para dicho aprendizaje. En muchos casos, los espacios disponibles se limitan a aulas 

tradicionales que no fomentan la interacción, la práctica comunicativa ni el uso del 

lenguaje en contextos reales. 

 

10.​  Grupos directamente afectados por el problema: ¿Quiénes lo sufren? Para 

responder a esta pregunta, se analizan e identifican diversos grupos afectados por la falta 

de un lenguaje compartido en la sociedad del área de estudio. 

 

10.1.​ Migrantes latinoamericanos: niños y adolescentes de origen o descendencia 

latinoamericana que enfrentan dificultades para mantener su lengua materna 

mientras adquieren competencia en los idiomas oficiales de Canadá.  

 

10.2.​ Migrantes solicitantes de residencia canadiense: que necesitan elevar su 

dominio de los lenguajes oficiales. 

 

10.3.​ Propietarios o encargados de granjas: empleadores en el área metropolitana 

de Vancouver que tienen dificultades para comunicarse con sus trabajadores de 

origen latinoamericano que llegaron con una visa del Programa de Trabajadores 

Agrícolas Temporales (Seasonal Agricultural Worker Program, SAWP). 

 

10.4.​ Estudiantes universitarios internacionales: estudiantes que llegan para 

realizar especializaciones y necesitan mejorar su nivel de conversación y 

familiarizarse con la terminología específica de sus respectivas carreras. Y que desean 

solicitar la residencia permanente canadiense.  

 

10.5.​ Estudiantes escolares canadienses:  en necesidad de tutorías de refuerzo en 

sus asignaturas de español y francés.  
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10.6.​ Docentes en Canadá: son el personal que labora en las instituciones educativas 

escolares y universitarias y que desea comunicarse con el alumno recién llegado de 

Latinoamérica. 

 

10.7.​ Turistas y viajeros de corta estancia: canadienses o personas que viajan a 

países de habla hispana y enfrentan barreras de comunicación por falta de dominio 

del español. 

 

10.8.​ Sector corporativo canadiense: es el que realiza transacciones comerciales con 

mercados hispanos o de habla castellana. 

 

11.​  Causas del problema: las causas identificadas se relacionan con factores educativos, 

económicos, normativos y demográficos que, en conjunto, limitan el acceso efectivo al 

aprendizaje de idiomas y dificultan la integración de la población migrante.  

 

11.1.​ Acceso limitado a programas flexibles: la mayoría de los programas de 

enseñanza de idiomas disponibles no ofrecen la flexibilidad ni las modalidades 

necesarias para responder  a las necesidades de las personas que estudian o 

trabajan, especialmente en términos de horarios y ubicación. Esta situación dificulta 

que tanto los migrantes como los ciudadanos canadienses asistan de manera 

constante a clases de idiomas.  

 

11.2.​ Altos costos de los cursos de idiomas: los cursos de español, inglés y francés 

impartidos en instituciones locales, como universidades y academias privadas, suelen 

representar una carga económica significativa, especialmente para migrantes que no 

cuentan con estatus de residencia permanente. (Ver el punto 22, Competidores, del 

capítulo 2). 
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Adicionalmente, los estudiantes con visa de estudio enfrentan altos costos de 

matrícula y colegiatura asociados a sus programas académicos y no cuentan con 

acceso a programas públicos estructurados de enseñanza de idiomas, lo que limita 

sus posibilidades de fortalecer sus habilidades lingüísticas. 

 

11.3.​  Requisitos lingüísticos del programa Express Entry: para obtener la 

residencia permanente a través de Express Entry en Canadá, los solicitantes deben 

demostrar un nivel específico de competencia en inglés y francés mediante pruebas 

estandarizadas reconocidas oficialmente, como el IELTS (International English 

Language Testing System) para el idioma inglés y el TEF Canada (Test de connaissance 

du français) para el idioma francés. (Gobierno de Canadá, c, 2024) Los puntajes 

requeridos varían según el programa migratorio al que se postule, conforme a los 

siguientes criterios:  

 

11.3.1.​ Federal Skilled Worker Program (FSWP): 

○​ Inglés: un nivel mínimo de Canadian Language Benchmark (CLB) en todas 

las habilidades (lectura, escritura, comprensión auditiva y expresión oral). 

Equivalente a IELTS nivel 6. 

○​ Francés: nivel equivalente al Niveau de compétence linguistique canadien 

(NCLC) 7 en todas las habilidades.  

 

11.3.2.​ Federal Skilled Trades Program (FSTP): 

○​ Inglés: un nivel mínimo de CLB 5 para la comprensión auditiva y la expresión 

oral y de CLB 4 para la lectura y la escritura. 

○​ Francés: un nivel equivalente a NCLC 5 para la comprensión auditiva y la 

expresión oral y a NCLC 4 para la lectura y la escritura. 

11.3.3.​ Canadian Experience Class (CEC): 

○​ Inglés o francés: CLB 7 si tu ocupación se encuentra en el nivel de habilidad 

0 o A de la Clasificación Nacional de Ocupaciones (NOC). 
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○​ CLB 5 si tu ocupación se encuentra en el nivel de habilidad B de la NOC. 

 

 

Tabla 2. Tablas de equivalencia de los exámenes de idiomas oficiales  IELTS-CLB y  TEF-NCLC. Fuente: Gobierno de Canadá 

 

11.4.​ Requisitos  institucionales de competencia lingüística en Columbia 

Británica: en la provincia de Columbia Británica, las instituciones de educación 

superior establecen requisitos mínimos de dominio del inglés para el ingreso a sus 

programas académicos. En el caso de los colleges privados, los estudiantes deben 

acreditar un nivel mínimo de  IELTS Academic 4.5, mientras que en los colleges 

públicos, tanto para programas de pregrado como de posgrado (Undergraduate - 

Postgraduate Certificate), se requiere un promedio de IELTS Academic 6.0, TOEFL con 

83 puntos o Pathway de 3.3. (Douglas College, 2024).  
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 Si bien los estudiantes internacionales ingresan a las instituciones de 

educación cumpliendo con estos requisitos lingüísticos, al iniciar sus estudios muchos 

identifican la necesidad de reforzar  alguna de las cuatro habilidades lingüísticas 

(comprensión auditiva, expresión oral, comprensión lectora o expresión escrita) con 

el fin de ganar confianza y adquirir vocabulario técnico relacionado con sus áreas de 

estudio. El fortalecimiento de estas competencias resulta clave para mejorar el 

rendimiento  académico y profesional.  

 

11.5.​ Limitaciones en la oferta pública de programas de refuerzo: aunque 

existen programas públicos y comunitarios para el aprendizaje del idioma inglés, 

como LINC, MOSAIC e ISSofBC, entre otros (véase el punto 22, capítulo 2; Douglas 

College b, s/f), estos están dirigidos principalmente a residentes permanentes  y 

refugiados. Dichos programas se enfocan en el uso funcional del idioma en 

situaciones cotidianas y en temas prácticos como la vivienda, el empleo, la historia de 

Canadá y los servicios comunitarios.  De forma complementaria, en algunos colleges 

se ofrecen  clubes de conversación con talleres básicos de inglés para desarrollar la 

confianza en la expresión oral.  

No obstante, se identifica la ausencia de programas estructurados y progresivos que 

respondan a niveles intermedios y avanzados de competencia lingüística, lo que 

resulta insuficiente para cubrir la demanda de los sectores estudiantiles, de 

trabajadores temporales, profesionales o turísticos. Esta limitación representa, 

además, una barrera económica significativa para los migrantes con visa de estudio, 

quienes no califican para programas públicos gratuitos o de bajo costo. 

 

11.6.​ Crecimiento de la población migrante con lenguas maternas distintas 

del inglés en el área metropolitana de Vancouver: de acuerdo con datos del 

censo de 2021 (Statistics Canada, b-2023), el crecimiento sostenido de la población 

migrante en el área metropolitana de Vancouver ha incrementado significativamente 

el número de personas cuya lengua materna no es el inglés. Esta realidad genera una 
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mayor demanda de aprendizaje y fortalecimiento del inglés, como herramienta 

fundamental de integración social, laboral y educativa, así como del francés, como 

ventaja competitiva dentro del sistema migratorio canadiense. Paralelamente, el 

crecimiento de las comunidades hispanohablantes y el fortalecimiento de las 

relaciones culturales, turísticas y comerciales con países de habla hispana refuerzan 

la necesidad de aprender el español.  

El crecimiento porcentual de cada grupo poblacional se obtuvo a partir de la 

variación relativa entre los valores censales de 2006 y 2021 detallados a continuación 

en la siguiente tabla:   

 

 Tabla 3. Lengua materna de las minorías visibles en Vancouver. Fuente: Censos de 2006, 2011, 2016 y 2021; Estadísticas del 

Gobierno de Canadá.  

 

12.​  Efectos del problema: la persistencia de barreras lingüísticas, sumada a la oferta 

limitada de programas accesibles, flexibles y económicamente viables, genera una serie 

de efectos negativos que inciden directamente en los procesos de integración social, 

educativa y laboral de la población migrante o de las personas que deseen aprender un 

nuevo idioma.  Si bien existen espacios formales para el aprendizaje de idiomas en 
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Vancouver y en los colleges, estos suelen tener altos costos y horarios poco compatibles 

con las dinámicas de quienes estudian o trabajan.  

 

12.1.​ Limitación de oportunidades laborales: la falta de dominio funcional del 

inglés y del francés reduce el acceso a empleos formales, especializados y de mayor 

responsabilidad. De igual  manera, la ausencia de un segundo o tercer idioma limita 

las posibilidades de acceder a mejores condiciones salariales, a la movilidad laboral y 

a oportunidades de ascenso. Paralelamente, los propietarios de granjas o 

corporaciones que tienen relación con trabajadores o empresas de países de habla 

hispana no logran desarrollar sus estrategias y proyectos de manera óptima. 

 

12.2.​ Dificultades de integración social y cultural: las barreras lingüísticas dificultan 

la interacción cotidiana con la comunidad local, generan aislamiento social y limitan 

la participación en actividades culturales, comunitarias y cívicas, lo que afecta el 

sentido de pertenencia. 

 

12.3.​ Desempeño académico limitado: en el ámbito educativo, la competencia 

lingüística insuficiente incide negativamente en la comprensión del contenido de las 

materias y de las instrucciones académicas, así como en la participación activa del 

alumno en clase, lo que repercute en la dificultad para conformar y hacer funcionar 

eficazmente los grupos académicos. Esto puede derivar en un bajo rendimiento, 

inseguridad académica y, en algunos casos, en la deserción. Por otro lado, los 

docentes que no dominan el español tienen dificultades para interactuar con 

estudiantes  recién llegados que no son bilingües.  

 

12.4.​ Barreras al acceso a los servicios públicos y comunitarios: la falta de habilidades 

lingüísticas adecuadas limita la comprensión de trámites, normativas, beneficios y 

servicios básicos relacionados con la salud, la educación, la vivienda y el apoyo 
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comunitario, lo que afecta la autonomía y la calidad de vida de las personas 

migrantes.  

 

12.5.​ Dificultades para acceder a la residencia permanente:  el dominio 

insuficiente del inglés y del francés afecta directamente al puntaje requerido en los sistemas 

de selección migratoria, como Express Entry, entre otros, lo que reduce las posibilidades de 

acceder a la residencia permanente y prolonga la incertidumbre migratoria del individuo. 

 

12.6.​ Debilitamiento o pérdida de la lengua materna: en contextos donde 

predomina el uso exclusivo del idioma oficial, especialmente en el entorno escolar, 

existe el riesgo de debilitamiento o pérdida de la lengua materna. Esto afecta la 

identidad cultural y la comunicación intergeneracional entre niños, jóvenes y adultos 

de las familias migrantes.  

 

13.​  Árbol de problema: 

 “Hacia el otro norte”: la población latinoamericana que busca  una mejor calidad de 

vida visualiza Canadá como el segundo destino norteamericano para su migración. 

Este fenómeno responde a factores económicos, educativos, sociales y de seguridad y 

se inscribe en un contexto de movilidad humana hacia países con economías estables 

y políticas migratorias estructuradas. En este escenario, la provincia de Columbia 

Británica y, en particular, el área metropolitana de Vancouver, se han consolidado 

como un polo de atracción para personas de diversas regiones del mundo cuyas 

lenguas maternas no son el inglés ni el francés.  

Canadá se caracteriza por ser una región multicultural, inclusiva y respetuosa 

de la diversidad cultural y lingüística, respaldada por un marco normativo que 

promueve los derechos individuales y la integración social. En este contexto, el 

aprendizaje de los idiomas oficiales (inglés y francés) se convierte en una herramienta 

fundamental para la inserción social, educativa y laboral de la población migrante. 

(Ikezer & Ramírez-Esparza, septiembre de 2017). Paralelamente, la conservación del 
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idioma español cobra relevancia como elemento de identidad cultural y como medio 

de comunicación en comunidades hispanohablantes en crecimiento.  

 

La provincia de Columbia Británica, ubicada en la costa del Pacífico canadiense, 

es un territorio de población multicultural. La población identificada como 

latinoamericana está en aumento desde 2016, según muestran las estadísticas del 

censo de 2021, y más de 51.000 personas —el 78 % de estos ciudadanos— viven en 

el área metropolitana de Vancouver. (RCI, Inmigración, 2022)  

 

Esta realidad cobra especial importancia en el caso de los refugiados de origen 

latinoamericano, quienes pueden enfrentar situaciones de vulnerabilidad emocional 

y social al llegar al país. La posibilidad de comunicarse en su lengua materna durante 

las primeras etapas de asentamiento puede marcar una diferencia significativa en la 

comprensión de las normas, los servicios y los procesos de integración. 

Generalmente, ellos vienen al país con un sentimiento de pérdida de su familia, de su 

dinero y de su país, y con incertidumbre sobre su futuro en el nuevo país que los 

recibe, por lo que están emocionalmente vulnerables.  

 

Se identifica la ausencia de espacios educativos diseñados para el aprendizaje 

experiencial de nuevas lenguas que ofrezcan programas accesibles, flexibles y 

económicamente viables, capaces de responder a las dinámicas reales de las 

poblaciones migrantes, estudiantiles y profesionales. Esta carencia evidencia una 

brecha entre la demanda lingüística existente y la infraestructura educativa 

disponible.  

 

Este contexto multicultural y multilingüe permite comprender el problema central 

que se aborda en el presente proyecto y justifica la necesidad de analizar, mediante el 

árbol del problema, las causas estructurales y los efectos asociados a la barrera 

lingüística, así como a la falta de infraestructura especializada. 
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13.1.​  Gráfica árbol del problema: 

 

Gráfica  8. Árbol del problema del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 
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Generación de la idea: 

14.​  Lluvia de ideas (brainstorming): es una metodología creativa desarrollada en la 

década de 1950 por Alex Osborn, ampliamente utilizada en la gestión de proyectos  para 

generar soluciones innovadoras a partir del análisis colectivo de un problema (Centro 

Virtual de Cervantes, s.f.). Esta técnica es ideal para proyectos nuevos, ya que permite 

explorar múltiples alternativas sin restricciones iniciales, lo que favorece la creatividad y la 

construcción progresiva de las ideas.  

Para el desarrollo del proyecto de la academia de idiomas, esta metodología se utiliza 

como continuidad del árbol de problemas, lo que permite transformar las causas y efectos 

identificados en opciones concretas de solución arquitectónica, educativa y operativa.  

 

Gráfica  9. Relación entre el árbol del problema y la generación de ideas. Fuente: elaboración propia. 

 

14.1.​ Desarrollo de la lluvia de ideas: en esta etapa se empleó la lluvia de ideas como 

herramienta de exploración conceptual. La gráfica 10, «¿Cuál es la idea?», sintetiza 

estas alternativas iniciales, integrando aspectos como el diseño de espacios 

educativos seguros e inclusivos, la enseñanza de los idiomas español, inglés y francés, 

73 



 

y la implementación de metodologías experienciales. También se contempla la 

combinación de modalidades presenciales y virtuales, así como la sostenibilidad 

financiera mediante la diversificación de los ingresos.   

 

 

Gráfica  10. ¿Cuál es la idea? Fuente: elaboración propia. 

 

A partir de esta aproximación, se inicia el desarrollo de la idea central en 

componentes específicos para establecer las dimensiones de la gestión de proyectos 

arquitectónicos en la academia de lenguajes. Se identificaron cinco ejes principales: 

modalidad, infraestructura, metodología, diseño curricular y elección de lenguajes. 

Este proceso permitió organizar la propuesta de decisiones conceptuales, educativas 

y espaciales, las cuales, en cada gráfica, están en azul. 

 

14.1.1.​ Lluvia de ideas sobre modalidad e infraestructura educativa: mediante 

la herramienta de lluvia de ideas se exploraron diferentes alternativas para 

responder a nuestro problema central: la falta de flexibilidad horaria y de 

espacios tecnológicamente adecuados. A partir de este análisis se genera la 

siguiente gráfica:   
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 Gráfica  11.  Lluvia de ideas, modalidad e infraestructura. Fuente: elaboración propia. 

 

○​ Modalidad educativa: al analizar el ¿cómo?, se establecen parámetros 

para evaluar y descartar modalidades educativas, priorizando aquellas que 

permiten una asesoría guiada y el uso de metodologías prácticas, 

vivenciales y personalizadas. Por lo tanto, se identifican las metodologías 

que se ajustan a estos objetivos, así como las que aportan integración 

cultural y diversidad de ingresos a la academia. Por ejemplo, las clases 

virtuales pueden aportar ingresos durante la construcción de la academia 

de idiomas para amortizar el préstamo obtenido en el banco, y los alumnos 

que lo requieran pueden continuar sus estudios en línea o de forma 

presencial. También se identifica un nicho de mercado en el exterior 

mediante la enseñanza de idiomas en línea. 

 

14.1.2.​ Infraestructura educativa: al respondernos la pregunta: ¿En dónde se 

desarrollará la educación de lenguajes? Se llegó a profundizar en algunos puntos 

que se detallan a continuación:  
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■​ Renta de local: rentar un local para iniciar la academia de lenguaje se 

considera una alternativa; sin embargo, el rango de alquiler comercial en 

New Westminster puede llegar hasta $35.00 - $40.00 por pie 

aproximadamente $377.00 - 430.00 metro cuadrado por año 

aproximadamente (Realtor.ca, 2026) esto dependerá de su ubicación, sin 

embargo, al rentar estas áreas comerciales se requieren adecuaciones que 

cumplan requerimiento para la funcionabilidad de los establecimientos 

educativos dentro de la ciudad de New Westminster.  

 

■​ Edificio de dos niveles: construir una edificación con fines educativos es 

la alternativa más viable y, al inicio, se considera contar únicamente con 

aulas multifuncionales para impartir las clases y con una biblioteca. Sin 

embargo, se percibe la necesidad de ampliar el espacio para incorporar 

más actividades experienciales centradas en la cultura y la práctica. 

 

■​ Edificio de tres niveles: para brindar valor agregado y contar con un 

factor diferenciador frente a las academias de lenguaje existentes en el 

área de Vancouver, se ha pensado en incluir espacios para realizar 

actividades especiales, como cocina, cine y actividades culturales, como 

danza u obras de teatro.  

 

14.1.3.​ LLuvia de ideas para la metodología educativa y el diseño curricular: 

este análisis permitió identificar las necesidades espaciales que requieren los 

enfoques metodológicos seleccionados, así como el diseño curricular alineado 

con la certificación de idiomas reconocida a nivel internacional  y canadiense. La 

propuesta educativa se articula en torno al desarrollo de las cuatro habilidades 

lingüísticas: comprensión auditiva, expresión oral, comprensión lectora y 
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expresión escrita.  Para hacer de esta academia diferente y atractiva frente a las 

academias existentes en Vancouver. 

  

 

Gráfica  12 . Lluvia de ideas, metodología y diseño curricular educativo. Fuente: elaboración propia. 

 

 

14.1.4.​ Selección de lenguajes de enseñanza por fases de crecimiento: con el 

objetivo de dar respuesta a la problemática de la integración cultural y de 

minimizar las barreras lingüísticas identificadas en el análisis del problema, se 

desarrolló una lluvia de ideas orientada a la selección de lenguajes de enseñanza 

por parte de la academia de idiomas.  Este ejercicio permitió analizar el público 

objetivo, identificar los idiomas prioritarios y definir una estrategia de 

crecimiento por etapas, alineada con las dinámicas migratorias y multiculturales 

del área metropolitana de Vancouver. En la fase inicial se seleccionan el español, 

el inglés y el francés, ya que estos idiomas responden directamente a:  

 

○​ Idioma español: se incorpora como lengua de identidad cultural y como 

herramienta de apoyo para las comunidades migrantes de América Latina y 

de España. Comunidad migrante en crecimiento. 
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○​ Idiomas inglés y francés: reconocidos como lenguas en uso en el 

territorio canadiense desde 1867 y establecidos en la política lingüística 

formal en 1960 (Gobierno de Canadá, 2025).  

 

■​ Idioma inglés: se considera fundamental, ya que es la lengua 

predominante en la educación, la vida social y el desarrollo económico de 

la provincia de Columbia Británica. 

 

■​ Idioma francés: se integra al currículo como una ventaja estratégica en 

los procesos migratorios, académicos y profesionales, en particular en el 

marco del sistema de puntos de Express Entry. 

 

 

 

Gráfica 13. Lluvia de ideas: selección de lenguajes. Fuente: elaboración propia. 

 

15.​  Criterios de evaluación de alternativas para la formulación de la idea: Con el 

fin de definir la idea para la academia de idiomas, se establecieron criterios de evaluación 
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que permitieron analizar de manera objetiva las distintas alternativas  y propuestas 

sugeridas en la lluvia de ideas. Estos criterios fueron concebidos como herramientas 

transversales de análisis aplicables a los diferentes componentes del proyecto responden, 

tanto a las necesidades identificadas en el diagnóstico del problema considerando 

aspectos sociales, económicos, funcionales y de viabilidad a largo plazo siendo estos:  

 

15.1.​ Flexibilidad horaria: Este criterio evalúa la capacidad de las alternativas para 

adaptarse a los distintos ritmos y disponibilidades de tiempo de los usuarios. Se 

consideran especialmente relevantes los contextos en los que los estudiantes 

combinan el trabajo con los estudios universitarios, el cuidado de la familia u otras 

responsabilidades.   

 

15.2.​ Accesibilidad económica: analiza el grado en que las alternativas permiten 

ofrecer una propuesta educativa financieramente alcanzable para la población 

objetivo, sin comprometer la sostenibilidad del proyecto. Una de las principales 

ventajas que se pretende alcanzar es que, dentro del diseño curricular, los períodos 

sean trimestrales, por hora o por evento, así como que se ofrezcan alternativas que 

optimicen los recursos para la enseñanza y les permitan a los alumnos una 

escalabilidad real y progresiva.  

 

15.3.​ Viabilidad arquitectónica y tecnológica: en este análisis  se considera el 

cumplimiento de las normativas de la provincia y de la ciudad, la posibilidad de 

adaptar espacios adecuados, la integración de tecnología experiencial-educativa y la 

compatibilidad con metodologías contemporáneas sin olvidar el futuro crecimiento 

de la academia de lenguajes. 

 

15.4.​ Impacto social y de integración: se mide el aporte del potencial de cada 

alternativa a los procesos de inclusión social, cultural, educativa y laboral de la 

comunidad con el fin de reducir las barreras lingüísticas, fortalecer la convivencia 
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multicultural (estado de pertenencia) y facilitar la integración de personas 

provenientes de diversos contextos culturales canadienses.   

 

15.5.​ Estabilidad del proyecto: se analiza la capacidad de las alternativas para 

sostenerse en el tiempo, así como su  adaptabilidad al crecimiento de la academia y a 

los cambios del entorno nacional y educativo. Se consideran aspectos como las fases 

de crecimiento y diversificación de servicios, la resiliencia financiera y la continuidad 

operativa mediante alianzas, alquileres y la promoción de la cultura. 

  

15.6.​ Coherencia con el problema central: es una de las evaluaciones más 

importantes, ya que se centra en el problema central identificado en la comunidad. 

Se observa la alineación de cada alternativa y el impacto que tendría al incluirla en el 

estudiante. Se priorizan aquellas propuestas que resuelven, a corto plazo, la barrera 

lingüística y el problema de la falta de infraestructura educativa flexible, accesible y 

especializada. Este criterio asegura que las decisiones durante el desarrollo de planes 

de mercadeo, ventas y finanzas  mantengan un enfoque claro en la solución del 

problema, evitando desviaciones conceptuales o funcionales.  Se muestra una tabla 

de ejemplo de dicha evaluación:  
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Tabla  4. Criterios de evaluación de alternativas para la formulación de la idea. Fuente: elaboración propia. 
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16.​  Selección de la idea:   la propuesta se estructura a partir de la integración de los cinco 

ejes fundamentales, analizados y seleccionados previamente durante la etapa conceptual 

del proyecto: modalidad educativa, infraestructura, metodología educativa, diseño 

curricular y selección de lenguajes. Estos ejes conforman la base conceptual y funcional 

de la academia de lenguajes y deben desarrollarse de manera alineada y coherente, 

considerando la estabilidad técnica, operativa y financiera del proyecto a lo largo de sus 

distintas fases.  

​ Desde el enfoque de la gerencia de proyectos arquitectónicos, esta integración 

permite articular la propuesta educativa con la planificación espacial, la viabilidad 

económica y la forma de crecimiento que tendrá la academia a lo largo de los años, 

asegurando que la idea responda al problema identificado y a las necesidades cambiantes 

del contexto urbano y social del sector donde se ubicará el proyecto.  

 

16.1.​ Gráfica de la idea con los cinco ejes: 

 

 

Gráfica  14.  Idea del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 
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16.2.​ Giro de negocio: educativo, enfocado en la enseñanza de lenguajes y en el 

intercambio cultural, integrando la formación académica, las experiencias 

socioculturales y los espacios de interacción comunitaria en el propio complejo 

educativo. 

 

16.3.​ Producto para ofrecer: se centra en ofrecer espacios educativos, tanto físicos 

como virtuales, para la enseñanza de idiomas, con un currículo alineado con las 

certificaciones internacionales. En su fase inicial, se prioriza la enseñanza del español, 

el inglés y el francés, con una expansión progresiva hacia otros idiomas en fases 

posteriores. Asimismo, la infraestructura contará con espacios multifuncionales para 

actividades culturales, talleres, eventos educativos y la renta a terceros, lo que 

diversificará las fuentes de ingresos.  A continuación, se presenta el mapa mental de 

los servicios que se ofrecerán en la enseñanza de idiomas. 

 

16.3.1.​ Gráfica del mapa mental de ideas para la enseñanza de lenguajes: se 

utiliza para identificar  todas las áreas educativas que puede contemplar el 

proyecto y que se deben tomar en cuenta en el momento del desarrollo de los 

planes de mercadeo, ventas, finanzas y  diseño arquitectónico:  
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Gráfica  15. Mapa mental de las modalidades y actividades de  enseñanza de la academia de idiomas. Fuente: elaboración 

propia. 
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16.3.2.​ Gráfica del mapa mental de ideas para la enseñanza de lenguajes: 

Dentro del programa de enseñanza de idiomas se desarrolla una clasificación de 

niveles  dentro de  cada una de las  modalidades: 

 

Gráfica  16. Mapa mental de los niveles de las modalidades en la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 

 

16.4.​ Opciones urbanas adecuadas para resolver el problema: la ubicación de la 

academia se presenta como un factor estratégico para abordar el problema 

identificado. Tomando estos ejes fundamentales: 

 

16.4.1.​ Acceso en transporte público y en vehículo: uno de los fines es garantizar 

la conectividad del equipamiento educativo con el entorno urbano inmediato y 

con el área de influencia. El acceso eficiente a través de las rutas de autobús y 
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skytrain, así como de las principales vías vehiculares, facilita la asistencia regular 

de estudiantes, docentes y personal administrativo.  

16.4.2.​ Afluencia de clientes potenciales: para el desarrollo de la idea se toma en 

cuenta para  la ubicación dos aspectos:  

○​ La cercanía a centros educativos: constituye otro criterio de decisión 

relevante, ya que favorece la generación de clientes potenciales y un flujo 

constante de usuarios. Esta proximidad permite que las personas 

interesadas en aprender nuevos idiomas permanezcan en el mismo sector 

urbano y organicen sus clases de acuerdo con sus horarios académicos o 

laborales. En particular, permite que los interesados en aprender nuevos 

idiomas se queden en el sector y programen sus clases de idiomas en torno 

a sus horarios de estudio o laborales.  La gráfica 17 muestra la idea de los 

clientes potenciales para la academia de lenguajes.  

 

 

Gráfica  17. Clientes potenciales. Fuente: elaboración propia. 
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○​ Áreas urbanas consolidadas:  permiten aprovechar la infraestructura 

existente, los servicios complementarios y la dinámica urbana, de forma 

comercialmente activa.  

 

Fotografía  1. Ciudad y estación de Skytrain de New Westminster. Fuente Vancouver Sun, fotografía de Gerry Kahrmann   

 

16.4.3.​ Delimitación territorial: la idea es desarrollar el proyecto en Canadá, en la 

provincia de Columbia Británica y en la ciudad de New Westminster, y delimitar 

el radio de influencia al área de Gran Vancouver para que el análisis del proyecto 

sea más enfocado y detallado en dicha región. 

 

16.4.4.​ Ambientales: el proyecto contará con iluminación, aire y confort ambientales 

que cumplan con las regulaciones de Canadá y los objetivos de enseñanza.  

 

16.5.​ Tiempo de proyección y análisis del proyecto: la idea de la academia de 

lenguajes se concibe desde una perspectiva de desarrollo progresivo a lo largo del 
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tiempo. Para ello, se plantea una proyección de análisis a diez años que permite 

estructurar la idea  en fases sucesivas de crecimiento y consolidación. Esta proyección 

no responde únicamente a  criterios financieros, sino que orienta la toma de 

decisiones conceptuales, espaciales y operativas del proyecto. En este sentido, la 

evolución de la idea se articula y presenta mediante una matriz de Gantt, que facilita 

la visualización temporal de las distintas fases del proyecto y su coherencia con la 

planificación arquitectónica y operativa.  

 

 

Gráfica 18.  Diagrama de Gantt de las fases del proyecto de la academia de idiomas.  Fuente: elaboración propia. 

 

16.5.1.​ Fase 1 - Análisis de factibilidad, legalización y planificación del 

proyecto sin ingresos con inversión: corresponde a la etapa inicial de 

inversión, en la cual se realizan los estudios de prefactibilidad técnica, legal, 

urbana y financiera, así como el desarrollo de la planificación completa del 

proyecto y la gestión de los permisos. En esta fase no se generan ingresos para la 

academia, ya que el enfoque se centra en la toma de decisiones estratégicas que 

garanticen la viabilidad del proyecto. 

 

16.5.2.​ Fase 2 - Implementación, construcción y operación inicial del 

proyecto con ingresos: para iniciar esta fase, el proyecto debe contar 
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previamente con  los permisos correspondientes otorgados por la provincia  de 

Columbia Británica y la ciudad de New Westminster. En esta etapa se inicia la 

ejecución física del proyecto, combinando el proceso constructivo de la 

infraestructura con la operación inicial de la academia y la implementación de la 

modalidad de clases virtuales en los tres idiomas seleccionados en la fase inicial 

(español, inglés y francés). 

Se pone en marcha el plan de mercadeo y ventas orientado al posicionamiento 

de la academia, a la captación de estudiantes para las modalidades virtuales y los 

talleres de aprendizaje de inmersión, y a la base de contactos para las clases 

presenciales .  

 

16.5.3.​ Fase 3 - Operación en el edificio y expansión del proyecto con 

ingresos: en esta fase se inicia la operación plena de la academia en su 

infraestructura física, incorporando progresivamente las modalidades 

presenciales y experienciales. El proyecto alcanza una mayor estabilidad 

operativa y fortalece su oferta académica en los idiomas español, inglés y 

francés. 

 

16.5.4.​ Fase 4 - Expansión del proyecto a otros lenguajes: la cuarta fase 

corresponde exclusivamente a la etapa de expansión y diversificación del 

proyecto; en este momento se contaría con datos históricos de proyectos ya 

ejecutados y podrían continuarse o reorientarse los diferentes planes.  

 

Marco de localización del proyecto: el proyecto se desarrollará en Canadá; por 

tanto, se describe el contexto de Canadá, de Columbia Británica, del área metropolitana de 

Vancouver y de New Westminster, ya que estas escalas condicionan la planificación, el diseño 

y la factibilidad del proyecto.  
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17.​ Contexto territorial de Canadá: Canadá destaca por su alto nivel de seguridad, 

educación,  apoyo a la multiculturalidad y su vasta geografía. Su economía es sólida 

gracias al desarrollo de sus propios recursos naturales, a la minería, al petróleo y a la 

tecnología. Actualmente es miembro del Foro de Cooperación Económica Asia-Pacífico 

(Asia-Pacific Economic Cooperation, APEC) y del Grupo de los Siete (G7), integrado por 

Alemania, Canadá, Estados Unidos, Francia, Italia, Japón y Reino Unido.  

Profundizando en el apoyo a la multiculturalidad que Canadá brinda a las 

comunidades migrantes, podemos mencionar la Ley Federal Canadiense del 

Multiculturalismo, promulgada en 1988 (Gobierno de Canadá, 1988). Esta ley reconoce 

que Canadá es una sociedad compuesta por personas de diversos orígenes culturales, 

étnicos, lingüísticos y religiosos.   Atrayendo a profesionales calificados y estudiantes 

universitarios a sus centros educativos. 

 

Diversidad cultural de estudiantes Douglas College febrero 2025 

 

Fotografía  2.Diversidad cultural, graduación de estudiantes universitarios de Douglas College, feb. 2025. Fotografía del autor. 

 

17.1.​  Ubicación geográfica de Canadá: se encuentra en el norte de América; al 

oeste, colinda con el océano Pacífico y al este, con el océano Atlántico; al sur, colinda 

con Estados Unidos y al norte, con el océano Ártico. Canadá es el segundo país más 

grande del mundo con un territorio que cubre 9.9 millones de kilómetros cuadrados. 
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Gráfica  19.  Ubicación geográfica  de Canadá. Fuente: Freepik. 

 

17.2.​  División política de Canadá: está dividida en 10 provincias y 3 territorios. Las 

provincias cuentan con autonomía respecto del poder federal y poseen jurisdicción 

sobre los servicios de salud, sanidad, educación y transporte público, los cuales se 

mantienen porque recaudan sus propios impuestos de cada habitante. 

17.2.1.​ Provincias:  

Alberta 

Columbia Británica (British Columbia) 

Manitoba 
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Nueva Brunswick (New Brunswick) 

Terranova y Labrador (Newfoundland and Labrador) 

Nueva Escocia (Nova Scotia) 

Ontario 

Isla del Príncipe Eduardo. (Prince Edward Island) 

Québec  

Saskatchewan 

Y los territorios son Nunavut, los Territorios del Noroeste (Northwest 

Territories) y Yukón. 

                       

Gráfica  20. División política de Canadá. Fuente: Toronto Metropolitan University, 2021. 

 

17.3.​ Sistema de gobierno de Canadá: está compuesto por una monarquía y una 

democracia parlamentaria federal. El jefe de Estado es el monarca británico, el rey 

Carlos III, quien cumple funciones representativas, mientras que el poder ejecutivo es 

ejercido por el primer ministro, Mark Carney, quien asumió el cargo en el año 2025, 
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junto con su gabinete, responsables de la administración pública y de la toma de 

decisiones del gobierno federal (Gobierno de Canadá, acceso 2026). 

El país se organiza en tres niveles de gobierno: federal, provincial o territorial y 

municipal o local, cada uno con competencias específicas en la gestión política, 

administrativa y social del territorio. 

​ El gobierno federal legisla en asuntos de alcance nacional como inmigración, 

relaciones exteriores y defensa; los gobiernos provinciales y territoriales administran 

áreas clave como educación, salud y planificación territorial; y los gobiernos 

municipales gestionan el ordenamiento urbano, la infraestructura local y los servicios 

comunitarios. (Gobierno de Canadá, acceso 2026). 

 

17.4.​ Idiomas oficiales: Canadá reconoce dos idiomas oficiales: el inglés y el francés. El 

bilingüismo oficial fue establecido en 1969 mediante la Official Languages Act 

(Gobierno de Canadá, 2025), que garantiza el uso de ambos idiomas en las 

instituciones federales y en los servicios públicos. El inglés es el idioma de uso 

predominante en la mayor parte del país, mientras que el francés se concentra 

principalmente en la provincia de Québec y en comunidades francófonas distribuidas 

en otras regiones del país.  

​ Asimismo, Canadá reconoce y protege las lenguas indígenas como parte de su 

patrimonio cultural. En particular,  las lenguas inuit poseen estatus oficial en Nuvavut, 

en los Territorios del Noroeste y en la región de Nuvavik, en Québec. (Gobierno de 

Canadá, 2023). 

 

17.5.​  Población de Canadá: de acuerdo con el censo de 2021, el país registró una 

población total de 36,991,981, aproximadamente 37 millones de habitantes, 

constituyéndose en la fuente censal más reciente con datos oficiales completos a 

nivel nacional. Posteriormente, las estimaciones poblacionales trimestrales de 

Estadísticas de Canadá (Statistics Canada) evidencian un crecimiento sostenido en los 

años posteriores al censo, impulsado principalmente por la migración internacional. 
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En 2023, la población canadiense alcanzó aproximadamente 40 millones de 

habitantes (Estadística del Gobierno de Canadá, 2023), lo que confirmó una 

tendencia de crecimiento acelerado respecto a décadas anteriores. Al 1 de enero de 

2025, la población de Canadá alcanzó los 41.528.680 habitantes, lo que representa 

un crecimiento trimestral del 0,2 % respecto a octubre de 2024 (Estadística de 

Canadá, 2025). Si bien este crecimiento muestra una desaceleración en comparación 

con 2023, sí refleja que el mayor incremento poblacional proviene de la migración 

internacional. 

​ El próximo censo nacional está programado para 2026, lo que permitirá 

actualizar y profundizar en el análisis de las dinámicas demográficas recientes y de su 

impacto en los ámbitos social, económico y territorial. 

 

Gráfica  21. Datos históricos del crecimiento poblacional de Canadá. Fuente: Gobierno de Canadá, Estadísticas 2021, 2023-2025 

 

 

18.​  Provincia de Columbia Británica: Columbia Británica (British Columbia), 

comúnmente abreviada como B.C., constituye uno de los principales polos de atracción 

migratoria y educativa en Canadá, debido a su dinamismo económico, diversidad cultural 

y  calidad de vida. La provincia  es conocida por la diversidad de sus paisajes naturales, 

que incluyen costas escarpadas, densos bosques lluviosos, majestuosas montañas y lagos 

glaciares (Welcome, British Columbia, 2026). Además de su riqueza ambiental, ofrece un 
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entorno urbano consolidado, multicultural y socialmente activo. Su capital es Victoria, 

ubicada en la Isla de Vancouver. 

Columbia Británica es una provincia extensa y su clima puede variar de una región a 

otra. En general, las temperaturas son más cálidas en el sur y más frías en el norte. A lo 

largo de la costa se registran altos niveles de precipitación.  

 

 

18.1.​ Ubicación de Columbia Británica: fue fundada en 1843 y se encuentra al 

extremo oeste de Canadá; limita al oeste con el océano Pacífico y al este con las 

Montañas Rocosas y la provincia de Alberta; al sur, con la frontera con Estados 

Unidos, y al norte, con los territorios del Yukón y los Territorios del Noroeste. 

 

 

Gráfica  22. Mapa de Columbia Británica, Canadá. Fuente: Imagery ©2026 , Map data ©2026 Google, INEGI. 

 

18.2.​ Idioma predominante en Columbia Británica: el inglés, que predomina en la 

enseñanza, los servicios públicos, la administración y la vida cotidiana de la 

población.  
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18.3.​ Extensión territorial de Columbia Británica: es una de las provincias con 

mayor extensión territorial; su territorio abarca 944,735 km². Su geografía es diversa, 

con paisajes rocosos, lagos, desiertos, montañas y playas de arena. 

 

18.4.​ División territorial de Columbia Británica: su capital es Victoria, en la Isla de 

Vancouver, y actualmente cuenta con 161 municipalidades y 27 distritos regionales 

en las áreas rurales.   

 

Gráfica  23. División territorial de Columbia Británica. Fuente: World Atlas, 2023. 

 

18.5.​ Población de Columbia Británica: se analizan dos fuentes: el censo oficial, que 

contiene los datos más recientes del censo de 2021, y las proyecciones que el 

departamento de estadística monitorea constantemente. 
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18.5.1.​ Censo del 2021:  

 

Gráfica  24. Resultado del censo de 2021 de la provincia de Columbia Británica. Fuente: Estadísticas de Canadá 2021. 

 

■​ Estimaciones poblacionales del 2023-2024 de la  provincia Columbia 

Británica: de acuerdo con el documento del Gobierno de Columbia Británica  

“Estimaciones de Población Subprovinciales 2024 - Aspectos Destacados” (2024 

Sub-Provincial Population Estimates Highlights), la población de la provincia alcanzó 

aproximadamente 5,698,430 habitantes, lo que representa un 3 % de crecimiento en 

comparación con el periodo del 1 julio 2023 al 30 de junio 2024, equivalente a 

166,877 personas; sin embargo, el crecimiento no ha sido homogéneo en todo el 

territorio, ya que, según muestra la gráfica, las variaciones poblacionales oscilaron 

entre tasas de crecimiento del 4.3 % y disminuciones de hasta el 0.7 % , lo que indica 

que las áreas urbanas y metropolitana de la provincia, especialmente en el área de 

Vancouver (Gobierno de British Columbia, 2024). 
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Cambio porcentual de la población 2023-2024 en Columbia Británica.  

 

Gráfica  25. Cambio porcentual de la población 2023-2024 en Columbia Británica. Fuente:2024 Sub-Provincial Population Estimates 

Highlights  

 

18.6.​ Administración política de la provincia de Columbia Británica: en la 

provincia de Columbia Británica hay información pública en internet; su página oficial 

es: https://www2.gov.bc.ca. El sitio web indica que el Gobierno de la provincia toma 

decisiones a través de sus propios ministerios, organismos y corporaciones de la 

Corona. Si nos centramos en la administración pública, encontramos que está 

dividida en ministerios, que tienen a su cargo determinadas funciones o prestaciones 

de servicios 

 

18.6.1.​ División de ministerios del Gobierno de Columbia Británica: el 

Gobierno de Columbia Británica organiza su administración pública en 

ministerios, cada uno responsable de un área específica de política pública, de 

una función gubernamental o de la prestación de servicios. Actualmente, el total 

de ministerios asciende a 23. Cada ministerio es responsable de un área 

específica de política pública, de una función gubernamental o de la prestación 
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de servicios.  Entre ellos están los ministerios de Agricultura y Alimentación, de 

Fiscal General, de Niñez y Desarrollo Familiar, de Servicios a la Ciudadanía, de 

Educación y Cuidado Infantil, de Finanzas y de Salud, entre otros.   Para el 

presente proyecto, resulta especialmente relevante el Ministerio de Educación y 

Atención a la Infancia (Education and Child Care), debido a que su ámbito se 

vincula directamente con la relación y los lineamientos asociados a los servicios 

educativos y a programas relacionados con el aprendizaje, aspecto central del 

proyecto de la academia de idiomas. 

 

○​ Contexto educativo y comercial de Columbia Británica: la 

provincia de Columbia Británica es responsable de autorizar y otorgar 

licencias que acrediten a los profesores universitarios, maestros de escuelas 

y de colegios privados para ejercer la docencia en todo su territorio. Este 

ministerio tiene el control y la regulación de la educación impartida a 570 

mil estudiantes de escuelas públicas y 89 mil alumnos de escuelas privadas. 

(British Columbia, 2023). Su propósito es garantizar que se logren los 

resultados de aprendizaje, el bienestar humano, social y profesional de los 

alumnos, considerando la equidad, la inclusión y la diversidad como valores 

fundamentales de las comunidades sanas. Cada municipio administra sus 

recursos y da información sobre la gestión al Ministerio.  

En resumen, el proyecto requiere dos autorizaciones para iniciar un 

comercio educativo: una es otorgada por la provincia de Columbia Británica 

y la otra por el municipio donde se construirá la academia de lenguajes.  

 

19.​  Diferenciación de las referencias geográficas clave: dentro de la estructura 

territorial analizada, es fundamental diferenciar tres referencias geográficas que suelen 

confundirse: isla Vancouver, área metropolitana de Vancouver (Vancouver 

CMA/Vancouver) y  ciudad de Vancouver, ya que corresponden a unidades territoriales 
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distintas y su delimitación influye en la interpretación de los datos, el alcance del análisis y 

la definición del área de influencia del proyecto. 

 

Gráfica 26. Localización geográfica de la isla de Vancouver y la ciudad de Vancouver. Fuente: Government of British Columbia. DriveBC. 

2026- Google Maps 2026. 

 

19.1.​ Localización de la isla de Vancouver, la ciudad de Vancouver y 

conformación del área metropolitana de Vancouver:  

 

19.1.1.​ Isla de Vancouver: isla ubicada frente a la costa suroeste de Columbia 

Británica, separada del territorio continental; en ella se encuentra la capital de 

Columbia Británica, Victoria. No forma parte de la ciudad de Vancouver 

 

19.1.2.​ Ciudad de Vancouver: municipio específico ubicado en el territorio continental 

de Columbia Británica, con su propio gobierno local y límites administrativos.  

Forma parte del área metropolitana de Vancouver (Metro Vancouver). Es el 

principal centro urbano, económico y cultural de la provincia y uno de los 

núcleos de mayor crecimiento poblacional, diversidad y actividad educativa. 
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Fotografía 3. Vista aérea de Vancouver, Canadá. Fotografía de AscentXmedia, iStock.  

 

19.1.3.​ Área metropolitana  de Vancouver (Vancouver CMA/Vancouver): 

conjunto de municipios y distritos que conforman la región urbana, detallados en 

el punto 20. 

 

 

Área metropolitana de Vancouver 

 

Gráfica 27. Delimitación del área metropolitana de Vancouver. Fuente: Statistics Canada, www12.statcan.gc.ca 
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20.​  Área metropolitana de Vancouver: también conocida como Gran Vancouver o 

Metro Vancouver (Mainland Vancouver o Greater Vancouver), es la tercera área 

metropolitana más grande de Canadá, después de Greater Toronto y Greater Montreal. 

 

20.1.​ Extensión territorial del área metropolitana de Vancouver: está 

conformada por 21 municipalidades: Vancouver, Surrey, Burnaby, Richmond, 

Coquitlam, Delta, New Westminster, Port Coquitlam, North Vancouver, Distrito de 

West Vancouver, White Rock, Langley Township of Langley, Maple Ridge, Pitt 

Meadows, Port Moody Anmore, Belcarra, Lions Bay, Bowen Island. y las regiones de 

Tsawwenssen First Nation y Electoral Area A. Cuenta con una extensión territorial de 

2,878.93 km2 (Statistics Canada, 2021). 

 

 

Gráfica  28. Extensión territorial del área metropolitana de Vancouver. Fuente: Google Maps  

www.google.com/maps/place/Metro+Vancouver, 2026 

 

102 

http://www.google.com/maps/place/Metro+Vancouver


 

20.2.​ Población del área metropolitana de Vancouver (Metro 

Vancouver/Greater Vancouver): según el censo de 2021, el distrito regional de 

Metro Vancouver registró una población de 2,642,825 habitantes. Entre 2016 y 2021, 

la población aumentó un 7.3 %. Un ritmo similar al de Columbia Británica, como 

antes fue mencionado, de un 7.6 % y superior al promedio nacional.  

 

20.3.​ Ingreso de migrantes latinoamericanos y españoles: según el registro 

estadístico de Canadá, en el área metropolitana de Vancouver, entre 1980 y 2021 y 

entre 2016 y 2021, el ingreso fue de 60.430 migrantes.  

 

Tabla 5. Ingreso de migrantes en el área metropolitana de Vancouver hasta 2021. Fuente: Statistics Canada, 2023. 

 

21.​  Municipio de New Westminster: es conocido como la “Ciudad Real” (Royal City)  y 

su origen se remonta a la formación de la Colonia Británica: en 1859, el coronel Richard 

Clement Moody seleccionó el sitio por razones estratégicas, ya que se encuentra a las 

orillas del río Fraser. Su nombre fue otorgado por la reina Victoria el 29 de julio de 1859 

(Provincia de Columbia Británica, 2026). 
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​ Actualmente, es una zona residencial; sin embargo, la ciudad promueve 

oportunidades en sectores clave como la salud, la educación y las industrias basadas en el 

conocimiento (New Westminster, 2026). Posee una zonificación de ordenamiento 

territorial en la que, en la zona comercial, se ubican espacios comerciales cercanos al 

transporte público y a los servicios urbanos.  

 

 

 

Fotografía  4. Vista aérea de New Westminster, Canadá. Fotografía Shutterstock por  EB Adventure Photography 

 

 

New Westminster pertenece a la región de Mainland/Southwest, en Columbia 

Británica (Canadá), y es un municipio miembro del Distrito Regional de Metro Vancouver.  
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Gráfica  29. Ubicación geográfica de New Westminster. Fuente: GeoBC, provincia de British Columbia.  

21.1.​ Ubicación geográfica de New Westminster: la ciudad se encuentra a orillas 

del río Fraser, justo al este de Vancouver, prácticamente en el centro de la región de 

Metro Vancouver. Limita  al norte y al este con Burnaby y Coquitlam, mientras que al 

sur, al otro lado del río Fraser, se encuentra Surrey. Además, se localiza a  30 minutos 

en vehículo del centro de Vancouver, lo que facilita su conectividad con el resto del 

área metropolitana. 
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Gráfica  30. Delimitación de la ciudad de New Westminster. Fuente: Newwestcity.com, 2023. 

 

21.2.​ Idioma predominante: el inglés se utiliza en los ámbitos público, educativo y 

cultural.  

 

21.3.​ Área territorial de New Westminster: los datos del censo nacional de 2021 

indican 15,62 km²  (Statistics Canada, c-2021).  

21.4.​ Población de New Westminster: de acuerdo con los datos censales del 2021, la 

ciudad de New Westminster registra una población de 78,916 habitantes y una 

densidad poblacional de 5,052.4/km2 a 5,484/km², lo que refleja su carácter urbano 

consolidado dentro del área metropolitana de Vancouver. Adicionalmente, los datos 

reflejan un crecimiento poblacional en el período 2016–2021 (Statistics Canada, 

C-2021), lo que evidencia la demanda de vivienda residencial y de servicios. En este 

contexto de desarrollo habitacional, se ha observado un aumento de las edificaciones 
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verticales en las áreas comerciales y en los corredores de transporte, lo que refuerza 

la relevancia de estas ubicaciones como lugares estratégicos para equipamientos 

educativos y comunitarios.  

21.4.1.​ Crecimiento poblacional de New Westminster durante los años 2011-2022 

 

 

   Gráfica  31. Crecimiento poblacional de New Westminster 2011-2022. Fuente: Province of British Columbia, 2023. 

 

21.4.2.​ División de género y edad en New Westminster censo 2021: 

    

      Gráfica 32. Género poblacional de New Westminster, según el censo de 2021. Fuente: Estadísticas de Canadá, 2023. 
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      Gráfica 33. Edad poblacional de New Westminster, según el censo de 2021. Fuente: Estadísticas de Canadá, 2023. 

 

21.4.3.​ Censo 2021, información de país de origen y lengua materna de habitantes de 

New Westminster: 

 

Gráfica 34. .División poblacional por país de origen y lengua materna en New Westminster, según el censo de 2021. Fuente: 

Estadísticas de Canadá, 2023. 
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22.​  Delimitación del área de influencia para el proyecto: con el fin de realizar los 

análisis y sustentar los planes de mercadeo, ventas y finanzas, el alcance territorial del 

estudio se delimita al área de influencia primaria dentro de Metro Vancouver, incluyendo 

las ciudades vecinas de New Westminster, por su proximidad, conectividad y potencial de 

demanda asociado al proyecto. (Parte de Vancouver, Burnaby, Coquitlam y Surrey). Esta 

información poblacional se desarrollará y se justificará con mayor detalle en el plan de 

mercadeo (capítulo 2, punto 23: Análisis de mercado). 
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Conclusión del capítulo uno 

Todo proyecto nace de una necesidad social identificable y creciente en un 

contexto territorial específico. En este primer capítulo, se han establecido los 

fundamentos conceptuales y territoriales necesarios para desarrollar  el modelo de 

negocio y la prefactibilidad de la “Academia de Idioma Español” en New Westminster, 

BC, Canadá. A partir del entorno educativo y de la dinámica migratoria y social de 

Columbia Británica, se  evidencia la relevancia y la necesidad de un proyecto 

educativo orientado a la enseñanza de idiomas en la ciudad.  

El diagnóstico del problema permitió delimitar con claridad una situación 

problemática compuesta por elementos interrelacionados. Por una parte,  las 

barreras lingüísticas que afectan a la población; por otra, la ausencia de 

infraestructura educativa especializada, flexible y económicamente accesible, 

orientada al aprendizaje experiencial  del español, enfocada en las necesidades de la 

población canadiense y en los idiomas francés e inglés, y dirigida a estudiantes 

internacionales y profesionales que buscan y necesitan aprender este idioma en un 

contexto multicultural como el de Vancouver para la integración social y el avance 

económico de los migrantes especialmente los latinoamericanos. 

Por lo tanto, la implementación de un modelo de negocio para la enseñanza de 

idiomas, que contemple no solo el español, sino también los idiomas oficiales de 

Canadá (inglés y francés), formulado desde un enfoque de gerencia de proyectos 

arquitectónicos con criterios de viabilidad y adaptabilidad, se presenta como una 

alternativa pertinente para responder a la demanda creciente de formación 

lingüística y contribuir a la integración social, académica y laboral de la comunidad. 
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CAPÍTULO 2 
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Análisis de prefactibilidad  

23.​ Introducción capítulo 2: el presente capítulo desarrolla el análisis de prefactibilidad del 

proyecto “academia de idiomas”, orientado a la creación de un espacio educativo en New 

Westminster, Columbia Británica, con oferta presencial y virtual de inglés, francés y español, 

dirigido a personas que trabajan o estudian, así como a la población migrante, estudiantes 

internacionales y residentes locales a mejorar sus competencias lingüísticas y facilita su 

integración en una sociedad multicultural.  

 El objetivo principal del capítulo es sustentar, con base en la información disponible y 

en análisis preliminares, la pertinencia del proyecto y su potencial de implementación, 

integrando los elementos clave del entorno, del mercado y del modelo de negocio. 

 

24.​ Justificación del proyecto de la academia de idiomas:  a continuación se presentan 

los fundamentos que sustentan la pertinencia del proyecto desde las perspectivas sociales, 

educativas, culturales y económicas. 

 

24.1.​ Fomentar la integración social y cultural: la academia busca apoyar a los 

migrantes latinoamericanos para mejorar sus habilidades en los idiomas oficiales de 

Canadá, a fin de facilitar una integración social y económica rápida. Al mismo tiempo, 

la academia ofrecerá clases de español a ciudadanos canadienses y estudiantes 

internacionales cuya lengua materna no es el español, promoviendo así una mayor 

comprensión y generando entusiasmo por la cultura latinoamericana. 

 

24.2.​ Responder a una demanda creciente: en un contexto multicultural como el de 

New Westminster y el área metropolitana de Vancouver, la convivencia de personas 

de diversos orígenes, idiomas y culturas evidencia una demanda creciente de 

programas de apoyo lingüístico. Esta demanda responde a la necesidad de fortalecer 

las competencias comunicativas de la población migrante, de los estudiantes 
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internacionales, de los trabajadores y de los residentes locales, con el propósito de 

facilitar su integración social, académica, laboral y cultural en Canadá.  

 

24.3.​ Promover la diversidad lingüística: el objetivo de la academia no solo es 

enseñar idiomas, sino también preservar y fomentar la diversidad lingüística en 

Canadá. La oferta de actividades extracurriculares o talleres experienciales de 

aprendizaje de idiomas, en cocina, danza, teatro y viajes culturales, complementa la 

enseñanza de idiomas y enriquece la experiencia educativa de los alumnos de la 

academia.  

 

24.4.​ Facilitar el acceso a la educación en idiomas:  La academia contará con 

horarios flexibles y modalidades presenciales y virtuales, además de  tutorías 

personalizadas bajo un esquema de contratación flexible (por hora y sin un mínimo 

obligatorio). Esto permitirá que más personas, independientemente de sus 

responsabilidades educativas, laborales o personales, accedan a una educación de 

calidad, con certificaciones internacionales, sin contratos anuales y eligiendo el 

programa o la intensidad de estudio según sus necesidades. 

  

24.5.​ Generar impacto económico en el sector: la academia contribuirá al 

desarrollo económico del sector donde se ubique mediante la generación de empleo 

directo e indirecto, la contratación de proveedores locales (servicios, mantenimiento, 

materiales y tecnología) y el aumento del flujo y de la permanencia de las personas 

en la zona, lo que puede dinamizar el consumo en comercios cercanos (cafeterías, 

librerías, papelerías, transporte y servicios).  
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      Gráfica 35.  Justificación del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia.  

 

25.​ Metodología y fuentes de información: se recopilan, analizan y evalúan diversas 

fuentes de información secundaria, como estadísticas demográficas oficiales, estudios de 

industrias e informes de organizaciones educativas. Esta información permitió contextualizar 

el entorno educativo y comprender las características generales de la población del área de 

influencia.  

 

Estudio de mercado: 

26.​ Descripción del producto y servicios: espacios arquitectónicos y virtuales diseñados 

para el aprendizaje de idiomas, equipados con herramientas interactivas avanzadas para 

impartir clases de inglés, francés y español en la primera fase. Estos entornos educativos, 

tanto físicos como digitales, están concebidos para ofrecer una experiencia de aprendizaje 

inmersiva, accesible y adaptable a las necesidades de estudiantes de diversos niveles y 

orígenes.   
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Tabla 6. Tabla resumen de servicios/productos.  Fuente: elaboración propia 

 

27.​ Productos y servicios principales: constituyen la base económica y académica de la 

academia, por lo que recibirán un enfoque estratégico, operativo y de mercado más 

intensivo. Su impacto se refleja en la captación constante de estudiantes, la generación 

recurrente de ingresos y el posicionamiento de la academia como institución formal de 

enseñanza de idiomas. 

A continuación, se presenta en la tabla 7 el detalle de los principales servicios de la academia 

de idiomas.  
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Tabla 7. Servicios y productos principales.  Fuente: elaboración propia. 
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27.1.​ Modelo académico de cursos trimestrales: organiza la oferta formativa del 

proyecto en cuatro períodos distribuidos a lo largo del año. Esta estructura responde 

al sistema educativo de Canadá, que se organiza trimestralmente y denomina sus 

períodos académicos según las estaciones del año. 

 

 

             Gráfica  36.  Modelo académico trimestral de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia.  

 

27.2.​  Clases presenciales o virtuales por período: las clases se organizarán en 

cuatro períodos académicos a lo largo del año —invierno, primavera, verano y 

otoño—, cada uno de tres meses de duración. 

En cada período se ofrecerán los niveles principiante, intermedio y avanzado, 

asegurando así una cobertura completa para los distintos perfiles de estudiantes. La 

carga será de dos horas, dos veces a la semana; equivale a 16 horas mensuales de 

formación, lo que permite un aprendizaje experiencial, constante y estructurado. El 

código de días se trabajará mediante una  nomenclatura para identificar los días de 3 

programas, divididos de la siguiente manera: lunes y miércoles (L-M), martes y jueves 

(M-J) y viernes y sábado (V-S), para cada aula (seis aulas). 
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Tabla 8. Horario de clases presenciales y virtuales.  Fuente: elaboración propia. 

 

28.​División de grupos de estudiantes: los grupos se dividirán por edades, idiomas y niveles 

de conocimiento del español, francés o inglés, con 7 horarios y, en cada uno, 7 secciones. Se 

detalla en la tabla 14 la nomenclatura de cada curso y, en la tabla 9, la cantidad y los días de 

cada clase presencial. 

 

28.1.​ Modalidad:  

28.1.1.​ Clases presenciales (P): la academia cuenta con una capacidad instalada de 6 

aulas. En cada una de ellas se programan  siete  horarios diarios, lo que permite 

atender 42 grupos de estudiantes por bloque semanal. Al organizar la atención 

en tres bloques o secciones semanales —lunes y miércoles, martes y jueves, y 

viernes y sábado—, se proyecta una capacidad total de  126 grupos en 

modalidad presencial. (7 horarios x 6 aulas x 3 bloques o secciones semanales). 
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28.1.2.​ Clases virtuales: tendrían la capacidad de ampliar las secciones según la 

demanda, con el mismo esquema de horarios que las clases presenciales, dentro 

de los siete turnos establecidos en la hora local de Vancouver (hora del Pacífico). 

Asimismo, se llevará un registro estadístico del tráfico y del comportamiento de 

los usuarios en la web, así como de las consultas y matriculaciones de clientes, 

con el fin de identificar concentraciones regionales y habilitar nuevos horarios en 

diferentes zonas del mundo. 

 

28.1.3.​ Tutoría por hora: modalidad presencial o virtual, con tema libre o 

personalizado para el nivel o las necesidades del estudiante, con un costo de 

Q196.35, equivalente a $35.00 CAD por clase y una duración de 1 hora dentro 

del horario de la academia, sin compra mínima de horas; sin embargo, con una 

compra de más de 10 horas, se aplicará un 10 % de descuento para apoyar al 

estudiante. 

 

28.2.​ Edad y nivel de conocimiento: se considera dividir las clases por  edades y 

niveles de conocimiento para impartir las clases con la metodología apropiada para 

cada estudiante. 

 

28.2.1.​ Adultos 18+: niveles principiante, intermedio y avanzado. 

○​ Clases grupales o  privadas. 

○​ Tutorías con programas personalizados. 

○​ Talleres. 

 

28.2.2.​ Adolescentes de 12 a 16 años: niveles principiante e intermedio. 

○​ Clases grupales 

○​ Tutoría. 
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28.2.3.​ Niños de 10 a 11 años: niveles principiante e intermedio. 

○​ Clases grupales. 

○​ Tutoría. 

28.3.​ Nomenclatura para asignar las secciones de la academia de idiomas: la 

tabla a continuación muestra la nomenclatura que se utilizará para diferenciar las 

secciones según su edad, días de clase, nivel de conocimiento, horario, número de 

aula (sección), idioma y modalidad. 

 

Tabla  9. Nomenclatura para asignar las secciones de las clases de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 
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28.4.​ Propuesta de horario de la academia de idiomas: la tabla 10 muestra una 

propuesta de horarios en modalidad virtual y la tabla 11, en modalidad presencial, 

utilizando la nomenclatura base de la tabla 9.  
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Tabla 10. Nomenclatura y horarios de las clases virtuales.  Fuente: elaboración propia. 
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Tabla 11. Nomenclatura y horarios de las clases presenciales.  Fuente: elaboración propia. 
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29.​Productos y servicios secundarios: estos fortalecen la experiencia educativa al vincular 

el aprendizaje de idiomas con actividades culturales, prácticas y vivenciales. Su impacto 

radica en diversificar los ingresos, aumentar el valor percibido del servicio y diferenciar a la 

academia de idiomas.  

 

Tabla 12. Enfoque cultural integral. Fuente: elaboración propia. 

 

29.1.​ Clases intensivas: se activarán únicamente cuando la demanda lo justifique o se 

llene el cupo del grupo de siete personas, manteniendo la coherencia con el enfoque 

de la academia, dirigido a personas que trabajan o estudian. Por esta razón, se 

priorizaron los días:  sábados o domingos. Antes de invertir en un plan de mercadeo 

para esta modalidad, se evaluará el interés a partir de los registros y las estadísticas 

de la página web, así como de las solicitudes directas de estudiantes potenciales. El 

curso intensivo sería de 6 horas el sábado y 6 horas el domingo, con un costo de 

$1,680 CAD (aprox. Q9,424.80). (Esta modalidad no se considerará en el modelo 

financiero). 
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29.2.​ Talleres o workshops temáticos: se diseñarán como sesiones prácticas de corta 

duración (2 horas) centradas en situaciones reales de comunicación, con el objetivo 

de reforzar el uso funcional de los idiomas español, inglés y francés en contextos 

cotidianos. Cada taller se impartirá los sábados y domingos y tendrá un costo de $45 

(aprox. Q252.45) por participante. La apertura de cada sesión estará sujeta a un 

mínimo de 12 estudiantes inscritos y un máximo de 16. (Esta modalidad no se 

considerará en el modelo financiero). 

 

29.2.1.​ Inglés y francés: por ejemplo, talleres para entrevistas de trabajo, 

presentaciones ejecutivas, incorporación cultural, redacción de correos, citas 

médicas, preparación para exámenes de certificación en el área de conversación 

(como APTIS y CELPIP, TOEFL, etc.), conversación para entrevistas de empleo, 

preparación para conferencias o entrega de proyectos, entre otras. 

 

29.2.2.​ Español: se harían bajo las líneas que encajan con la vida real: español para 

viajar, español para pedir en un restaurante y conversación.  

 

29.3.​ Servicios y actividades culturales y de inmersión en la cultura del 

lenguaje: constituyen una de las áreas de servicios con mayor potencial para 

ofrecer educación experiencial. Se desarrollarán tanto dentro como fuera de Canadá. 

​ El presente cuadro, tabla 12, muestra la programación del mes inicial de cada 

trimestre, período en el que se integran las clases de cocina, las actividades 

culturales mensuales y el taller de inmersión lingüística en Guatemala (dos veces al 

año, en los períodos de Winter y Summer). Asimismo, la oferta de actividades 

culturales y clases de cocina se desarrolla mensualmente durante los doce meses del 

año, como parte de una propuesta orientada al aprendizaje experiencial y al 

fortalecimiento de la inmersión cultural.   
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Tabla 13. Propuesta de actividades de inmersión cultural y de talleres de inmersión en el extranjero.  Fuente: elaboración propia. 
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○​ Talleres de cocina de recetas latinoamericanas, francesas o 

inglesas: Estas clases serán experienciales y se impartirán en el idioma 

del país de origen de la receta, así como en los idiomas que se 

imparten en la academia: español, inglés y francés.  En el diseño 

arquitectónico se contemplan cuatro islas de cocina dentro de un aula 

equipada con mobiliario adecuado para impartir clases de cocina, con 

capacidad para 10 alumnos, duración de la clase: 2 horas, con menú 

completo: primer y segundo plato con postre, con un costo de $100.00, 

con materiales incluidos. Se planifican para el primer y el tercer sábado 

de cada mes, uno en la mañana y otro en la tarde, lo que generará 4 

talleres por mes y 12 por trimestre. Generando un monto de $1000.00 

por cada taller.  

 

○​ Cine:  se contempla realizar una actividad cada mes en cada uno de los 

tres idiomas (español, inglés y francés), el segundo sábado de cada 

mes, para un total de 9 actividades por trimestre. Cine:  con un costo 

de entrada de $16.00, lo que genera un monto de $896 por cada 

actividad cultural de cine. 

 

○​ Actividades culturales: se proponen para promover la cultura de 

cada idioma mediante espectáculos de danza, música y teatro. La 

programación estará enfocada principalmente en la cultura 

latinoamericana para promover su integración en la comunidad 

canadiense. Con un costo de $35.00 por persona, se generan $1,960 

por actividad.  
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○​ Viaje a países de habla hispana: se inicia con dos viajes al año, 

comenzando por Antigua Guatemala, con capacidad para 15 alumnos 

por viaje y un costo de $4,447.50 por persona, lo que genera un ingreso 

de $66,712.50 por viaje. 

              

Tabla 14. Países de destino para el aprendizaje de idiomas  en el extranjero. Fuente: elaboración propia. 

 

 

 

Fotografía  5. Segundo destino  para talleres de inmersión cultural en Guatemala. Fotografía de Beatriz Moino, 2025 
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29.4.​ Venta de libros de literatura: en español, inglés y francés, de varios autores, con 

precios de $9.00 a $35.00. Se espera vender 40 libros al mes, con un ingreso 

aproximado de $880.00. 

29.5.​ Renta de espacios para actividades educativas: se podrá rentar el espacio 

para actividades de otras empresas o de proyectos educativos. 

29.6.​ Renta de espacios en carteleras publicitarias internas y exteriores: 

destinados a anuncios de restaurantes, embajadas, agencias de viajes y líneas aéreas. 

 

 

30.​ Metodología de enseñanza: tal como se desarrolló en el capítulo uno, la metodología 

de la academia se basa en un enfoque comunicativo y práctico, orientado a que el estudiante 

experimente (aprendizaje experiencial) situaciones reales desde las primeras sesiones. 

Los enfoques andrológicos y pedagógicos se adaptarán a la edad, los objetivos y el 

contexto del estudiante, tanto en la modalidad presencial como en la modalidad virtual. 

 

30.1.​ Énfasis en la comunicación:  la metodología de la academia se fundamenta en 

los principios  del enfoque comunicativo descritos por  Richards (2006), que prioriza 

el uso funcional del idioma mediante conversaciones guiadas, actividades de 

comprensión auditiva, práctica de la pronunciación, desarrollo del vocabulario 

contextual y la realización de tareas comunicativas en situaciones reales. 

 

30.2.​ Aprendizaje experiencial: enfoque basado en  “aprender haciendo”, 

desarrollado por Kolb (1984). En la academia , el idioma se trabajará como una 

herramienta de acción mediante simulaciones y práctica real, tales como role plays, 

entrevistas de trabajo, presentaciones, actividades culturales, etc. Este enfoque 

favorece la fluidez, la retención del contenido y la confianza del estudiante al 

aplicarlo en contextos reales. A continuación, se utiliza el modelo de Kob para graficar 
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una clase de cocina impartida en uno de los siguientes idiomas: francés, inglés o 

español. 

 

 

 Gráfica 37.  Aplicación del aprendizaje experiencial según el modelo de Kolb. Fuente: elaboración propia con base en los 

lineamientos del modelo de Kolb. 

 

30.3.​ Enfoque andragógico:  principalmente con estudiantes adultos, considerando 

que buscan resultados inmediatos para el empleo, los estudios, la integración o los 

viajes. Se prioriza: una orientación andragógica centrada en el desarrollo psicosocial 

descrito en los siete vectores de Chickering y Reisser (1993), incorporando estrategias 

que fortalecen:  

 

30.3.1.​ La competencia comunicativa e impersonal. 

30.3.2.​ El manejo de las emociones para reducir la ansiedad al hablar. 

30.3.3.​ La autonomía y la autorregulación del aprendizaje. 

30.3.4.​ Relaciones colaborativas respetuosas en el aula. 
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30.3.5.​ Una identidad cultural y una confianza lingüística comprensiva. 

30.3.6.​ Un propósito vinculado a metas académicas y  profesionales. 

30.3.7.​ La integridad y el pensamiento crítico al argumentar y comunicar ideas con 

claridad. 

 

Por ello, el rol del docente/tutor se concibe principalmente como el de 

facilitador del aprendizaje; es decir, guía al estudiante para que descubra cómo 

resolver una tarea comunicativa, mejore su desempeño y encuentre respuestas. 

(Lipsky, 2010). 

 

30.4.​ Enfoque pedagógico:  se utiliza con adolescentes y niños e incorpora estrategias 

acordes con su etapa de desarrollo. Se priorizan los juegos, las rutinas, los recursos 

visuales y tecnológicos, la repetición significativa, las dinámicas grupales y el 

aprendizaje por proyectos. 

 

30.4.1.​ TPR (total physical response): los niños aprenden más rápido cuando el 

idioma va acompañado de movimientos, gestos, juegos y acciones. 

 

30.4.2.​ ABP (project-based learning): los motiva porque les permite crear algo 

tangible (póster, receta, mi ciudad, mi rutina, etc.). 

 

30.4.3.​ Cuenta cuentos (storytelling): cuentos repetitivos. 
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Tabla 15. Diferencia entre los enfoques pedagógico y andragógico en el aprendizaje de idiomas.  Fuente: Asher, Chickering, Kolb, Lipsky, Richards, Knowles y 

Larner. 

 

31.​ Propuesta de valor: ofrece una experiencia educativa en idiomas con certificaciones 

canadienses y europeas que combina flexibilidad, accesibilidad e intercambio cultural. Brinda 

modalidades de enseñanza presenciales y virtuales, adaptándose a los horarios de 

estudiantes y profesionales mediante programas trimestrales, tutorías o cursos intensivos. La 

enseñanza integra la práctica del idioma con talleres de cocina, cine, arte y viajes culturales, 

fomentando la inmersión y el intercambio entre comunidades. Además, ofrece tarifas 

competitivas, programas personalizados y becas, lo que garantiza un aprendizaje inclusivo, 

innovador y sostenible. 
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32.​ Análisis de mercado: para analizar el mercado de la academia de idiomas, se 

desarrollaron investigaciones una basada en tamaño del mercado y el otro en las academias 

certificadas existentes al 2025:  

 

32.1.​ Industria de lenguaje en Columbia Británica:  con base en el estudio de 

“Language Instruction in British Columbia- current trends and industry Outlook 

(2019-2029)” de IBIS World del 2026, dentro de su resumen público, indica que:  

 

32.1.1.​ Tamaño del mercado en dólares canadienses en 2026: 

aproximadamente CAD$73,2 millones (Q410,652 millones). 

 

32.1.2.​ Cantidad de negocios con licencia: en British Columbia hay  325 

establecimientos con licencia para impartir enseñanza de idiomas. 

 

32.1.3.​ Generación de empleos en esta industria: aproximadamente 1,967 

personas en el área presencial. 

 

32.2.​ Asociaciones nacionales de lenguaje: Canadá cuenta con una asociación 

llamada “Languages Canada”, ubicada en Ottawa, Ontario, (Languages Canada. a-acceso 

2026.) dentro de sus principales funciones están:  

 

32.2.1.​ Acreditación: establece criterios rigurosos para garantizar que los programas 

de enseñanza de idiomas cumplan con estándares de calidad. 

 

32.2.2.​ Promoción: la organización promueve Canadá como destino para aprender 

idiomas. 
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32.2.3.​ Defensa y representación: actúa como representante de sus afiliados ante el 

gobierno y otras organizaciones, defendiendo sus programas y a los estudiantes. 

 

32.2.4.​ Investigación y estadística: proporcionan información y análisis sobre las 

tendencias del mercado, el número de estudiantes, el rendimiento del sector y el 

impacto económico del sector de la enseñanza de idiomas en Canadá. 

 

33.​ Análisis de la competencia: para realizar el estudio, se toma como referencia el grupo 

de instituciones afiliadas a la asociación Languages of Canada, según el listado. De acuerdo 

con el listado actualizado al 23 de octubre de 2025, la asociación cuenta con 34 miembros 

ubicados en British Columbia. De este total, 27 miembros se consideran de interés (corredor 

de Vancouver–North Vancouver–Coquitlam). Al revisar su ubicación, 25 de los 27 están en la 

ciudad de Vancouver. (Language Canada-b, 2025). Y con la verificación de estos datos, 

podemos confirmar que en el área de New Westminster encontramos únicamente Douglas 

College como institución afiliada. 

Dentro de la categoría de competencia directa, se dividen en dos grupos con 

formación en inglés, francés y español: el primer  grupo está compuesto por universidades y 

colleges, y el segundo, por academias de lenguajes. Finalmente, se considera competencia 

indirecta cualquier academia que enseñe idiomas. 

 

33.1.​ Competencia directa entre universidades o colleges:  

33.1.1.​ Douglas College: costo del curso por trimestre (información de 2024): 

$1,950.00 CAD para estudiantes internacionales y $1,000 CAD para estudiantes 

canadienses. Se encuentra en las clases alternativas y se llama "Lenguajes 

Modernos". Tiene 3 secciones: niveles básico 1 y 2 e intermedio, e incluye tutoría 

de conversación y de habilidades de estudio. Se encuentra ubicado en New 

Westminster. 
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33.1.2.​ Universidad Simon Fraser: costo del curso por trimestre $1,000.00 CAD. 

Tienen seis secciones: Introducción al español 1 y 2, intermedio 1 y 2, nivel 

avanzado de gramática y escritura y conversación; obtienen el diploma DELE 

(título otorgado por el Ministerio de Educación de España a estudiantes que 

aprenden español). Se encuentra ubicada en la ciudad de Burnaby. 

 

33.1.3.​ Universidad de Capilano: ofrece un curso de español electivo y únicamente 

un curso para principiantes. Ubicada en North West Vancouver. 

 

33.1.4.​ Universidad de Columbia Británica (The University of British 

Columbia): se encuentra en la Facultad de Artes, ofrece 14 niveles de español y 

tiene intercambios con universidades de Latinoamérica y de España. Se 

encuentra ubicada en Vancouver. 

 

33.2.​ Competencia directa con academias de idiomas: en este punto se 

desarrollará en profundidad el análisis de la competencia de la academia de idiomas 

ILAC, por ser la de mayor trayectoria en el país; no por ello se dejará de mencionar a 

las academias de renombre dentro del área de influencia. 

 

33.2.1.​ Berlitz:  

○​ Ubicación: en Vancouver.  

○​ Formación en idiomas: se ofrece en inglés, francés, español, 

portugués, cantonés, alemán, italiano y farsi. 

○​ Modalidades: virtuales y presenciales. 

 

33.2.2.​ Language Academy of Canada (ILAC): ILAC es una de las academias más 

reconocidas de Canadá y, para fines estadísticos y comparativos, este estudio 
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utiliza algunos de sus datos como referencia, específicamente para la demanda 

de referencia. Esto se debe a que cuenta con un modelo de negocios de clases 

virtuales y presenciales y gestiona su oferta mediante una metodología 

interactiva. Utilizando información publicada en sus documentos “Program 

Viewbook del 2023” y “Program Viewbook del 2025” (International Language 

Academy of Canada (ILAC), 2023 y 2025). 

 

○​ Ubicación: la institución cuenta con campus en Toronto y Vancouver. 

 

○​ Número de alumnos en 2023 y 2025: ILAC reporta recibir más de 

25.000 estudiantes al año, incluidos sus programas presenciales y 

virtuales.  

 

○​ Formación en idiomas: ofrece programas de inglés y francés; en el 

último año ha incorporado el español. El inglés y el francés continúan 

siendo los de mayor demanda. 

 

○​ Reconocimientos: la institución ha recibido diversos premios a lo 

largo de los años, entre ellos, Top Choice Awards, StudyTravel Leading 

Star Awards, PIEoneer Award, UED Agency Award Turkey y Students 

International Best Innovation Award. 

 

○​ Diversidad cultural y lingüística: ILAC señala que Vancouver es una 

ciudad multicultural y que su comunidad estudiantil incluye estudiantes 

de más de 90 países, lo que evidencia una gran diversidad cultural y 

lingüística.  
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Gráfica 38. ILAC Program Viewbook 2023. Fuente página web ILAC  

En 2025 se registró una variación en la distribución de la diversidad 

del alumnado; no obstante, la edad promedio se mantuvo en torno a los 

26 años. En 2023 tenía 28 años.  

 

 

Gráfica  39. Vancouver Campus información de estudiantes 2023.  ILAC Program Viewbook 2023. 

141 



 

 

 
○​ Segmentación del mercado:  atiende principalmente a estudiantes 

universitarios y profesionales; es un mercado para estudiantes internacionales, 

profesionales y universitarios, con un promedio de edad de 26 a 28 años, 

según los últimos datos publicados. 

 

○​ Costo: por semana del curso intensivo (acceso enero 2026): en la página 

oficial de Program Fees ILAC (ilac.com): 

 

●​ El curso intensivo: tiene un costo por semana que depende del 

número de semanas contratadas: 30 lecciones por semana (por 

ejemplo, $430 CAD/semana para 1 a 10 semanas), además de un cargo 

de registro de $225 CAD y una tarifa de servicios por semana de $25 

CAD. 

 

●​ Curso virtual (ILAC KISS English): 20 clases virtuales por semana: 

1-2 semanas: $185 CAD c/semana; 3-4 semanas: $165 CAD c/semana; 

5-8 semanas: $155 CAD c/semana ; y DE 9-23 semanas: $150 CAD 

c/semana . En total, el trimestre sería de $1,800 CAD (aprox. Q.10,098). 

Adicional de los pagos de $125 una vez y material semanas 10$ 

 

○​ Hospedaje: ofrece alojamiento a sus estudiantes en departamentos 

específicos, con un costo adicional por vivienda y por excursiones. 

Especializándose en jóvenes o en adultos jóvenes. 
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Fotografía 6. Programas para jóvenes y adultos jóvenes de ILAC. Fuente ILAC 2026 

 

 

○​ Ficha resumen de acciones mercadológicas de ILAC:  genera 

actividades únicas que las distinguen de las otras academias, entregando una 

propuesta de valor diferente y donde el estudiante puede tener continuidad 

en su aprendizaje y en el obtener información:  

 

 

Gráfica  40. ILAC ¿Qué hace ILAC diferente?. Fuente: ILAC. 
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33.2.3.​  Las Américas Language School, ubicada en New Westminster, no cuenta 

con una página web.  

 

33.2.4.​ Hola, Spanish Centre: ubicado en Vancouver y en North Vancouver. Ofrecen 

clases virtuales  y presenciales de español 

 

33.2.5.​ Oxford Learning:  

Ubicación:  Vancouver. 

Formación en idiomas: inglés y francés. 

Modalidades: presenciales o virtuales 

 

33.2.6.​ Alianza Francesa:  

○​ Ubicación: Vancouver. 

○​ Modalidad, cursos e idiomas:  

○​ Para adultos: ofrecen clases presenciales y virtuales de francés en 

grupo por la mañana, por la tarde y por la noche, workshops, clases 

intensivas y tutorías, así como cursos de inglés únicamente en 

modalidad virtual. 

○​ Para niños: cursos en grupos, en modalidad presencial, dentro de los 

horarios  vespertinos de lunes a sábado y los domingos por la mañana. 

Las clases duran dos horas. También ofrecen tutoría y campamentos de 

verano. Costo: depende del curso al que se ingrese; el de adultos de 14 

semanas cuesta $450 CAD. 
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Fotografía 7. Alianza Francesa Vancouver. Fuente Alianza Francesa 2024 

 

33.2.7.​ Academias de lenguaje en línea:  que no poseen espacio físico solo ofrecen 

clases virtuales de conversación, con la flexibilidad para atender a la mayoría de 

los países, ya que son accesibles en diferentes zonas horarias y se adaptan al 

horario de cada estudiante. Se especializan en dar clases de conversación uno a 

uno, en las que el estudiante puede practicar el idioma que estudia y recibir 

retroalimentación en las áreas en las que debe mejorar.  

○​ Preply: costo por hora de conversación de $15 a $25  dólares 

estadounidenses. 

○​ Baselang: ofrece cursos mensuales online desde  $99 hasta $179 

dólares estadounidenses por hora. Programa intensivo $1200.00 

 

33.2.8.​ Tutorías escolares y de adultos:  

○​ Tutor Doctor: tutorías personalizadas a domicilio u online de $45 

CAD a $60 CAD por hora 
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Tabla 16. Competidores de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia con base en la información de las 

academias mencionadas. Nota: los precios pueden variar según la fecha de la investigación. 
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33.3.​  Competencia indirecta de la academia de idiomas: academias de otros 

idiomas, como el italiano, el francés, el portugués, el mandarín y el japonés. (Las 

universidades mencionadas anteriormente ofrecen estos cursos.) Así como:  

33.3.1.​ Dante Alighieri: está ubicado en North Vancouver y ofrece clases de italiano. 

33.3.2.​ Centro Italiano de Cultura (Il Centro): ofrece clases de italiano durante 

doce semanas por $347.00. 

 

 

Fotografía 8. Centro Italiano de Cultura en Vancouver. Fuente: Centro Italiano de Cultura, 2025. 

 

34.​ Delimitación del análisis de la población y de la demanda: para estimar el número 

de clientes potenciales de la academia de idiomas, se aplicaron metodologías comúnmente 

utilizadas en estudios de mercado, combinando información demográfica con análisis de 

referencia del sector.  

 

34.1.​ Cálculo por censo 2021 poblacional: delimitación geográfica del área de 

influencia del proyecto que incluye Vancouver, Surrey, Burnaby, Coquitlam y New 

Westminster, cuya población total asciende a 1,707,236 habitantes. (Statistics 

Canada, 2021).  
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Gráfica 41. Delimitación del análisis de la población y de la demanda Fuente: Statistics Canada 

 

Esta delimitación permite estimar el mercado potencial a partir de la población 

censada, así como segmentar y proyectar la demanda. Dando un 10 % del mercado 

potencial de 170,723 habitantes (Statistics Canada, 2021).  

 

 

Tabla 17. Análisis de la población seleccionada para el proyecto según su nivel de influencia.  Fuente: Estadísticas de Canadá 

Censo 2021 
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Sin embargo, determinar el tamaño del mercado objetivo implica estimar qué 

porción de la población de influencia, y qué edades de esta, podrían tener interés en 

aprender los idiomas español, inglés y francés. Nos da como resultado que la 

academia puede esperar para el primer año un porcentaje del 10 % de niños de 10 a 

14 años, 8,225, y de adultos de  15 a 64 años, 119,597 clientes potenciales. 

 

  

Tabla 18. Análisis de la población por edades para el proyecto, debido a su influencia. Fuente: Estadísticas de Canadá Censo 

2021 

 

En conclusión, según el análisis de población, con base en el censo de 2021 de 

las ciudades elegidas, el tamaño de mercado sería de 8.225 habitantes en niños y 

119.597 en adultos. 

 

35.​ Tamaño de mercado por referencia sectorial - competencia directa: como 

referencia del orden de magnitud que maneja un actor líder del sector, ILAC reporta atender a 

más de 25.000 estudiantes al año en sus programas virtuales y presenciales en sus sedes de 

Vancouver y Toronto;  el documento no presenta la cantidad de alumnos por sede, solo una 

cantidad general (ILAC,  2025). Con el supuesto conservador del 10 % aplicado como punto de 

partida para el primer proyecto, se estima una proyección preliminar de 2,500 estudiantes 

anuales para la academia de lenguajes en New Westminster.  
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Gráfica 42. Referencia sectorial: ILAC. Fuente: ILAC Program Viewbook 2025. 

 

 

En conclusión, según el tamaño de referencia sectorial y tomando en cuenta los datos 

públicos de ILAC, el tamaño de mercado sería de 2,500 personas. 

 

36.​ Tamaño de mercado por segmentos específicos de mercado: se identificaron las 

condiciones reales para realizar un análisis de mercado en el área de influencia de New 

Westminster, con el propósito de definir el perfil del cliente potencial que podría requerir 

formación en español, inglés y francés. Este perfil se desarrolla en el apartado de buyer 

persona. (Ver sección correspondiente). 

 

36.1.​ Estudiante universitario internacional: para el cálculo de los estudiantes 

universitarios internacionales, se toma la información de los reportes anuales de cada 

uno, en los que se especifica la cantidad de estudiantes universitarios internacionales 

que cada uno recibe. Esta información es del año 2024 tomando en cuenta las 

universidades y colleges  públicos: 
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36.1.1.​ University of British Columbia (UBC): es una universidad de investigación 

con su campus principal en Vancouver. Reporta 59,150 estudiantes en el campus, 

siendo 18,629 internacionales. Es la institución universitaria con la mayor 

densidad de población. (University of British Columbia 2025). 

 

36.1.2.​ Douglas College (DC) es una institución pública de educación postsecundaria. 

Cuenta con dos campus: su sede central se encuentra en New Westminster y el 

segundo, en Coquitlam. Según su información institucional de la página web, 

cada año cursan 17,000 estudiantes, de los cuales 4,210 son estudiantes 

internacionales. Sin embargo, tomaremos los datos de FTE que se entregan al 

gobierno de la provincia y que reportan 3,187 alumnos en el período 2024-2025 

(Douglas College, a-2025), ya que esta es una institución clave para el desarrollo 

del proyecto. 

36.1.3.​ Simon Fraser University, SFU: posee tres campus en Metro Vancouver: 

Vancouver, Burnaby y Surrey; registra en su página web institucional la cantidad 

de 37,037 estudiantes matriculados, siendo estos 8,290 alumnos internacionales. 

(Simon Fraser University acceso 2025),  

 

Gráfica 43. Tamaño de mercado por segmento de estudiantes universitarios. Fuente: datos públicos de UBC, SFU y 

Douglas College. 
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36.2.​ Profesional recién graduado de los establecimientos educativos: con 

base en la sumatoria de credenciales otorgadas en el área de estudio y en el análisis 

de datos públicos de los  establecimientos educativos UBC, SFU y Douglas College, se 

identifica que en el año 2024 existió una población de 17,794  estudiantes graduados. 

Este perfil se considera un cliente potencial relevante, ya que puede mejorar su 

empleabilidad mediante el dominio  de más lenguajes, acceder a mejores posiciones 

laborales y aumentar su eficacia en entornos multiculturales o en oportunidades en 

el extranjero. 

 

Gráfica 44: Tamaño de mercado por segmento profesional de los recién graduados. Fuente: datos públicos de UBC, SFU y Douglas 

College. 

 

36.3.​ Padre de familia canadiense o migrante: en Columbia Británica, la educación 

escolar se organiza en distritos escolares asociados a cada ciudad, que presentan sus 

informes de operación al Ministerio de Educación y Cuidado Infantil con fines 

administrativos y de financiamiento. Con base en los datos oficiales de las 

operaciones finales de K-12 (Kindergarten a grado 12) para el período 2024/25, se 

identifica que en las ciudades de influencia (Surrey, Vancouver, Burnaby , Coquitlam y 

New Westminster) existe una población aproximada de 197,702 estudiantes 

matriculados, lo que representa un universo directo de familias con hijos en edad 
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escolar, una oportunidad relevante para servicios extracurriculares como tutorías y 

refuerzo de idiomas.   

 

 

Tabla 19. Conteo de la matrícula escolar en el área de influencia. Fuente: Gobierno de Columbia Británica 2024.  

                 

​ Tomando el 10 % de esta población escolar de 2024, se podría obtener un mercado 

potencial de 19,770 alumnos. Estos datos estadísticos de los reportes son más recientes que 

los del censo poblacional del 2021. 

 

 

Gráfica 45.  Población escolar de la matrícula en el área de influencia. Fuente: Gobierno de Columbia Británica 2024.  
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36.4.​  Turista canadiense en países hispanoparlantes: las tensiones con Estados 

Unidos en el 2024 y la incertidumbre política han influido en variables 

socioeconómicas, incluido el turismo; se observa un repunte de la confianza del 

consumidor en países hispanohablantes como México y España. 

 

36.4.1.​ Viajes a México: El comunicado número 210/2024 de la Secretaría de Turismo de 

México reporta que en 2023 arribaron 2.468 millones de turistas canadienses 

por vía aérea y que, de enero a julio de 2024, llegaron 1.695 millones (Secretaría 

de Turismo de México, SECTUR, 2023); además, identifica a Vancouver entre las 

principales ciudades de origen en Canadá. Esto evidencia un flujo turístico 

sostenido de canadienses hacia un destino hispanoparlante, lo que respalda el 

programa de español orientado a viajes y a la comunicación práctica para este 

segmento. Para fines de ejemplificación, en términos de tamaño de mercado, se 

utilizan estos datos con base en el censo de 2021. 

 

 

Gráfica  46 . Turismo canadiense en México año 2023 Fuente: Secretaría de Turismo Mexicana, junio 2024 
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36.4.2.​ Viajes a España: Además del ejercicio realizado con México, se utiliza España 

como caso de referencia y, con base en fuentes secundarias oficiales, se aborda 

el mercado turístico canadiense asociado al aprendizaje del español. Según el 

informe Estudios de mercados turísticos emisores, en el apartado  “Canadá 2025 

Mercado emisor” de Turespaña, se reporta que en 2024 ingresaron 643,711 

turistas canadienses y que Columbia Británica representa el 18.12 % de los viajes 

internacionales de Canadá, con 116,640 viajes registrados, lo cual respalda la 

oportunidad de captar a viajeros interesados en fortalecer el idioma antes de 

viajar.  

 

 

Gráfica  47.  Turismo canadiense en España 2024 Fuente: Turespaña  2024 

 

36.5.​ Empleado de empresas multinacionales: Vancouver y el corredor 

metropolitano concentran la actividad corporativa, con una participación relevante 

de estas empresas. En Columbia Británica, como se puede ver en la tabla, las 

multinacionales representan un total del 49,3 % (24,4 % de multinacionales 

extranjeras y 25,9 % de multinacionales canadienses) del sector corporativo. Esto 
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evidencia una presencia significativa de organizaciones con interacciones 

internacionales y con necesidades frecuentes de comunicación en más de un idioma. 

        

 Tabla 20.  Participación del valor agregado del sector corporativo, según el estatus multinacional de 2023. “Chart A002: Share of 

corporate sector value added, by province or region, by multinational status, 2023”. Fuente: Statistics Canada. 2025.  

 

 

Gráfica 48.  Porcentaje de empleo según tipo de empresa “Chart A002: Share of corporate sector value added, by province or 

region, by multinational status, 2023. Fuente: Statistics Canada. 2025 
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36.6.​ Segmento de mercado propietario o encargado de granja: tamaño del 

mercado:  

36.6.1.​ British Columbia: se estima que hay más de 3,525 operadores de granjas en el 

área de Vancouver, lo que representa un mercado significativo para programas 

de aprendizaje de idiomas que mejoren la comunicación entre los dueños y sus 

empleados. Con una estimación del 10 % , se podría contar con un mercado de 

352 personas interesadas en aprender español. 

 

  

Gráfica . 49. Operadores de granja del año 2016. Fuente: elaboración propia con información de  Metro Vancouver. 
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Gráfica  50. Censo agrícola de 2016 en Metro Vancouver. Fuente: elaboración propia con información de Metro 

Vancouver. 

 

El análisis de mercado por segmento específico proporciona información detallada 

para elaborar planes de mercadeo en los canales correspondientes, por lo que se 

prepara la gráfica 51 con el resumen de dicho análisis. 
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Gráfica 51. Tamaño de mercado por segmento. Fuente: datos públicos de cada sector en el punto 35 
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Gráfica  52. Tamaño de mercado por tipo de análisis. Fuente: datos públicos de cada sector punto 3.5 
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37.​ FODA (fortalezas, oportunidades, debilidades y amenazas): realizar un análisis 

FODA en los proyectos, dentro del marco de project management, permite identificar los 

puntos fuertes, débiles, oportunidades y amenazas de cada proyecto y de su entorno 

empresarial. (McCulley, J, 2003). 

 

37.1.​ Razones para usar FODA en el proyecto de la academia: 

37.1.1.​ Identificación de factores críticos: permite identificar los elementos que 

pueden impulsar o limitar la implementación del proyecto de la academia desde 

su etapa inicial. 

 

37.1.2.​ Planificación estratégica: apoyará la definición de estrategias de mercadeo, 

operación y finanzas, alineadas con el contexto real del mercado en cada una de 

sus etapas. 

 

37.1.3.​ Mejora continua: esta herramienta permitirá orientar acciones de ajuste en 

los procesos, servicios y recursos con el fin de  fortalecer la calidad brindada al 

estudiante y favorecer su retención. 

 

37.1.4.​ Comunicación efectiva: presenta el diagnóstico del proyecto de forma clara 

al equipo directivo de la academia, facilitando la toma de decisiones y la 

construcción de   acuerdos con stakeholders, aliados y otros actores clave.  

 

37.2.​ Fortalezas: 

37.2.1.​ Enfoque cultural integral: la academia no solo enseña idiomas, sino que 

también ofrece cursos de inmersión cultural mediante talleres de cocina, viajes al 

exterior y actividades culturales. 
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37.2.2.​ Flexibilidad horaria y modalidad híbrida de enseñanza: oferta de 

horarios de 7:00 am a 9:00 p.m. de lunes a domingo, con clases presenciales y 

virtuales que facilitan el acceso a personas que trabajan o estudian. 

 

37.2.3.​ Uso de tecnologías avanzadas: se utilizarán plataformas de aprendizaje 

como  Blackboard y Google Classroom, así como chatbots, realidad aumentada 

(AR) y herramientas de colaboración como Microsoft Teams. 

 

37.2.4.​ Diseño y equipamiento de alta calidad: pizarras interactivas, proyectores y 

pantallas, equipo de audio, mobiliario modular, sistemas de control de 

iluminación y de climatización. 

 

37.2.5.​ Contribución a la integración social: la convivencia de canadienses, 

migrantes latinos y migrantes de cualquier país que desee aprender los idiomas 

 

37.3.​ Oportunidades:  

37.3.1.​ Creciente demanda de aprendizaje de idioma: como se analizó en el 

punto 4. 1. Los programas de migración: las personas migrantes buscan obtener 

la residencia a través de los programas Express Entry y Provincial Nominee, por 

lo que deben alcanzar un nivel adecuado de dominio de los idiomas oficiales.  

 

37.3.2.​ Colaboración y escuelas locales: puede otorgarse al gobierno, a 

corporaciones y a escuelas una sede completa con laboratorios para la 

enseñanza del español.  

 

37.3.3.​ Mercado poco saturado en segmentos específicos: la academia puede 

centrarse en segmentos menos atendidos, como estudiantes adultos retirados 

162 



 

 

 
que viajan a México por turismo, migrantes con visa de estudiante, adolescentes 

y niños que necesitan refuerzo en clases de idiomas. 

 

37.3.4.​ Promoción de la diversidad cultural: fomentar la valoración y la difusión de 

las diversas culturas que conviven en New Westminster puede atraer a artistas 

de otras ciudades para que celebren la riqueza lingüística y cultural de la región. 

 

37.3.5.​ Expansión futura: si la metodología y la estrategia de la academia tienen 

éxito, podría considerarse expandirse a otras áreas de Canadá donde la 

población comparta las mismas necesidades y características. 

 

37.4.​ Debilidades  

37.4.1.​ Dependencia inicial de un número limitado de estudiantes: al 

comienzo de la academia, iniciar con clases virtuales; la viabilidad financiera 

dependería en gran medida de la capacidad para atraer un número suficiente de 

estudiantes, lo que podría ser un desafío. 

 

37.4.2.​ Costos elevados de construcción y operación: la construcción y el 

equipamiento de las instalaciones requieren una inversión significativa, por lo 

que las estrategias de mercadeo digital y los métodos tradicionales deben 

revisarse constantemente para atraer al público objetivo adecuado. 

 

37.4.3.​ Riesgo de no alcanzar el punto de equilibrio rápidamente: existe la 

posibilidad de que los ingresos generados al inicio no cubran los costos 

operativos en los primeros meses e incluso durante los dos años siguientes, lo 

que podría afectar la sostenibilidad a largo plazo de la academia. 
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37.4.4.​ Necesidad de recursos para programas de becas: dentro de los pilares de 

la academia, se busca asumir un compromiso social, por lo que se deberá 

asegurar un porcentaje de las ganancias propias y establecer alianzas con 

donantes corporativos y gubernamentales para recaudar recursos destinados a 

esta misión.  

 

37.4.5.​ Dificultad para atraer y retener personal calificado: en un mercado 

competitivo, marcar la diferencia es clave, por lo que el recurso humano de la 

academia resulta vital. Puede ser un desafío atraer y retener tanto a los mejores 

maestros como al personal administrativo y de marketing.   

 

37.5.​ Amenazas  

37.5.1.​ Competencia con otras academias establecidas: en el sector de Metro 

Vancouver, hay otras academias de idiomas, principalmente en los idiomas 

oficiales de Canadá (inglés y francés). Los principales motivos serían: la base de 

clientes. Leales, trayectoria, amplios recursos de marketing y de expansión. 

 

37.5.2.​ Cambios en las políticas de inmigración: la fluctuación de las políticas de 

inmigración en Canadá ha afectado, en los últimos años, principalmente a la visa 

de estudiantes internacionales, por lo que la identificación rápida de estos 

cambios y la evaluación e identificación de nuevos clientes potenciales deben ser 

prioritarias. De igual manera con los cambios en otros flujos migratorios 

autorizados por el gobierno.  

 

37.5.3.​ Fluctuaciones económicas: tiempos de recesión, inflación o crisis económica 

pueden afectar a la capacidad de pago o incluso a la decisión de inscribirse en la 

academia. 
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37.5.4.​ Resistencia a la diversidad cultural: aunque Canadá y sus provincias 

albergan comunidades multiculturales, puede haber segmentos poblacionales 

que no apoyen plenamente la promoción de la diversidad cultural, lo que podría 

limitar el concepto de integración cultural o la continuidad del ingreso de 

migrantes al país. 

 

37.5.5.​ Desafíos tecnológicos: la implementación y el mantenimiento de las 

plataformas de aprendizaje, ya sean en línea o presenciales, así como el equipo 

tecnológico instalado en la academia, podrían fallar, por lo que se debe 

implementar, entre los riesgos técnicos y financieros de la academia, un 

mecanismo de control y aprendizaje.  

 

37.5.6.​ Pandemia mundial: la experiencia ha mostrado que una pandemia tiene un 

gran impacto en la interacción presencial entre las personas, lo que reduce los 

ingresos y aumenta los costos operativos de la academia.  

 

37.5.7.​ Condiciones climáticas: el área metropolitana de Vancouver no presenta 

muchas interrupciones por nevadas; sin embargo, sí es posible la precipitación 

en forma de nieve  en los meses de diciembre, enero y febrero. El área de 

Vancouver es conocida por su clima lluvioso, especialmente en otoño e invierno. 

Esto puede desincentivar a los estudiantes a asistir a clases presenciales, 

especialmente si deben recorrer una gran distancia para llegar. 
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Gráfica  53. FODA.  Fuente: elaboración propia. 
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38.​ Árbol de objetivos: en project management, el árbol de objetivos  es una herramienta 

visual que permite desglosar y organizar los objetivos de un proyecto en diferentes niveles, 

desde el general hasta los objetivos específicos, mostrando la relación entre ellos (Pursell S. s. 

f.). En el caso del proyecto de la academia de idiomas, esta herramienta facilita visualizar el 

propósito central de ofrecer una respuesta a la problemática mediante la elaboración de 

objetivos con la metodología SMART, tal como se presenta en el capítulo 1, de manera que 

queden articulados y medibles. Finalmente, estos objetivos se convierten en la base para el 

desarrollo coherente de  las estrategias de mercadeo, finanzas y ventas que sustentarán la 

viabilidad y la sostenibilidad del proyecto. 

  

38.1.​ Objetivo general de la fase 1: diseñar, construir y equipar una academia de 

idiomas en New Westminster que incluya seis aulas, una biblioteca, un taller de 

cocina, un auditorio y áreas administrativas, con puesta en operación en agosto de 

2028. La academia ofrecerá programas presenciales y virtuales de español, francés e 

inglés, con horarios flexibles, orientados a personas que trabajan o estudian. 

 

38.2.​ Objetivo general del proyecto en operación: alcanzar el punto de equilibrio al 

finalizar el  cuarto año de operación, mediante un flujo sostenido de 950 estudiantes 

inscritos en los cursos trimestrales y un crecimiento del 10 % en las ventas de 

servicios y productos (alquileres de ambientes, tutorías, venta de libros y talleres al 

exterior). Medido por los reportes financieros y los registros de matrícula.   

 

38.3.​ Objetivos específicos:  

 

38.3.1.​ Certificación lingüística en la comunidad de Vancouver: certificar a 250 

personas de la comunidad de Gran Vancouver en niveles intermedios y 
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avanzados de español, inglés y francés durante un año, mediante cursos 

impartidos en la academia de idiomas. 

38.3.2.​ Empleo en el sector y retención de talento:  generar al menos 30 

oportunidades de empleo permanente, tanto para personal administrativo como 

para profesores, y 20 puestos freelance anuales en la academia de idiomas, 

asegurando una tasa de retención del 80 %. 

 

38.3.3.​ Método experiencial mediante talleres: facilitar la integración y la 

comunicación en español, francés e inglés mediante la organización de al menos 

50 talleres y grupos de conversación durante un año, en colaboración con 

comunidades locales. 

 

38.3.4.​ Fomento de lectura multilingüe-venta de libros: promover la lectura en 

inglés, francés y español en la biblioteca de la academia mediante la realización 

de 24 talleres de comunicación aplicada  y clubes de lectura al año, incorporando  

la venta de materiales de lectura al año, midiendo el éxito por la asistencia a las 

actividades y el nivel de participación de los asistentes. 

 

38.3.5.​ Difusión cultural y renta de espacios: promover a artistas 

latinoamericanos, canadienses e internacionales para que renten las 

instalaciones al menos 24 veces al año para realizar actividades culturales, como 

exposiciones de arte, conciertos, bailes regionales  y obras de teatro. 

 

38.3.6.​ Becas para estudiantes latinoamericanos que viven en Canadá: 

generar 50 becas anuales para estudiantes internacionales recién llegados a 

Canadá de habla hispana, para que puedan perfeccionar su comunicación en 

inglés y francés durante el año, mediante acuerdos con empresas privadas  y 

escuelas locales. 
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38.4.​ Gráfica del árbol de objetivos 

 

Gráfica 54. Árbol de objetivos.  Fuente: elaboración propi 
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39.​ Perfil del cliente (segmentación): para identificar al cliente ideal de la academia de 

lenguajes, se identificaron las condiciones reales de demanda del producto y de los servicios 

requeridos en el área de influencia de New Westminster, con el propósito de definir el perfil 

del cliente que podría requerir formación en español, inglés y francés. Dicho perfil se 

determinó a partir del análisis de variables demográficas, sociales , económicas y educativas, 

así como de las necesidades de aprendizaje, motivaciones e intereses de los potenciales 

usuarios del servicio, por lo que se procede a crear el Buyer Persona para cada necesidad 

identificada.  

 

40.​Personalidad del comprador/representación del cliente ideal (buyer persona): 

crear una persona compradora permite que la academia del lenguaje cuente con un cliente 

ideal y que las estrategias y promociones de mercadeo se enfoquen en ese público objetivo. 

Esta selección se realiza mediante el análisis adecuado de una segmentación y sus variables 

con el objetivo de conocer mejor a los clientes potenciales y enviar mensajes claros de 

mercadeo a dicha audiencia. 

 

40.1.​  Geográfico: esta variable se refiere al sector donde vive o trabaja el cliente, por lo 

que para la academia se identificarán como clientes potenciales de las clases 

presenciales a los pobladores en las ciudades urbanas aledañas a la ciudad de New 

Westminster, como las ciudades de Burnaby, Coquitlam, Vancouver y Surrey y para el 

curso en línea pueden estar en cualquier parte del mundo, por lo que se desarrolla 

una optimización de la página web de la academia para que el tráfico hacia ella sea 

mayor en línea, por lo que es indispensable el uso de palabras clave. 

 

40.2.​ Demográfico: esta división proporciona información sobre características 

personales, por lo que se buscará independientemente de la religión o el estatus 

matrimonial. 
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40.3.​ Grupos generacionales: de diferentes edades para: 

40.3.1.​ Generación X (1965-1980): incluye a turistas y profesionales con poder 

adquisitivo, interesados en experiencias educativas y culturales de calidad. 

 

40.3.2.​ Generación Y o millennials (1981-1996): compuesta principalmente por 

madres jóvenes y estudiantes universitarios, que buscan flexibilidad horaria y 

programas adaptados a su estilo de vida digital o a agendas específicas.  

 

40.3.3.​ Generación Z: (1997 en adelante): en este caso se puede dividir en dos 

grupos: La primera integrada por niños y adolescentes que aunque los 

beneficiarios directos son los estudiantes, los clientes decisores corresponden a 

sus padres, quienes asumen la inversión educativa. La segunda está integrada 

por jóvenes que deciden dónde estudiar, pero aún no asumen el costo de la 

inversión educativa.  

 

40.4.​ Género: se tomarán en cuenta los géneros: femenino, masculino o no binario. 

Ingresos mayores a los ($50,000 CAD) Q280,500.00 anuales 

 

40.5.​ Psicográfico: esta variable hace referencia al estilo de vida, personalidad y valores 

que tiene el cliente ideal para la academia de idiomas:  

 

40.5.1.​ Estilo de vida: dentro de la plataforma Prizm, mediante el código postal, se 

obtiene información sobre el estilo de vida de sus habitantes, por lo que 

mencionaremos algunos ejemplos de los códigos postales de las ciudades 

geográficas. Para la academia es importante buscar clientes potenciales:  

○​ Que les guste viajar a países de habla hispana.  
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○​ Que les guste la aventura: disfrutar y vivir experiencias nuevas es una 

de las principales características que debe tener un cliente potencial de 

la academia.  

 

40.5.2.​ Intereses: se enumeran los principales intereses que debe tener el cliente 

potencial:  

○​ Obtener un mejor empleo. 

○​ Conocer a nuevos amigos. 

○​ Mantenerse actualizado en el aprendizaje. 

 

40.5.3.​ Valores:  

○​ Mantener su identidad (Martínez, 2022). 

○​ Superación personal. 

 

40.5.4.​ Personalidad: 

○​ Entusiasta. 

○​ Amigable. 

○​ Curioso. 

 

40.6.​ Importancia de la ficha de personalidad del comprador (buyer persona): 

Desarrollar múltiples perfiles del comprador dentro de una empresa permite que 

esta cubra estos elementos clave (Riefer, M.,2016). Al establecer una segmentación 

específica en el punto 39 de este capítulo, se obtiene más información sobre las 

personas con necesidades, comportamientos y motivaciones propios. 

 

40.6.1.​ Personalización del mensaje: cuando el público objetivo recibe el mensaje o 

la promoción, puede resonar gracias a la personalización que incorpora y motivar 

a tomar la decisión de compra. 
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40.6.2.​ Desarrollo de productos y servicios: al comprender las necesidades, 

motivaciones y deseos de cada segmento, la academia podrá diseñar programas 

específicos para cada uno. 

 

41.​ Buyer persona: se han identificado seis  perfiles distintos, diseñados para responder a las 

diversas necesidades, intereses y características de nuestra audiencia. Estos perfiles no solo 

permiten comprender mejor quiénes son nuestros potenciales estudiantes, sino también 

cómo se comunican, qué motivaciones tienen, cuáles son sus objetivos de aprendizaje y qué 

barreras enfrentan al momento de invertir en su educación. Asimismo, las personas buyer 

facilitan el diseño de estrategias de marketing personalizadas, la selección de los canales de 

comunicación más eficaces y la adaptación de la oferta académica a distintos estilos de vida y 

contextos socioculturales. 

Este análisis no es definitivo, sino dinámico y sujeto a cambios. A lo largo del tiempo, 

será necesario reevaluar los perfiles de buyer persona en función de la evolución y la 

actualización de nuestra base de clientes en la academia. De esta manera, podremos 

determinar si es pertinente modificar las características actuales, mantener las vigentes o 

incorporar nuevos perfiles que reflejan con mayor precisión las tendencias emergentes del 

mercado.  

Además, los compradores o  buyer personas servirán como base para la toma de 

decisiones operativas y académicas de la academia, ya que orientarán el diseño y el manejo 

de: programas (trimestrales, intensivos y tutorías),  horarios y modalidades, estructura de 

precios y paquetes de estudio, temática de talleres e indicadores de seguimiento. 
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41.1.​ Estudiante universitario internacional:  

 

Gráfica  55. Estudiante universitario internacional. Fuente: elaboración propia.Fotografía Freepik 
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41.2.​ Profesional migrante latinoamericano: 

 

Gráfica 56. Profesional migrante latinoamericano. Fuente: elaboración propia. Fotografía de Freepik 
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41.3.​ Padre de familia de nacionalidad canadiense: 

 

Gráfica  57. Padre de familia, ciudadano canadiense. Fuente: elaboración propia. Fotografía Freepik 
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41.4.​ Turista aficionado a los idiomas: 

 

Gráfica  58. Turista aficionado a los idiomas. Fuente: elaboración propia. Fotografía de Freepik 
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41.5.​ Empleado de empresas multinacionales: 

 

Gráfica 59. Empleado de empresas multinacionales. Fuente: elaboración propia. Fotografía Freepik 
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41.6.​ Dueño o encargado de granja: 

 

Gráfica 60. Dueño o encargado de granja. Fuente: elaboración propia. Fotografía de Freepik 
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42.​ Modelo CANVAS: es una herramienta de gestión estratégica que permite visualizar, 

organizar y analizar los aspectos clave del negocio de manera sencilla y estructurada. Esta 

herramienta fue creada por Alexander Osterwalder y presenta nueve categorías, que se 

muestran a continuación en la tabla 21. Y dentro de sus beneficios, según el artículo de 

Salesforce 2021, se pueden encontrar los beneficios clave para el desarrollo de los proyectos:  

 

42.1.​ Mejorar la presentación del modelo de negocio: el modelo Canvas es una 

estructura visual y esquemática que facilita la comprensión y la presentación de los 

componentes del modelo de negocio de la academia de lenguajes. 

 

42.2.​ Identificar lo esencial:  presenta de forma resumida los componentes más 

importantes del negocio en una lista, especialmente los más críticos para su éxito. 

 

42.3.​ Organizar las ideas: permite organizar las ideas de una forma lógica, clarificando 

las relaciones entre los diferentes elementos del negocio. Esto ayuda a fomentar el 

pensamiento estratégico en la planeación y la ejecución del proyecto. 

 

42.4.​ Implementar planes de negocio: el modelo Canvas se convierte en un punto de 

partida claro para la implementación y el análisis del negocio, lo que ayuda a lograr 

una mayor cohesión entre los diferentes aspectos que lo rodean y a no omitir 

ninguno de ellos en la planeación. Garantiza un análisis, una planeación y una 

ejecución más eficientes.  

Su importancia consiste en comprender, comunicar  y presentar al equipo de 

trabajo el proyecto de manera visual , como un modelo de negocio objetivo,   

estructurado y coherente.   
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Tabla 21.  Modelo CANVAS para la academia de idiomas.  Fuente: elaboración propia. 
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Plan de mercadeo 

43.​Utilización de las 4P 

 

Gráfica 61.Las 4P y 5P. Fuente: elaboración propia. 

 

 

43.1.​ Producto: desarrollado en los puntos 26 y 27 de este capítulo.  

43.2.​ Precio: estrategia de precios competitiva, planes flexibles y descuentos por volumen 

de compra de clases.  

43.2.1.​ Estructura: trimestral, por hora, por sesión (detallada en los puntos 26 y 27).  

43.2.2.​ Becas con un porcentaje limitado, alineadas con la misión social y con las 

alianzas estratégicas que se establezcan para financiarlas.  

 

43.3.​ Plaza: para el proyecto de la academia, la plaza se ofrecerá en dos modalidades de 

prestación del servicio: presencial y virtual. Delimitación geográfica: las ciudades de 

Vancouver, Burnaby, Coquitlam, New Westminster y Surrey.  
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43.3.1.​ Presencial: se ofrecerá en una sede ubicada en New Westminster, dentro del 

área metropolitana de Vancouver, según el análisis de la gráfica 61 que se detalla 

a continuación  (el punto Localización del terreno, capítulo 3). 

 

 

              Gráfica  62.  Análisis de ubicación. Fuente: elaboración propia. 
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43.3.2.​ Virtual: clases videoconferencia con plataforma (materiales, tareas y 

seguimiento 

 

43.4.​ Promoción:  

43.4.1.​ Canales principales:  desarrollados a mayor detalle en punto 42 estrategias 

de mercadeo digital por lo que solo se enumeran:  

○​ Web +SEO local  

○​ Redes sociales  

○​ Google Business Profile (reseñas y presencia local) 

○​ Alianzas:  colegios, centros comunitarios (community centers), 

empresas, donantes y asociaciones culturales.  

 

43.5.​ 5 P personalización: la estrategia de mercados se estructura generalmente con 4 

P. Esta quinta P se incorpora para realizar una conexión cercana con el estudiante de 

la academia por medio de:  

43.5.1.​ Optimización de la experiencia del cliente: actualmente, dentro de las 4P 

(producto, plaza, precio y promoción), se ha incorporado la de personas, que se 

basa en la experiencia que las personas tienen con la marca. 

 

43.5.2.​ Alineación interna del equipo: es importante que, dentro de cada 

departamento integrado por marketing, ventas, servicio al cliente, 

administración, etc., se conozcan los perfiles de cada área, ya que esto mejora la 

coordinación y la eficiencia internas.   

 

43.5.3.​ Mejora en la satisfacción de cliente:  

Atención personalizada para aumentar la satisfacción y la lealtad de los 

estudiantes. Creación conjunta de metas SMART por cada estudiante. 

Retroalimentación continua: por ciclo y trimestral. 
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44.​Organización del equipo de trabajo para la planificación del proyecto: 

 

44.1.​ Mejora en la planificación y la ejecución:  

44.1.1.​ Asignación eficiente de los recursos: la segmentación nos permite 

planificar y asignar mejor los recursos como la cantidad de profesores, aulas y 

materiales. De acuerdo con las necesidades específicas de cada grupo.  

 

44.1.2.​ Desarrollo de programas personalizados: el equipo puede diseñar 

programas de estudio, horarios y contenidos de enseñanza que se adapten mejor 

a las necesidades de cada segmento, lo que aumenta la efectividad de la 

enseñanza.  

 

44.2.​ Alineación de los objetivos de equipo:  

44.2.1.​ Claridad en las metas: la segmentación nos ofrece una visión clara para 

definir los objetivos de cada segmento potencial y alinear las actividades del 

equipo.  

 

44.2.2.​ Coordinación efectiva: el equipo puede coordinarse mejor para atender las 

necesidades de los estudiantes y alcanzar los objetivos SMART establecidos.  

 

44.3.​ Medición del crecimiento de los indicadores generales del plan de 

crecimiento de la academia: se deben utilizar indicadores para evaluar el 

desempeño académico, comercial y reputacional del proyecto. Entre ellos se 

consideran:  

 

44.3.1.​ Retención trimestral de estudiantes: permite medir el porcentaje de 

alumnos que continúan inscritos en el siguiente período académico.Este 
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indicador refleja el nivel de satisfacción, motivación y permanencia de los 

estudiantes en la academia. 

 

44.3.2.​ Asistencia promedio del estudiante: se evalúa la participación constante 

del estudiante. Este indicador ayuda a analizar si los horarios, modalidades y 

metodologías ofrecidos  responden a las necesidades de los estudiantes.  

 

44.3.3.​ El progreso de nivel del estudiante: evaluamos la eficiencia de nuestra 

metodología experiencial, pedagógica y andragógica, así como la del contenido y 

la estructura educativa. 

 

44.3.4.​ La tasa de abandono: con este indicador obtenemos información sobre por 

qué abandonan los estudios y evaluamos si se trata de motivos internos o 

externos a la academia. 

 

44.3.5.​ Ingresos por productos principales y complementarios: nos sirven para 

analizar cuáles son los de mayor demanda.   

 

44.3.6.​ Satisfacción y reputación institucional: evalúa la percepción de los 

estudiantes y usuarios  mediante encuestas y testimonios. En este indicador 

medimos la calidad del servicio y el posicionamiento en el mercado local. 

 

44.4.​ Insumos y proveedores:  

44.4.1.​ Insumos: son los recursos humanos y tecnológicos necesarios para llevar a cabo 

las actividades y operaciones de la academia de lenguajes. 

○​ Materiales educativos. 

○​ Equipamiento tecnológico. 
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○​ Materiales de oficina y administración. 

○​ Recursos de mantenimiento e infraestructura. Insumos para eventos y 

promoción. 

 

44.4.2.​ Proveedores: serán todas las empresas externas que nos brinden servicios o 

materiales para el ejercicio de nuestras actividades de operación y construcción.  

○​ Proveedores de materiales educativos. 

○​ Proveedores de equipamiento tecnológico. 

○​ Proveedores de servicios de mantenimiento. 

○​ Proveedores de materiales promocionales. 

○​ Proveedores de materiales de construcción. 

○​ Proveedores de mobiliario. 

  

45.​ Estrategias de mercadeo de marketing digital: se realizará un conjunto de 

estrategias y acciones de promoción por medio de diferentes plataformas de internet bajo las 

tres categorías: medios propios, medios pagados y medios ganados para llegar a los 

consumidores. 

 

45.1.​ Medios propios: son aquellos canales que son de la empresa o marca y que se 

controlan dentro de la empresa, por ejemplo:  

 

45.1.1.​ Página web optimizada:  la página web de la academia de idiomas tendrá  

una navegación funcional, amigable y rápida, donde encontrará:  

○​ Información detallada sobre los cursos, horarios y precios. 

○​ Testimonio de estudiantes 

○​ Blog con artículos de aprendizaje en distintos idiomas. 

○​ Sección de inscripción y pagos en línea. 
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○​ Chatbot: que funcionará como un asistente automático en la página 

web. Sirve para responder preguntas, orientar al usuario y ayudarlo a 

realizar acciones. Ejemplo: horarios, precios, información sobre 

modalidades educativas, ubicación, procedimiento de inscripción, 

información sobre actividades culturales y educativas y obtención de 

datos del solicitante para su posterior seguimiento. 

 

45.1.2.​ SEO y SEM: se implementarán técnicas de SEO para mejorar el posicionamiento 

en los motores de búsqueda. Por ejemplo, se utilizará Google Ads para atraer 

tráfico.  

○​ Redes sociales: desempeñan un papel fundamental en la estrategia de 

comunicación de la academia, ya que permiten conectar directamente 

con el público objetivo, generar confianza y posicionar la marca en 

entornos digitales de alta visibilidad.  

○​ Los canales seleccionados están acordes con los identificados en el 

buyer persona. Los canales son:  Facebook, Instagram, TikTok, 

Twitter/X, LinkedIn y YouTube. Se implementarán tanto estrategias 

orgánicas (publicaciones de valor, consejos de aprendizaje, videos 

interactivos y testimonios de estudiantes) como estrategias pagadas 

(anuncios segmentados por edad, ubicación, intereses y nivel 

educativo). Estas acciones permitirán ampliar el alcance, atraer nuevos 

estudiantes y fortalecer la fidelización de los actuales.  Además, se 

desarrollarán campañas interactivas, como encuestas y concursos de 

idiomas, para fomentar la participación de los usuarios y consolidar una 

comunidad digital activa y viral.  

La importancia de contar con un plan de medios digitales radica en que 

no solo organiza y coordina las acciones comunicativas, sino que también 

permite medir los resultados mediante indicadores concretos (alcance, 
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interacciones, clicks, conversiones, etc.). A continuación, un ejemplo del 

plan de medios digital semanal:  

 

Tabla 22. Planificación de la semana 1, plan de marketing digital. Fuente: elaboración propia. 
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45.2.​ Email marketing: se creará un CRM desde el inicio con objetivos mercadológicos 

específicos, entre ellos estará la información de correos para enviar información, 

noticias y promociones. Una estrategia será capturar estos correos en la página web 

al ingresar al blog y en los consejos para aprender idiomas. 

  

45.3.​ Plataforma de video: el canal de YouTube será indispensable para apoyarse en el 

testimonio  de estudiantes, en videos educativos y en grabaciones de eventos 

culturales como la cocina, los bailes, el teatro y el cine. Y videos más cortos se usarán 

en las redes sociales de TikTok e Instagram. Precio de los contenidos. 

 

45.4.​ E-Commerce: la página web y App de la academia tendrán una experiencia 

satisfactoria para el usuario, en ellas podrá seleccionar y reservar clases, así como 

pagarlas vía PayPal o con tarjeta de crédito, para ello la navegación de esta debe ser 

rápida y eficaz. Tendrá secciones para: 

45.4.1.​ Información de la compañía. 

 

45.4.2.​ Catálogo de clase: que guiará la acción del usuario al comprar o reservar un 

curso. 

 

45.4.3.​ Programa de actividades: el usuario podrá acceder a la información de las 

diferentes actividades del centro de idiomas, donde encontrará la descripción, la 

fecha, el costo y la cantidad de cupos disponibles.  

 

45.4.4.​ Sección privada: dirigida a estudiantes en la que pueden consultar sus notas, 

tareas y contenidos de clase. 
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45.4.5.​ Consejos:  tendrá una sección por idioma con consejos útiles y errores 

frecuentes en el aprendizaje y uso de idiomas.   

45.4.6.​ Reseñas de clientes y galería de fotos. 

 

45.4.7.​ Examen de ubicación: se contará con el enlace para el direccionamiento del 

idioma y su prueba correspondiente. 

 

45.5.​ Medios pagados: son los canales o plataformas en los que la empresa invertirá 

dinero para obtener visibilidad y promover nuestros servicios mediante anuncios en 

Google Ads y en las redes sociales de Instagram y Facebook, con el fin de generar 

tráfico inmediato. 

 

45.6.​ Medios ganados:  estos son los espacios ganados orgánicamente que se obtienen 

cuando otras plataformas o medios hablan de la empresa, por lo que se realizarán 

acciones de relaciones públicas en radios y blogs dos veces al mes para estar 

presentes en otros sitios y que estos conduzcan tráfico a nuestra página web. 

 

46.​ Medidores KPI digitales: los indicadores clave de desempeño digital  —KPI, por sus siglas en 

inglés— permitirán a la academia de idiomas medir los resultados obtenidos en su página web, redes 

sociales y campañas de marketing digital. El análisis de estos indicadores facilita el seguimiento 

del alcance de la marca, el interés de los usuarios y la generación de contactos potenciales y 

la conversión de dichos contactos en estudiantes de la academia. 

 

46.1.​ Maximización del retorno de la inversión (ROI) en marketing digital: 

permite medir la rentabilidad de las campañas digitales al comparar la inversión en 

marketing con los ingresos generados por los estudiantes captados a través de los 

distintos medios. 
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46.2.​ CTR (tasas de clics): mide el porcentaje de personas que hacen clic en el anuncio. 

Alcance: impresiones en redes sociales a través de qué plataforma fueron 

seleccionadas.  

46.3.​ Tráfico web mensual:  

46.3.1.​ Por atracción:  

Tráfico al sitio web (usuarios/mes): fuentes de tráfico, tráfico orgánico, 

redes sociales, referidos, anuncios.  Crecimiento de la comunidad 

(seguidores/mes). 

 

46.4.​ Leads generados: se miden por la cantidad de personas que dejan sus datos en la 

página web o escriben por redes sociales para solicitar información.   

 

46.5.​ Tasa de conversión: mide cuántos de estos contactos (leads) se convierten en 

estudiantes de la academia. 

 

46.6.​ Google Reviews: mide la reputación digital a partir de las reseñas de los usuarios. 

 

46.7.​ Crecimiento de la comunidad en redes sociales: Mide el aumento mensual 

de seguidores en Instagram, Facebook, TikTok, YouTube o LinkedIn.  

 

47.​ Marketing tradicional:  

47.1.​ Publicidad local: existen noticieros sociales y educativos comunitarios en los que 

se pueden pagar cuotas para publicar anuncios pequeños. Con un precio de un 

cuarto de página. Q1,125.00. 

 

47.2.​ Participación en eventos comunitarios: mantener una presencia constante en 

las ferias de emprendedores organizadas por la municipalidad durante las épocas de 

primavera y verano. 
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47.3.​ Alianzas estratégicas: establecer alianzas con Latincouver o con el Vancouver 

Latin American Cultural Centre. Así como realizar un acercamiento a las empresas 

exportadoras o importadoras de productos hacia Latinoamérica para ofrecer 

programas de capacitación específicos. 

 

47.4.​ Relaciones públicas: 

47.4.1.​ Notas de prensa: se enviarán comunicados a medios locales, revistas 

comunitarias y canales municipales para difundir eventos, actividades culturales 

y logros de la academia.  

 

47.4.2.​ Blogs y artículos: se promoverá la colaboración con bloggers, creadores de 

contenido  y escritores influyentes en temas de migración, educación e 

integración cultural. 

 

47.4.3.​ Testimoniales y casos de éxito: se compartirán testimonios de estudiantes y 

egresados de la academia que evidencien los beneficios académicos, sociales y 

culturales de estudiar  idiomas en la academia. En la web, en redes sociales, en 

blogs de terceros  y en stands de promoción.  

 

47.4.4.​ Participación comunitaria: la academia promoverá su presencia en 

actividades comunitarias, ferias educativas, ferias de empleo y eventos 

multiculturales, con el propósito de fortalecer su visibilidad institucional, su 

reputación local y su vínculo con la comunidad.  

 

47.4.5.​ Alianzas institucionales: se fomentará la vinculación con colegios, 

universidades, empresas, embajadas y consulados para ampliar el alcance de la 

academia y fortalecer su posicionamiento 
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47.5.​  Promociones y descuentos:  

47.5.1.​ Descuento de inscripción: se podrá otorgar un 10 % de descuento en la 

inscripción durante  las campañas de promoción. 

 

47.5.2.​ Descuento por pronto pago: si los estudiantes realizan el pago trimestral 

antes del inicio del período correspondiente, podrán obtener un 5 % de 

descuento. Esto, con el fin de asegurar la continuidad y la permanencia del 

alumno. 

 

47.5.3.​ Programa de referidos: es la campaña llamada “Coleccionando amigos” . Los 

estudiantes inscritos podrán obtener beneficios al recomendar nuevos alumnos, 

tales como descuentos en las actividades culturales de la academia, en libros o 

en productos como sombrillas, vasos u otros artículos con el logotipo 

institucional. 

 

47.6.​  Programas de fidelización:  

47.6.1.​ Club de estudiantes: con un 3% de descuento para estudiantes en el acceso a 

las actividades culturales de cocina, teatro y danza. 

 

47.6.2.​ Cupón de clase de prueba: se podrán otorgar incentivos a estudiantes 

recurrentes, como una bonificación de una clase de tutoría personalizada y el 

acceso a una clase de prueba en otro idioma, para que el estudiante pueda 

experimentar el servicio y comprarlo si cumple con sus expectativas. 

 

47.6.3.​ Certificados y reconocimientos: entrega del diploma de finalización del 

curso y reconocimiento mediante la entrega de los libros de lectura en el idioma 

del curso.  
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Conclusiones de marketing: 

○​ El contexto multicultural de Canadá favorece la demanda de aprendizaje de idiomas y respalda la 

pertinencia de una academia orientada a la integración social, académica y laboral. 

○​ La segmentación realizada permitió identificar grupos específicos de clientes, entre ellos 

estudiantes universitarios internacionales, familias, turistas, trabajadores y empresas.  

○​ El turismo internacional constituye un factor relevante en la demanda potencial del aprendizaje de 

idiomas, especialmente del español, por su utilidad en contextos de viaje, interacción cultural, 

gastronomía, comercio y comunicación cotidiana en países hispanoparlantes.  

○​ Los estudiantes universitarios que vienen con visa de estudio pueden enfrentar limitaciones 

económicas para acceder a programas privados de refuerzo en inglés o de aprendizaje del francés.   

○​ La flexibilidad horaria y las modalidades presencial y virtual constituyen ventajas competitivas para 

atender a estudiantes y trabajadores. 

○​ La mayoría de las escuelas de idiomas analizadas se concentran en Vancouver. New Westminster 

presenta una oportunidad de crecimiento, especialmente por su conectividad y la presencia de 

Douglas College. 

○​ La oferta en español, inglés y francés amplía el alcance del proyecto al responder a necesidades 

educativas, laborales, turísticas y migratorias. 

○​ Conclusión de capítulo 2:  

        El análisis desarrollado en este capítulo permite concluir que el proyecto de la academia de 

idiomas presenta condiciones de mercado favorables para su prefactibilidad en la ciudad de New 

Westminster, en el área metropolitana de Vancouver. La delimitación geográfica seleccionada 

concentra una población diversa, conectada entre sí mediante el transporte público y las vías 

vehiculares, lo que favorece el acceso a servicios educativos presenciales.  

         Asimismo, el estudio de mercado, la segmentación de clientes, el análisis de la competencia, 

la propuesta de valor, el modelo CANVAS y el plan de mercadeo  permitieron identificar 

oportunidades concretas para diferenciar la academia mediante una oferta flexible, multicultural 

y experiencial. Estos hallazgos respaldan la pertinencia del proyecto y permiten avanzar a las 

siguientes etapas: formulación técnica, arquitectónica, operativa y financiera.  
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CAPÍTULO 3 
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48.​  Introducción del capítulo 3: en este capítulo se desarrolla el análisis técnico, 

normativo, ambiental y tecnológico del proyecto de la academia Casa Lingua Academy, 

ubicada en New Westminster, Canadá. Su propósito es establecer las condiciones 

necesarias para la planificación, construcción y operación de la academia, considerando la 

ubicación del terreno, la viabilidad arquitectónica, las regulaciones aplicables y los 

recursos necesarios para su implementación.  

Asimismo, se muestran  la matriz de marco lógico, las normativas de construcción, 

las licencias, la gestión ambiental, las restricciones técnicas y los recursos tecnológicos 

que permiten fundamentar la viabilidad técnica del proyecto. 

 

49.​ Matriz del marco lógico (MML) de la planeación del proyecto 

La matriz de marco lógico (MML) se utiliza como herramienta práctica para estructurar 

y planificar cada etapa del desarrollo de la academia de lenguajes. A través de esta matriz 

se establecieron con claridad los objetivos del proyecto, los indicadores de logro, los 

medios de verificación y los supuestos críticos para su ejecución. La MML facilita la 

identificación del propósito principal de  ofrecer apoyo y aprendizaje en un entorno 

multilingüe.  

A continuación, se presenta la matriz de marco lógico aplicada para el estudio, diseño 

y construcción de la academia de lenguaje: 
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MATRIZ DE MARCO LÓGICO ACADEMIA DE IDIOMAS  
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Tabla 23. Matriz del marco lógico de planeación. Fuente: elaboración propia 2025 

 

 

50.​  Marco lógico del proyecto en funcionamiento:  se detalla una matriz que 

organiza de manera estructurada los principales componentes del proyecto en  

funcionamiento. Su elaboración facilita la planificación, el seguimiento y evaluación de 

acciones necesaria para la operación de la academia de lenguajes 
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Tabla 24. Matriz de marco lógico del proyecto en la etapa de funcionamiento de la academia de idiomas. Fuente: 

elaboración propia 2026. 
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51.​  Estudio técnico: el análisis técnico permite evaluar la viabilidad arquitectónica y 

operativa de la academia de idiomas, denominada comercialmente “Casa Lingua 

Academy”. Este análisis define el alcance del proyecto, su ubicación, la estructura 

organizativa y los costos asociados. A partir de este estudio, se determinan la 

inversión inicial y los gastos operativos necesarios para su construcción e 

implementación. Para ello se plantearon las siguientes preguntas clave: 

●​ ¿Dónde existe demanda? 

●​ ¿Cuáles son las normativas de construcción y de educación que rigen el proyecto? 

●​ ¿Cuál es la mejor ubicación? 

●​ ¿Qué recursos humanos y tecnológicos se requieren? 

●​ ¿Cuáles son la inversión inicial y la inversión total? 

●​ ¿Cuáles son los gastos operativos, etc.? 

 

51.1.​ Localización del terreno del proyecto de la academia de idiomas: 

con base en los factores analizados anteriormente, se decidió que la academia 

“Casa Lingua Academy” se ubicará en la ciudad de New Westminster.  

 

51.1.1.​ Descripción de la metodología: en esta ciudad se realiza un 

inventario de terrenos ubicados en las zonas comerciales que la 

Municipalidad de New Westminster ha asignado para uso comercial y 

educativo.  

Se identifican dos opciones viables que cumplen con las 

necesidades arquitectónicas del proyecto y con las regulaciones de la 

provincia y de la ciudad, las cuales se denominaron terreno 1 y terreno 

2:  

●​ Terreno 1: entre la 8va. calle y avenida Royal  

●​ Terreno 2: entre la 6ta. calle y la 5ta. avenida. 
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Fotografía 9.  Vista aérea de los terrenos evaluados . Fuente: Google Maps.  

 

51.1.2.​ Evaluación de terrenos para la academia de idiomas: se realizó 

con base en preguntas clave vinculadas a la  inversión, la ubicación de 

los recursos necesarios, la planificación eficiente, el movimiento de 

tierra y el acceso a clientes potenciales. Dichos aspectos se detallan en 

la tabla 25, que se presenta a continuación: 
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Tabla No.25.  Evaluación  de terrenos  en New Westminster para la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia, 

agosto de 2024. 

 

51.2.​ Disponibilidad y competencia en el sector: al realizar un inventario de 

academias de idiomas, se constató que, mientras Vancouver cuenta con 

aproximadamente 25 academias de idiomas, New Westminster solo tiene 10, 

que se enfocan principalmente en inglés; entre ellas se incluye Douglas 

College. Sin embargo, Douglas College también cuenta con una infraestructura 

de aulas tradicionales para impartir idiomas, entre ellos el español y el francés. 

Esto evidencia la inclusión de una academia multicultural en la zona de 

New Westminster en el mapa 2. Se puede observar la ubicación de las 

academias existentes en New Westminster: 
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Plano  1. Ubicación de las escuelas de inglés en New Westminster.  Fuente: Google Maps 2025.  

 

51.3.​ Análisis del entorno del terreno y de su impacto en el proyecto:  

New Westminster se ubica en el centro de las principales ciudades del área 

metropolitana de Vancouver. Una de las fortalezas del entorno es que la zona 

comercial experimenta un notable crecimiento en el sector inmobiliario; se 

desarrollan proyectos comerciales y de torres de apartamentos; además, la 

ciudad se destaca por su enfoque en promover y apoyar la educación.  

 

51.3.1.​ Ubicación del terreno seleccionado 1: se ubica dentro de la zona 

comercial principal, entre la 6ta. calle y avenida Royal de la ciudad de 

New Westminster, provincia de Columbia Británica, Canadá. Dentro del 

área comercial, clasificada como C-4.  
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Plano 2. Ubicación del terreno seleccionado en la zona comercial C-4. Fuente: Newwestcity, 2023  

 

51.3.2.​ Identificación de oportunidades:  se identificaron las siguientes 

fortalezas: alta densidad de apartamentos en el sector, cercanía a 

establecimientos educativos, entorno multicultural, zona comercial 

activa y conectividad. 

 

○​ Alta densidad residencial: en este sector, denominado C-4, se 

permite la construcción de edificios de uso mixto de vivienda y 

comercio en los dos primeros niveles, lo que asegura una 

densidad poblacional y una base de clientes potenciales, 

compuesta por estudiantes de Douglas College, familias con 

hijos en etapa estudiantil y personas que visitan la zona 

comercial. 
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Fotografía 10. Vista aérea de New Westminster. Fuente: Fotografía https://www.newwestcity.ca 

 

○​ Cercanía a instituciones educativas: el terreno está ubicado 

frente a uno de los establecimientos educativos más grandes 

del área metropolitana de Vancouver, Douglas College. 

     El tráfico del alumnado a la sede de New Westminster es 

constante debido a que acá se encuentran las áreas 

administrativas, de orientación y la asociación de estudiantes, 

así como la flexibilidad que se les da a los estudiantes de poder 

tomar clases en ambas sedes, lo que genera una sinergia 

natural para alianzas y facilita la atracción de público interesado 

en el aprendizaje de lenguajes o en el fortalecimiento de estos. 

 

  Fotografía 11.  Fachada posterior de Douglas College, New Westminster. Fuente: Douglas College website 

2024. 
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○​ Entorno multicultural: el área ya presenta una diversidad étnica 

significativa, detallada en los capítulos  uno y dos, así como la 

población estudiantil internacional vinculada a Douglas College, 

lo cual la convierte en un entorno favorable para la academia 

que promueva la identidad, la inclusión y el aprendizaje 

intercultural. 

 

 

Fotografía 12. Learning Centre Douglas College, 2024. Fuente: Instagram De Douglas College, 2024. 

 

 

○​ Zona comercial activa: el área circundante cuenta con 

cafeterías, tiendas, farmacias y bancos cercanos que ofrecen 

servicios complementarios, tanto a estudiantes como al 

personal. Asimismo, en el mapa con colores, la zona roja 

corresponde a la zona comercial y a los edificios de 

apartamentos; la amarilla, a la zona residencial; la azul, a los 

parques industriales, etc.  
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Plano 3. Plano tridimensional del uso del suelo de New Westminster. 

Fuente:maps.nicholsonroad.com/zones/newwest. 

 

○​ Conectividad y accesibilidad: El terreno es accesible 

mediante el eficiente sistema de transporte público, ya sea en 

autobuses o en el Skytrain, con descenso en la estación de New 

Westminster. Desde la estación, el terreno seleccionado se 

encuentra a una distancia a  pie de 5 a 8 minutos. Por esta 

razón, se considera fundamental que el terreno esté cercano a 

dicha estación, ya que constituye un factor clave para los 

futuros usuarios de la academia de idiomas. Además, el diseño 

de la academia incluirá un espacio de parqueo para facilitar el 

acceso de quienes utilicen vehículos propios.  

 

En el mapa 4, junto con las fotografías de la 13 a la 21, se puede 

observar la ubicación del terreno, las estaciones de New Westminster y 

de Douglas College, así como el entorno urbano que rodea el sitio. 
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Mapa de ubicación del terreno lote 808 Royal: 

 

Plano 4. Ubicación del terreno, lote 808, Royal  Avenue. Fuente: Newwest 2023. 

 

 

                 

                                                         Fotografía 13: estación de New Westminster, vía Waterfront. Fotografía de Ester Montepeque. Abril de 2024. 
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     Fotografía 14. Estación New Westminster vía Waterfront. Fotografía de Ester Montepeque. Abril  de 2024.         

     

○​ Conectividad de autobuses: los buses urbanos entre las 

ciudades de la ciudad de Burnaby, New Westminster y parte de 

Coquitlam en línea azul y amarilla:  

 

 

Plano 5. Rutas de autobús en New Westminster, Burnaby y parte de Coquitlam.  Fuente:  Translink 2025 
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51.4.​ Características físicas del terreno: el terreno 1, seleccionado para la 

construcción de la academia de idiomas “Casa Lingua Academy” ubicada en el 

sector C-4 (ver gráfica 62). De acuerdo con la ficha técnica emitida por el 

Departamento de Desarrollo Urbano del municipio de New Westminster, el 

lote 808 tiene 40 metros de longitud y una profundidad de 91.38 metros, lo 

que da un área total aproximada de 3,655.20 metros cuadrados. (Ver la tabla 

26) 

 

Plano 6. Ubicación y nomenclatura del lote 808. Fuente: Newwestcity, 2023. 

 

51.4.1.​ Ficha de Informe de la Municipalidad de New Westminster: la 

Municipalidad de New Westminster mantiene en internet, accesible al 

público, un registro de cada lote que conforma la ciudad, en el que se 

describen todos los datos del terreno. A continuación se presenta, en 

español, la ficha obtenida del terreno 808, ubicado entre la avenida 

Royal y la 8.ª. calle de la ciudad de New Westminster, Canadá. 
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Tabla  26. Informe municipal del sitio 808. Fuente: elaboración propia  con información de  Newwestcity, 2023.   

 

51.5.​ Pendientes y plataformas: el terreno presenta una pendiente natural 

descendente hacia la 8.ª vía. calle, que actualmente cuenta con cuatro carriles 

vehiculares y dos vías vehiculares. Dado el flujo vehicular constante en esta 

calle, no está autorizado el parqueo en los laterales del terreno.  
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Fotografía 15. Contexto urbano y ubicación de terreno. Fotografía Ester Montepeque. Abril  de 2024. 

 

51.6.​ Aprovechamiento topográfico del terreno: el lote presenta 

plataformas escalonadas; este relieve permite organizar un diseño funcional y 

estructural del proyecto con el mínimo movimiento de tierras.  Esta 

característica favorece la adaptación del edificio al relieve existente y permite 

aprovechar de manera eficiente las condiciones actuales del terreno. 

 

Fotografía 16. Fotografía aérea de plataformas en el terreno. Fuente: Newwestcity, 2023. 
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Para efectos del desarrollo del proyecto, se contempla la compra y el 

uso de la plataforma inferior y, en parte, de la segunda plataforma para el 

parqueo, por ser la sección más próxima a la entrada principal de Douglas 

College. Entre la primera y la segunda plataforma hay una diferencia de altura 

de aproximadamente 2.70 metros, lo cual se ha tenido en cuenta en el diseño. 

Esta elección permite una mejor integración del edificio con el entorno 

inmediato, aprovechando la topografía y reduciendo los costos asociados al 

movimiento de tierra.  (Ver las fotografías  de la 16 a la 24  y el plano 7 de 

plataformas.)  

 

51.7.​ Fotografías del terreno: el terreno propuesto ubicado en 808 Royal 

Avenue, New Westminster, BC se encuentra delimitado por las siguientes vías y 

referencias urbanas: 

51.7.1.​ Al norte: colinda con la avenida Royal, una arteria principal que 

conecta diversos sectores y brinda visibilidad y acceso vehicular al 

terreno. Con alto flujo vehicular 

51.7.2.​ Al este: limita con la 8.ª. calle, vía de conexión hacia zonas 

residenciales, instituciones educativas y transporte público, incluyendo 

la estación de buses y la estación Skytrain de New Westminster. Con 

alto flujo vehicular. 

51.7.3.​ Al oeste: se encuentra delimitado por Blackie Street, una calle 

secundaria que permite acceso alterno al terreno y a desarrollos 

residenciales cercanos, con bajo flujo vehicular. 

51.7.4.​ Al sur: con Agnes Street, una calle secundaria que sería la fachada 

principal del proyecto.  
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     Fotografía  17. Fotografía satelital del terreno 2025.  Fuente: Google Maps, 2025. 

 

○​ Fotografías 8 va. calle (parte lateral del proyecto)  

 
Fotografía 18. Fotografía de terreno, sección lateral, 8 va calle. Fotografía por Ester Montepeque. 
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 ​

Fotografía 19. Terreno, sección lateral, 8 calle 1.ª plataforma. Fotografía de  Ester Montepeque, 2024. 

 

○​ Fotografías calle Agnes (parte frontal del proyecto): 

             

Fotografía 20. Vista frontal de la calle Agnes, plataformas del terreno. Fotografía de Ester Montepeque, 2024. 
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 Fotografía 21. Visual frontal de la calle Agnes, plataformas y niveles  del terreno. Fotografía de Ester Montepeque, 
2024. 
 

○​ Fotografía calle Blackie (parte lateral del proyecto): 
 

 

    Fotografía 22.  Vista lateral de la calle Blackie. Fotografía de  Ester Montepeque, 2024. 
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51.8.​ Plano de plataformas: 

 

Plano 7. Plano de plataformas.  
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Regulaciones  

52.​  Regulaciones para proyectos de construcción en el ámbito educativo de 

Canadá: para la  construcción del proyecto educativo, existen regulaciones a nivel 

nacional, provincial y municipal, que se consideraron en el diseño y la cuantificación 

del proyecto. 

52.1.​ Código Nacional de Construcción de Canadá (National Building 

Code de Canadá - NBC 2020): sirve como base mínima para que cada 

provincia establezca las regulaciones pertinentes para cada tipo de 

construcción. Este código establece requisitos técnicos y de construcción para 

abordar los siguientes cinco objetivos:  

■​ Seguridad. 

■​ Salud.  

■​ Accesibilidad.  

■​ Protección contra incendios y estructural de edificios. 

■​ Medio ambiente. 

 

53.​  Regulaciones constructivas provinciales: Columbia Británica: la 

construcción de edificios y establecimientos educativos está regulada por la 

clasificación de uso o ocupación establecida por la normativa provincial. En este caso, 

la academia de idiomas se considera un espacio de reunión e instrucción, por lo que 

se clasifica en el Grupo A, División 1 (A-1) para escuelas o instituciones educativas. La 

clasificación A-1 implica el cumplimiento de las normativas de seguridad, de 

accesibilidad, de protección contra incendios y de control de la capacidad. Y se 

encuentra regulado por los siguientes códigos provinciales: 

 

53.1.​ Diseños estandarizados para los edificios escolares: Design Standards 

for School Buildings (2020) y el Código de Construcción de Escuelas (School 

Building Code, 2018). 
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53.2.​ Estándares de Área del Ministerio de Educación (Area Standards - 

Ministry of Education): el Ministerio de Educación de Columbia Británica 

proporciona los estándares para áreas de escuelas primarias, intermedias y 

secundarias, la academia se debe regir por ellos ya que tendrá oferta para este 

grupo objetivo en áreas de reforzamiento de lenguaje y aprendizaje de nuevas 

lenguas 

 

53.3.​ Código de Construcción de Columbia Británica (British Columbia 

Building Code - BCBC 2024). En este reglamento conocemos:  

53.3.1.​ Cantidad de alumnos:  El número permitido de alumnos se 

determina  según el grado de escolaridad primaria. Debido a que la 

academia de idiomas ofrecerá clases presenciales para estudiantes de 

nivel primario,  deberá regirse por los lineamientos establecidos por el 

British Columbia Ministry of Education and Child Care.  

 

     Tabla 27.  Número de alumnos permitidos por aula en la provincia de Columbia Británica. Fuente: elaboración 

propia con información de Columbia Británica, del Ministerio de Educación y Cuidado del Niño. 
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○​ Estructurales, resistencia sísmica y protección contra incendios.  

○​ Acceso para personas con discapacidad, rampas, ascensores, 

baños y señalización 

○​ Posee normas y materiales sobre eficiencia energética. 

 

54.​  Regulaciones constructivas de la ciudad de New Westminster:  New 

Westminster regula las actividades en su territorio; cuenta con una municipalidad, 

conocida como City Hall, ubicada en 511 Royal Avenue, New Westminster, B. C., 

código postal V3L.  

 

 

 

Fotografía  23. Municipalidad de New Westminster. Fotografía de Ester  Montepeque. 

 

Existen dos normativas para la construcción que posee la ciudad de New 

Westminster llamadas:  
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54.1.​ “Building Bylaw” (2020): es una ordenanza que regula los permisos de 

construcción, las inspecciones y el cumplimiento del British Columbia Building 

Code (BCBC-2024) en la jurisdicción de New Westminster.   

 

54.2.​ “Zoning Bylaw” (2019): reglamento municipal que define los usos de 

suelo, las densidades, las alturas máximas de las edificaciones y los requisitos 

que deben cumplir los estacionamientos. 

 

55.​  Aprobación de la planimetría y evaluación técnica del proyecto (previo 

a la construcción): el primer paso para iniciar un proyecto constructivo es la 

revisión técnica, realizada por el Departamento de Desarrollo y Servicios de 

Construcción (Development and Building Services Department) de la Municipalidad de 

New Westminster. En esta etapa se evalúan los siguientes componentes del proyecto 

de la academia de lenguaje: 

55.1.​ Conjunto de planos completos: es necesario presentar este conjunto de 

planos elaborados por profesionales certificados: plano del sitio, planos 

arquitectónicos, planos estructurales, planos mecánicos, eléctricos y de 

plomería (MEP), planos de accesibilidad, planos de paisajismo, planos de 

drenajes y servicios públicos, planos de control de erosión y sedimentos, 

planos de iluminación exterior, planos de señalización y documentos técnicos 

que cumplan con las normativas antes mencionadas.  

 

55.2.​ Cumplimiento con el Zoning Bylaw:  el terreno ubicado en 808 Royal 

Avenue, propuesto para la academia de idiomas, se encuentra dentro de la 

zonificación  C-4, que permite usos educativo-comerciales. 
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Uso de suelo New Westminster 

 

Gráfica 63. Uso del suelo en New Westminster. Fuente: Newwest.city 2024 

 

55.3.​ Impacto del uso de suelo: se deben considerar el drenaje, la 

disponibilidad de estacionamiento, la altura del edificio (la altura máxima 

permitida es de 15.24 metros en el sector C-4) y la densidad poblacional. 

 

55.4.​ Documentación requerida: los formularios establecidos por la 

Municipalidad para la presentación de la documentación. 

 

55.5.​ Condiciones del terreno: se debe indicar en un plano la pendiente, la 

presencia de vegetación (si requiere tala) y el acceso a agua potable, 

electricidad y drenaje.  
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56.​  Licencia de construcción de New Westminster:  esta se otorgará cuando el 

proyecto haya sido aprobado en su fase técnica; es la confirmación oficial de inicio de 

la obra y contempla:  

 

56.1.​ Obtención de servicios complementarios: se denominan servicios 

complementarios los siguientes rubros: demolición, conexión de agua potable 

y de drenaje. En el proyecto de la academia se tendrán que demoler las 

plataformas y construir muros de contención.  

 

56.2.​ Cronograma de inspecciones: es necesario contar con un cronograma de 

inspecciones por parte de la municipalidad, que incluya posibles 

reinspecciones. 

 

56.3.​ Pago de la tarifa de la licencia de construcción: es necesaria la 

determinación del costo total del proyecto y de las tarifas asociadas en New 

Westminster.  A continuación, se presenta un cuadro con las tarifas tanto en 

dólares canadienses (CAD) como en quetzales (Q), con un tipo de cambio de 1 

CAD = Q5.62. Estas tarifas varían según el valor total de la obra: a mayor 

inversión, menor es el costo unitario por cada mil dólares, así como la tarifa 

obligatoria y no reembolsable por el ingreso de la documentación.  
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Tabla 28. Tarifas de la licencia de construcción en New Westminster 2025. Fuente: City of New Westminster. Building Fees 

2025.  

 

57.​  Licencia de negocio de New Westminster: para operar, es necesario contar 

con una licencia de negocio vigente y autorizada. Esto aplica a todos los negocios 

educativos, comerciales e industriales. Incluso los que no están dentro de la ciudad, 

pero realizan actividades comerciales en ella. 

57.1.​ Proceso de solicitud:  

57.1.1.​ Aplicación provincial: antes de solicitar licencia municipal es 

necesario haber cumplido con los requisitos provinciales en Columbia 

Británica siendo estos:  

○​ Registro de nombre comercial: es necesario 

obtener la aprobación del nombre, ya sea el del 

propietario o uno distinto. El nombre comercial de la 

academia será “Casa Lingua Academy” 

○​ Registro del negocio: según su estructura 

(propietario único, sociedad o corporación). Se abrirá la 

academia de idiomas como corporación, debido a que se 
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tiene mayor claridad en la contratación de personal y 

mayor protección legal como propietaria; para los 

bancos o agentes de financiamiento, puede resultar 

atractiva para obtener subsidios gubernamentales o 

privados o para establecer alianzas. El crecimiento es 

más ágil al abrir nuevas sedes y existen ventajas fiscales, 

como la deducción de pequeños negocios (Small 

Business Deduction). 

 

57.1.2.​ Registro para impuestos:  

○​ El impuesto sobre bienes y servicios (Goods and 

Services Tax, GST) es un impuesto federal del 5 % que se 

aplica a la mayoría de los bienes y servicios en Canadá. 

Este impuesto será obligatorio para la academia, ya que 

se prevé que los ingresos superen los CAD $30,000. 

 

○​ El impuesto de ventas provincial (Provincial Sales 

Tax, PST): un impuesto del 7 % sobre las ventas.  

 

57.1.3.​ Registro ante WorkSafeBC: obligatorio si se cuenta con personal 

contratado, ya que se deben cumplir las regulaciones de salud y 

seguridad laboral. 

 

58.​  Regulación municipal aplicable a las academias de idiomas en New 

Westminster: las academias de idiomas son clasificadas como “escuelas 

comerciales” (comercial school):  significa el uso de un edificio, o parte de un edificio, 

para la formación o instrucción de estudiantes en habilidades comerciales, y funciones 

similares de oficina y uso comercial funciones; y un instituto postsecundario que solo 
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ofrece programas, y certificados o diplomas y la Municipalidad de New Westminster 

regula:  

 

58.1.​ Asesoría inicial para nuevas empresas: se presentan los lineamientos y 

las regulaciones que debe cumplir un negocio educativo.  

 

58.2.​ Emisión de licencia comercial: se otorga la autorización de licencia 

comercial o se renueva cada año (todos los comercios, incluidos los ubicados 

en domicilios, deben contar con autorización para su funcionamiento, la cual 

caduca el 31 de diciembre de cada año). 

 

58.3.​ Inspecciones: se realizan inspecciones de prevención de incendios, previas a 

la autorización del funcionamiento del negocio y cada año para su renovación. 

 

58.4.​ Cobro de la tarifa de licencia de comercio: la municipalidad cobra las 

tarifas de licencias comerciales, llamadas "Business license fee". 

 

58.5.​ Límite de alumnos en centros educativos: la Municipalidad regula el 

límite de alumnos por aula; si son menores, el máximo es de 20 (Newwestcity, 

2023). 

 

59.​  Normativas ambientales para la construcción de la academia en New 

Westminster: el proyecto de construcción de la academia de idiomas “Casa Lingua 

Academy” contempla el estricto cumplimiento de las normativas ambientales 

establecidas por la municipalidad de New Westminster y la Provincia de Columbia 

Británica, con el objetivo de minimizar su impacto ambiental y promover prácticas 

sostenibles en cada etapa del proceso (diseño, construcción y funcionamiento). Los 

principales lineamientos y requisitos que deben considerarse: 
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60.​  Evaluación de impacto ambiental (EIA) Se deben realizar los siguientes pasos 

como requerimiento mínimo en New Westminster:  

60.1.​ Estudio preliminar: antes de iniciar la construcción, se realizó un estudio 

para identificar los posibles impactos ambientales asociados al proyecto. En el 

inciso #103 del capítulo 5,  se presentará un análisis detallado de cada tipo de 

impacto, del riesgo potencial asociado y de las medidas de mitigación de cada 

caso.  

​ Como resultado de este estudio preliminar, se identificó una serie de riesgos 

primarios que deben considerarse tanto en la etapa de diseño como en la fase 

constructiva del proyecto de la academia de lenguajes. Estos riesgos se 

describen a continuación:  

 

 

 
Tabla  29. Riesgos preliminares de la etapa de diseño. Fuente: elaboración propia, 2025. 
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Tabla 30. Riesgos primarios en la etapa de funcionamiento. Fuente: elaboración propia, 2025 

 

 

●​ Informe de impacto ambiental: se elaborará un informe que detalle los 

impactos identificados, tanto positivos como negativos, e incluya medidas 

de mitigación. 

●​ Consulta pública: es necesario realizar consultas públicas para la 

construcción de la academia, a fin de que la comunidad pueda expresar 

sus preocupaciones y sugerencias. 

●​ Revisión y aprobación: las autoridades ambientales revisan el informe 

y, si este es aprobado, se otorga un certificado de impacto ambiental que 

permite continuar con el proyecto. 

 

61.​  Gestión de residuos en New Westminster: para realizar un análisis correcto, 

es necesario dividir la gestión en etapas, a fin de minimizar el riesgo de contaminación 

de los residuos generados tanto en la etapa de construcción como en la de 

funcionamiento. 

 

62.​  Plan de gestión de residuos del proyecto de academia de idiomas en 

etapa de construcción: 
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62.1.​ Tipos de residuos:  

62.1.1.​ Residuos inertes: concreto, ladrillo, vidrio y metales. ​ En New 

Westminster y, en general, en la provincia de Columbia Británica, la 

tierra y el ripio o cualquier material inerte o de demolición limpia 

deben ser gestionados de manera responsable y llevados a 

instalaciones de reciclaje que cuenten con su respectiva autorización 

de la municipalidad, donde se encuentran como instalaciones de 

reciclaje de construcción y demolición (C&D). Empresas recolectoras de 

residuos inertes: existen dos C&D cercanas: 

○​ Urban Wood Waste Recyclers: en la misma ciudad de 

New Westminster, a menos de 2 kilómetros del terreno 

a desarrollar.  

○​ Ecowaste Industries Ltd. En la ciudad de Richmond, a 13 

a 15 km al suroeste. 

 

62.1.2.​ Residuos orgánicos: madera, restos de vegetales. Son recolectados 

por el sistema de recolección de basura y trasladados al centro de 

compostaje regional para su conversión en abono. 

 

62.1.3.​ Los residuos peligrosos: deben gestionarse a través de centros de 

recolección específicos y autorizados para el tratamiento de pinturas, 

solventes, aceites y materiales como el asbesto. Esto es gestionado por 

la división de Reducción de Materiales Peligrosos (Hazardous Materials 

Abatement)  del City Hall, departamento que vela por la buena gestión 

de residuos de los constructores y por el otro lado otorga las 

autorizaciones para las empresas que hagan un buen reciclaje de estas. 

Una de las empresas autorizadas podría ser VAR, Vancouver Asbestos 

Removal. 

 

62.1.4.​ Residuos reciclables (cartón, papel, plásticos y metales): 

depositados en el contenedor azul municipal de reciclaje.  

 

236 



 

 
62.2.​ Transporte con autorización para el traslado de residuos:  los 

camiones que transporten estos materiales deben contar con permiso del 

Ministerio de Medio Ambiente y pueden operar en los suelos que 

anteriormente describimos como Gran Vancouver.  

 

62.3.​ Contenedores de residuos: a continuación, se muestra una fotografía del 

contenedor tipo roll-off bin para la disposición de residuos de obra, como 

concreto, madera, ladrillo y otros materiales inertes. Son contenedores 

temporales para escombros. Su color es negro. 

 

 

 

Fotografía  24. Contenedor del tipo roll-off bin. Fotografía de Ester Cecilia Montepeque. 

 

63.​  Plan de gestión de residuos de la academia de idiomas en operación: se 

implementará un plan que garantice la recolección y la disposición adecuadas de los 

residuos, en cumplimiento de las normativas de la ciudad de New Westminster y de la 

provincia de Columbia Británica. Dicho plan contempla la clasificación, el 

almacenamiento, incluido dentro del edificio, y la disposición final de los residuos. 

 

237 



 

 
63.1.​ Reciclaje y reutilización: en el interior de los edificios se colocarán cuatro 

tipos de basureros en cada nivel, ubicados estratégicamente  en los pasillos:  

papel, orgánicos, reciclaje y basura general. Esta medida se ajusta a la 

normativa de gestión de residuos establecida por la ciudad de New 

Westminster y la provincia de Columbia Británica (Newwestcity, s. f.), que exige 

fomentar activamente la separación de residuos. Como parte del enfoque 

educativo y ambiental de la academia, cada basurero contará con un sistema 

de rotulación informativa, con traducción a algún idioma, que facilite la 

identificación y clasificación adecuadas de los residuos. De este modo, no solo 

se asegura el cumplimiento de la regulación vigente, sino que también se 

promueve, entre estudiantes, docentes y visitantes, el uso de los lenguajes y 

de la cultura de la responsabilidad ambiental y de la sostenibilidad.  

 

 

Fotografía  25. Gestión de la basura en edificios con ejemplos de empaques. Fotografía de Karina Rojas. 
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Fotografía 26. Gestión de la basura en edificios mediante rotulación. Fotografía de  Karina Rojas. 

 

​ Estos residuos son recolectados y se depositan en dispensadores 

comerciales tipo dumpster, contratados con la empresa “Waste Management”, 

para la recolección diferenciada. Estos presentan colores específicos, como se 

muestra en la fotografía 25,  y generalmente se encuentran sobre las aceras. 

 

 

Fotografía 27. Contenedor del tipo dumpster. Fotografía de Ester Cecilia Montepeque. 

 

​ Asimismo, la recolección se realiza semanalmente mediante camiones 

diferenciados, según el tipo de desecho (orgánico, reciclable o general). Esta 
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operación sigue un calendario establecido por zonas dentro del municipio, 

correspondiendo los miércoles para el sector donde estará la academia:  

 

División en zonas de recolección de basura y calendarización de rutas, New 

Westminster, Canadá 

 

 

Gráfica 64. División en zonas de recolección de basura y calendarización de rutas. Fuente: Newwestcity 2023.  

64.​  Control de emisiones y contaminación: reducir las emisiones contaminantes al 

aire, al agua y al suelo durante la construcción y la operación. 

64.1.​ Control de emisiones al aire: implementar medidas para reducir el polvo 

y las emisiones de gases de efecto invernadero durante las actividades de 

construcción. Esto puede incluir el uso de maquinaria eficiente, barreras 

contra el polvo y controles de velocidad en los sitios de construcción. 

 

64.2.​ Gestión de efluentes: las descargas de aguas residuales de la academia  

deben ser tratadas antes de su liberación al medio ambiente y cumplir con los 

estándares de calidad del agua establecidos por las autoridades municipales. 
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64.3.​ Control de ruido: implementar medidas para mitigar el ruido durante la 

construcción, como el uso de barreras acústicas, la programación de trabajos 

ruidosos en horarios menos sensibles y el mantenimiento regular del equipo. 

 

65.​  Conservación de energía y recursos: promover la eficiencia energética y la 

conservación de recursos durante la construcción y la operación. 

 

65.1.​ Eficiencia energética: diseñar edificios que cumplan o superen los 

estándares de eficiencia establecidos en el Código de Construcción de 

Columbia Británica. Esto incluye el uso de sistemas de calefacción, ventilación 

y aire acondicionado (HVAC) eficientes, el aislamiento adecuado y la 

integración de tecnologías renovables, como paneles solares, que se 

incorporarán al diseño. 

 

65.2.​ Uso del agua: implementar sistemas para reducir el consumo de agua, como 

la instalación de dispositivos de bajo flujo, la recolección de agua de lluvia para 

su uso en el riego y la reutilización de aguas grises. 

 

65.3.​ Materiales sostenibles: priorizar el uso de materiales de construcción 

sostenibles, como madera certificada, productos reciclados y materiales 

locales, para minimizar la huella de carbono del transporte. 

 

66.​  Regulaciones locales específicas de New Westminster: la municipalidad 

puede solicitar a los proyectos de construcción  requisitos adicionales, como permisos 

ambientales especiales o directrices de sostenibilidad que deben cumplirse. 

 

66.1.​ Consultores autorizados: es necesario contratar consultores ambientales 

autorizados por la municipalidad de New Westminster para elaborar estudios y 

obtener los permisos correspondientes. Estos permisos deben revisarse y 

aprobarse antes de que comiencen las actividades de construcción. 
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67.​  Otras regulaciones: existen otras relevantes regulaciones que se deben tomar en 

cuenta al momento de construir, con nombres: “British Columbia Building Code” 

(2018) “Canadian Standards Association (CSA) Standards”, las cuales cubren aspectos 

como: Diseño y distribución de edificios (Building design and layout), Seguridad contra 

incendios y accesibilidad (Fire safety and accessibility), Integridad estructural y 

materiales (Structural integrity and materials), Eficiencia energética y sostenibilidad 

(Energy efficiency and sustainability).  

 

68.​  Restricciones técnicas: 

68.1.​  Restricción climatológica: el área metropolitana de Vancouver 

experimenta las estaciones del año:  invierno, primavera, verano y otoño. Los 

veranos tienden a ser breves y parcialmente nublados, con posibilidad de lluvia 

en cualquier momento. Los inviernos son prolongados, abarcando 

aproximadamente 8.5 meses, con precipitaciones ocasionales, pero 

mayormente pluviales. La temperatura anual oscila entre 1 y 24 grados. 

(Weather Spark, s.f.) De junio a septiembre, el clima es fresco, pero puede 

alcanzar los 30 grados en días excepcionalmente calurosos. Por lo tanto, es 

necesario considerar las edificaciones para la lluvia y la nieve, así como contar 

con aire acondicionado y calefacción en ellas. Las áreas exteriores de los 

edificios se usan muy poco, alrededor de tres meses al año, por lo que la 

tendencia es construir edificaciones completamente cerradas y de bajo techo.  

 

68.2.​ Uso de materiales con resistencia al fuego: los materiales deben 

cumplir con las normas de resistencia al fuego establecidas en el BCBC, lo que 

puede restringir la elección de ciertos materiales que no ofrecen la protección 

adecuada. 
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68.3.​ Eficiencia energética: Los requisitos de eficiencia energética se enmarcan 

en el BC Building Code (BCBC), el BC Energy Step Code y/o el Zero Carbon Step 

Code, que establecen metas de desempeño medibles. Se requiere 

hermeticidad. 

 

68.4.​ Materiales aislantes: el BCBC requiere que los edificios en Columbia 

Británica utilicen materiales que maximicen la eficiencia energética, como 

aislamientos de calidad y ventanas con acristalamiento doble o triple.  

 

69.​  Recursos tecnológicos en las diferentes etapas del proyecto de la 

academia de idiomas: se considera que desempeñan un papel importante en el 

desarrollo, la planificación y la operación de la academia de lenguajes “Casa Lingua 

Academy”. Su implementación no solo contribuye a una gestión eficiente del 

proyecto, sino que también resulta necesaria para fortalecer la experiencia educativa.  

69.1.​ Tecnología para la comunicación interna y con proveedores: se 

contemplan plataformas que permiten una comunicación efectiva entre el 

personal interno y los proveedores, independientemente de su ubicación.  

Estas herramientas cumplen con los criterios de eficiencia, rapidez y 

capacidad de almacenamiento.   Para ello se escogieron las siguientes:  

 
Gráfica 65. Tecnología para la comunicación interna y con los proveedores durante la ejecución del proyecto.  

Fuente: elaboración propia. 
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69.2.​ Tecnología para elaborar la planificación del proyecto: durante la 

etapa de planificación del proyecto de la academia de lenguaje, se 

incorporarán herramientas digitales que permitan realizar tareas, elaborar 

cronogramas, documentos y diseños. Estas plataformas fueron seleccionadas 

por su facilidad de uso, funcionalidad colaborativa y adaptabilidad en 

proyectos educativos y arquitectónicos:  

 

Gráfica 66. Tecnología para elaborar el proyecto. Fuente: elaboración propia. 

69.3.​ Tecnología educativa para el funcionamiento de la academia de 

lenguajes: se integrarán diversas plataformas tecnológicas que facilitarán 

tanto el proceso educativo como el administrativo. Se utilizarán entornos 

virtuales de aprendizaje, como Google Classroom y Moodle, para apoyar la 

enseñanza presencial y remota. Herramientas como Duolingo for Schools y 

pizarras digitales para enriquecer la experiencia pedagógica, así como las 

plataformas de los proveedores de libros educativos.  

 

69.3.1.​ Google Classroom: fue elegida como una de las plataformas 

educativas en la etapa inicial de la academia, ya que ofrece una 

solución gratuita, accesible y eficaz para instituciones educativas. 

Permite gestionar clases, documentos, asignaciones, retroalimentación 
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y la comunicación entre estudiantes y docentes. Al incorporar Google 

Workspace, se convierte en una opción ideal para la academia de 

lenguajes que crecerá.  

 

69.3.2.​ Duolingo for Schools: se incorpora como recurso complementario 

para reforzar el aprendizaje lúdico e independiente de idiomas. Permite 

asignar tareas, visualizar el progreso y fomentar la práctica diaria del 

vocabulario y de las estructuras. Su interfaz es amigable, visual y 

motivadora. Cuenta con soporte y recursos en diferentes idiomas, 

incluidos el inglés, el francés y el español.  Y su catálogo de idiomas 

permite la expansión progresiva conforme se incorporen otros, como el 

mandarín, el japonés y el hindi. Fomenta la práctica diaria del 

vocabulario y de las estructuras. Su interfaz es amigable, visual y 

motivadora.  

 

69.3.3.​ Moodle: fue considerada por ser una alternativa escalable y flexible 

para una academia en crecimiento. Se considera su uso en los niveles 

más avanzados, con un seguimiento académico más riguroso, la gestión 

de exámenes y futuras expansiones.   

 

 
Gráfica 67. Tecnología para la gestión educativa de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 
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69.4.​ Tecnología para la comunicación y la creación de contenido: se 

integrarán diversas plataformas tecnológicas que faciliten tanto el proceso 

educativo como el administrativo. Se utilizarán entornos virtuales de 

aprendizaje, como Google Classroom y Moodle, para apoyar la enseñanza 

presencial y remota. Herramientas como Duolingo for Schools y pizarras 

digitales para enriquecer la experiencia pedagógica, así como las plataformas 

de los proveedores de libros educativos.  

 

 
Gráfica 68. Tecnología para elaborar comunicación visual digital y crear contenido. Fuente: elaboración propia. 
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Conclusiones del  capítulo 3: 

 ​ En el capítulo 3 se identifican los principales factores técnicos, ambientales y 

tecnológicos que inciden en la viabilidad del proyecto de la academia de idiomas Casa Lingua 

Academy. El análisis permitió establecer la localización estratégica del terreno, revisar las 

regulaciones aplicables a la construcción y a la operación educativa en New Westminster y 

definir los recursos necesarios para el desarrollo y el funcionamiento del proyecto.  

 

●​ El análisis de localización permitió determinar que la ciudad de New Westminster 

representa un entorno estratégico para el establecimiento de la academia debido a su 

entorno educativo, a la diversidad cultural existente y a la accesibilidad mediante el 

transporte público y las vías principales. 

 

●​ El estudio técnico permitió confirmar que el terreno seleccionado se ubica en la zona 

comercial C-4 de New Westminster, donde se permite el desarrollo de proyectos 

comerciales.  

 

●​ La integración de criterios ambientales y de sostenibilidad constituye un valor 

agregado del proyecto (eficiencia energética, uso de materiales no inflamables, 

gestión de residuos, entre otros), así como un requisito indispensable para la 

autorización del proyecto en Canadá. 

 

●​ Las plataformas digitales se identifican como pilares educativos y de gestión del 

proyecto. 

 

●​ La revisión de las normativas nacionales, provinciales y municipales permitió 

establecer los principales requisitos a considerar en la planificación, la construcción y 

la operación de la academia. Entre ellos se incluyen los códigos de construcción, los 

permisos municipales, la licencia de negocio, las condiciones de accesibilidad, la 

protección contra incendios, la zonificación y los límites de ocupación estudiantil.  
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CAPÍTULO 4 
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Propuesta arquitectónica de la academia de idiomas “Casa 
Lingua Academy”:  
 

70.​  Infraestructura requerida: se ha definido con base en un análisis de necesidades 

espaciales orientado a contar con una educación experiencial, en la que el 

aprendizaje se desarrolle más allá del  aula tradicional, así como a responder a los 

requerimientos funcionales de la academia de idiomas mediante áreas específicas 

para el desarrollo de actividades académicas, administrativas, culturales y de apoyo.  

Para su definición, se consideraron dos aspectos fundamentales:  

 

70.1.​ Flujo del alumnado. 

70.2.​ Funcionamiento general de la institución.  

 

 

Gráfica 69.  Diagrama general de áreas. Fuente: elaboración propia,  agosto de 2024 

 

Por ejemplo, la distribución contempla aulas interactivas equipadas con 

tecnología de apoyo, laboratorios de idiomas para la práctica intensiva y espacios 

colaborativos que promuevan el trabajo en equipo y la inmersión cultural. Asimismo, 
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se incluyen áreas administrativas eficientes y zonas recreativas que refuercen el 

bienestar de la comunidad académica, con la posibilidad de ofrecer algunos espacios 

en alquiler a instituciones externas como una fuente adicional de ingresos. 

 

71.​  Diagrama de relaciones de ambientes: herramienta que permite visualizar de 

manera integral cómo cada espacio se conecta y complementa, asegurando que las 

relaciones espaciales —desde las aulas hasta los servicios complementarios— 

respondan a las necesidades pedagógicas y operativas. De esta manera, la 

infraestructura proyectada no solo cumple una función estructural, sino que también 

se convierte en un facilitador activo del modelo educativo promovido por la 

academia. 

 

 

Gráfica 70.  Diagrama de relaciones de ambientes.  Fuente: elaboración propia 2024. 
 

72.​  Programa de necesidades: herramienta de planificación arquitectónica que 

permite definir los espacios necesarios para el funcionamiento de la academia de 

idiomas en New Westminster. Su diseño responde al enfoque experiencial, 

multicultural y flexible del proyecto, integrando ambientes académicos, 
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administrativos, culturales y de apoyo para favorecer la enseñanza, la interacción y el 

bienestar de la comunidad estudiantil. 

 

 

Tabla 31.  Programa de necesidades para la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia 
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73.​  Diseño arquitectónico: la academia de idiomas se organiza en tres niveles y ha 

sido concebida para integrar de manera funcional los espacios académicos, 

administrativos y de apoyo necesarios para su funcionamiento. Los ambientes están 

diseñados para promover la interacción, la práctica, la convivencia y el desarrollo de 

actividades culturales. Existen ambientes amplios que buscan garantizar la comodidad 

de estudiantes y docentes y ofrecer flexibilidad para adaptarse a diversas 

metodologías pedagógicas y andragógicas, con énfasis en la educación experiencial.  

El conjunto abarca desde aulas versátiles equipadas con tecnología interactiva 

hasta espacios sociales y recreativos orientados a fomentar la interacción cultural y la 

inclusión. Esta integración de los ambientes académicos y comunitarios asegura que 

el aprendizaje no se limite al aula, sino que se extienda a experiencias significativas de 

convivencia y colaboración.  

El proyecto contempla un área total de 2,041 m², distribuida estratégicamente 

para favorecer el funcionamiento eficiente de la academia y la accesibilidad de sus 

usuarios. Asimismo, busca ser un edificio sostenible. 

 

73.1.​ Ambientes propuestos: 

73.1.1.​ Aulas de enseñanza: espacios flexibles equipados con pizarras 

interactivas y recursos tecnológicos. 

 

73.1.2.​ Aulas para laboratorios de idiomas o tutorías individuales: 

diseñadas para la práctica de conversación, de escucha y de 

simulaciones. 

 

73.1.3.​ Áreas administrativas: oficinas de dirección, de coordinación 

académica y de soporte administrativo. 

73.1.4.​ Espacios sociales y recreativos: zonas de descanso y áreas de 

interacción cultural. 
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73.1.5.​ Biblioteca y centro de recursos digitales orientados a la 

investigación y al autoaprendizaje. 

 

73.1.6.​ Áreas de mantenimiento y servicios generales: infraestructura de 

apoyo para el funcionamiento continuo. 

 

Gráfica 71. Listado de ambientes arquitectónicos. Fuente: elaboración propia, mayo de  2025. 

73.2.​ Descripción por niveles:  
 

73.2.1.​ Primer nivel:  área de construcción N1 = 601.5.00 m² 

○​ Una recepción principal con sala de espera equipada con 
televisores interactivos. 

 
○​ Dos aulas para 15 alumnos, equipadas con pupitres y paredes 

móviles que permitan unirse y convertirse en un salón grande 
para actividades.  

 
○​ Auditorio multifuncional para la proyección de cine, 

presentaciones de obras, conferencias, seminarios y 
graduaciones de los alumnos. 

 
○​ Área de cocina: contará con espacios para impartir clases de 

cocina de las diferentes regiones de Latinoamérica y España, 
incluirá elementos interactivos, como una televisión Smart, y 
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estará equipada con cuatro islas de  estufas industriales, dos 
hornos, dos refrigeradoras, un lavaplatos y un área de descarga. 

 
○​ Acceso a gradas y elevadores. 

 
○​ Bodega de materiales didácticos.  
 
○​ Área de estudio o socialización.  
 
○​ Servicios sanitarios para hombres y mujeres. 
 
○​ Cuarto de máquinas y mantenimiento. 

 

73.2.2.​ Segundo nivel:   área de construcción N2 = 720.00 m² y área de 
parqueo 720.00 m² 

 
○​ Dos aulas con capacidad para 35 alumnos cada una, preparadas 

para responder al crecimiento futuro de la academia. Sin 
embargo, en la fase inicial estarán equipadas con mobiliario no 
convencional, más flexible e interactivo, que permita albergar 
cómodamente a 15 estudiantes por aula con mesas de trabajo 
para realizar manualidades típicas de las regiones de 
Latinoamérica, España, Francia o Canadá. Estos espacios 
también podrán adaptarse a actividades sociales y reuniones 
organizadas por la academia, así como servir de lugares para 
impartir clases a niños o adolescentes cuando se requiera, en el 
horario programado. 

 
○​ Dos aulas para clases privadas. 

 
○​ Una sala de profesores donde impartirán clases en línea. 

 
○​ Cuatro oficinas administrativas. 

 
○​ Una bodega administrativa. 

 
○​ Servicios sanitarios. 

 
○​ Hombres y mujeres. 

 
○​ Acceso directo a los 38 espacios del parqueo para estudiantes y 

personal, que también podrían rentarse a estudiantes de 
Douglas College. 
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○​  Dos parqueos especiales para discapacitados (de mayor 
tamaño). 

 
○​ Acceso a gradas y elevadores.Áreas de estudio o esparcimiento. 

 
○​ Cuarto de máquinas y mantenimiento, 2.º piso. 

 

73.2.3.​ Tercer nivel: área de construcción N3 = 720.00 m² 

 
○​ Biblioteca especializada en idiomas con material disponible en 

libros en francés, inglés, español, mandarín, hindi, italiano y 
japonés. Los libros estarán disponibles para consulta en sala o 
para préstamo interno, exclusivo para estudiantes activos. 
Además, se ofrecerá una selección de libros a la venta que 
incluirá textos de ejercicios correspondientes a los idiomas 
impartidos, así como títulos de lectura general, incluidas obras 
consideradas best-sellers en sus respectivos idiomas de origen. 
 

○​ Dos aulas para clases privadas.  
 

○​ Una sala de profesores en la que se impartirán tutorías 
personalizadas y clases virtuales. 

 
○​ Servicios sanitarios. Hombres y mujeres. 
 
○​ Salas de estar. 
 
○​ Dos aulas con capacidad para 35 alumnos cada una, preparadas 

para responder al crecimiento futuro de la academia. Sin 
embargo, en la fase inicial, estarán equipadas con mobiliario no 
convencional, más flexible e interactivo, que permita albergar 
cómodamente a 15 estudiantes por aula. 

 
○​ Acceso a gradas y elevadores. 
 
○​ Áreas de estudio o esparcimiento. 
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73.3.​ Plantas arquitectónicas:   

73.3.1.​ Planta arquitectónica del primer nivel. 

 

Plano 8. Planta arquitectónica de primer nivel.  Fuente: elaboración propia. 
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73.3.2.​ Planta arquitectónica del segundo nivel y parqueo: 

 

Plano 9. Planta arquitectónica de segundo nivel y parqueo. Fuente: elaboración propia. 
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73.3.3.​ Planta arquitectónica del tercer nivel: 

 

Plano 10. Planta arquitectónica del tercer nivel. Fuente: elaboración propia. 
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73.4.​ Secciones:  

73.4.1.​ Sección longitudinal: 

 

Plano 11. Sección longitudinal. Fuente: elaboración propia. 
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73.4.2.​ Sección transversal: 

 

Plano 12. Sección transversal. Fuente: elaboración propia. 
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Renderización arquitectónica: representación digital del proyecto 

arquitectónico:  

73.5.​ Fachadas:  

73.5.1.​ Fachada frontal #1 

Render 1. Fachada frontal #1. Fuente: elaboración propia. 
 

73.5.2.​ Fachada frontal #2 

 

Render 2. Fachada frontal #2. Fuente: elaboración propia. 
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73.5.3.​ Detalle de la fachada frontal del área de descarga:  

 

Render 3. Detalle de la fachada frontal del área de descarga. Fuente: elaboración propia. 

 

 

73.5.4.​ Fachada lateral y posterior:  

 

Render 4. Fachada lateral y posterior. Fuente: elaboración propia. 
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73.5.5.​ Fachada Posterior:  

 

Render 5. Fachada Posterior. Fuente: elaboración propia. 

 

 

 

73.6.​ Detalles interiores de la academia de idiomas: 

73.6.1.​ Detalle interior de aula 

 

Render 6. Detalle interior de aula. Fuente: elaboración propia. 
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73.6.2.​ Detalle interior de auditorio. 

 

Render 7. Detalle interior de auditorio. Fuente: elaboración propia. 

 

 

 

73.6.3.​ Detalle interior de la aula de cocina.  

 

 

Render 8. Detalle interior de la aula de cocina. Fuente: elaboración propia. 
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73.6.4.​      Detalle interior # 1 de biblioteca 

 

Render 9.  Detalle interior # 1 de biblioteca. Fuente: elaboración propia. 

 

 

 

73.6.5.​ Detalle interior # 2 biblioteca 

 

Render 10.  Detalle interior # 2  de biblioteca. Fuente: elaboración propia. 
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74.​  Criterios o premisas de diseño: Se consideraron aspectos específicos para darle 

una imagen única y diferente a las academias existentes y con entidad propia:  

 

74.1.​ Identidad y cultura: se contemplan como parte  del diseño interior y 

exterior de la academia de idiomas debido a la  conexión sentimental entre el 

inmigrante y el ciudadano canadiense. 

 

74.1.1.​ Pertenencia: la bandera canadiense es una inclusión simbólica del 

país anfitrión, colocada en puntos estratégicos del edificio. 

 

74.1.2.​ Temática cultural coherente: la enseñanza de los idiomas español, 

inglés y francés en la primera etapa estará vinculada a una 

ambientación que refleje elementos representativos de las culturas 

asociadas a cada idioma. Por ello, la decoración incorporará recursos 

simbólicos y visuales de distintos países, como la referencia a la 

pirámide maya en el área de la biblioteca, la denominación de los 

salones con nombres temáticos y las pantallas interiores que 

reproducirán contenido turístico y cultural de América Latina,  España, 

Francia y Canadá. De igual manera, las pantallas exteriores podrán ser 

utilizadas y rentadas para reproducir y promocionar eventos culturales: 

○​ Eventos culturales promovidos por organizaciones culturales o 

embajadas de distintos países a realizarse en Vancouver o en 

nuestras instalaciones . 

○​ Eventos  culturales a realizarse en la academia: obras, cocina y 

viajes al exterior. 

○​ Promoción pagada relacionada con los idiomas impartidos en la 

academia: se contempla la renta de pantallas exteriores como 

espacio publicitario dirigido a  clientes estratégicos, tales como 

agencias de viajes, aerolíneas, embajadas, consulados y 
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organizaciones culturales. Servirán como recurso visual para 

motivar a aprender idiomas a través del turismo, cultura y 

experiencia 

 

Fotografía 28. Referencia de diseño interior temático y de mobiliario. Fuente: IA 

 

74.2.​ Enfoque educativo y metodológico: 

 

74.2.1.​ Alineación con la metodología educativa: se priorizarán los 

entornos que fomenten la comunicación y el trabajo colaborativo. Se 

han considerado  espacios con muros y paredes de imán, así como 

muros especiales para escribir con marcadores, a fin de promover la 

participación activa de los estudiantes. 

 

74.2.2.​ Enfoque de aprendizaje: se diseñarán espacios y metodologías 

para el estudio individual.  
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74.2.3.​ Andragogía y pedagogía experiencial: el diseño favorece el 

aprendizaje activo mediante ambientes flexibles, cómodos y alineados 

con las necesidades reales del estudiante, con espacios diseñados para 

ubicar material educativo tanto dentro como fuera de las aulas.  

 

74.3.​ Flexibilidad y funcionalidad  

74.3.1.​ Innovación: se desarrollarán ambientes que cumplan con los 

requisitos de iluminación, ventilación y confort ambiental. 

Infraestructura adaptable con instalaciones para pantallas, conexión a 

internet y juegos interactivos.  

 

74.3.2.​ Mobiliario versátil: mesas y sillas móviles para reorganizar 

fácilmente en las reuniones de conversación y las reuniones 

colaborativas 

 

74.3.3.​ Uso eficiente del espacio: paredes modulares y mobiliario 

multifuncional para el almacenamiento y la enseñanza.  

 

74.3.4.​ Practicidad: integración del diseño funcional con tecnologías 

educativas adaptadas a las necesidades de cada nivel educativo y de 

cada etapa de la vida.  

 

74.4.​ Tecnología e innovación: 

74.4.1.​ Pantallas interactivas en cada aula: se utilizarán para favorecer un 

aprendizaje dinámico y flexible, lo que facilita la exposición de 

contenidos, así como los sistemas de audio y la red Wi‑Fi funcional en 

toda la academia. 
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74.5.​ Sostenibilidad y eficiencia energética 

74.5.1.​ La academia busca ser parte de las empresas comprometidas con la 

educación y el bienestar del planeta, por lo que se incorporarán 

elementos como paneles solares, sistemas de climatización de bajo 

consumo y iluminación LED. 

 

74.6.​ Diseño centrado en el estudiante: lOs espacios de la academia estarán 

diseñados para favorecer una experiencia educativa humana, accesible y 

personalizada. La distribución de aulas, áreas sociales, biblioteca, auditorio y 

espacios de apoyo buscará generar comodidad, confianza e interacción, 

permitiendo que el estudiante se sienta acompañado durante su proceso de 

aprendizaje. 

 

75.​  Materiales disponibles: 

75.1.​ Materiales estructurales: los materiales seleccionados deben cumplir con 

los estándares de resistencia y durabilidad establecidos en el BCBC, incluyendo 

la resistencia a los sismos, al viento, a la precipitación pluvial y a las cargas de 

nieve, factores críticos en New Westminster. 

75.1.1.​ Hormigón armado (para cimientos, columnas, vigas y losas). 

75.1.2.​ Estructura de acero (para vigas, columnas y cerchas de techo). 

75.1.3.​ Estructura de madera (para paredes, pisos y cerchas de techo). 

 

75.2.​ Acabados exteriores: 

75.2.1.​ Albañilería de ladrillo o bloque. 

75.2.2.​ Sistemas de aislamiento y acabado exterior (EIFS). 

75.2.3.​ Revestimiento de vinilo o aluminio. 

75.2.4.​ Ventanas (doble o triple acristalamiento). 
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75.3.​ Materiales para techos: 

75.3.1.​  Techos de metal (galvanizado o aluminio) 

75.3.2.​ Hormigón armado  

75.3.3.​ Membranas para techos planos (EPDM o PVC) 

 

75.4.​ Acabados interiores 

75.4.1.​ Paneles de yeso o enlucido para paredes y techos. 

75.4.2.​ Pintura o recubrimientos para paredes y techos. 

75.4.3.​ Pisos (vinilo, alfombra, baldosa cerámica o porcelanato y madera). 

 

75.5.​ Aislamiento y paneles de yeso: 

75.5.1.​ Aislamiento de fibra de vidrio en rollo. 

75.5.2.​ Aislamiento de espuma en spray. 

75.5.3.​ Paneles de yeso o tableros de cemento para paredes y techos. 

 

75.6.​ Puertas y herrajes: 

75.6.1.​ Puertas de acero o madera. 

75.6.2.​ Marcos de puertas y herrajes (bisagras, cerraduras, etc.) 

 

75.7.​ Toques finales 

75.7.1.​ Molduras y recubrimientos (de madera o de PVC). 

75.7.2.​ Pintura o recubrimientos para paredes y techos 

75.7.3.​ Transiciones y umbrales para pisos. 
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75.8.​ Mobiliario requerido: aproximadamente Q336,600.00 ($60,000.00 CAD).

 

Tabla 32.  Mobiliario requerido. Fuente: elaboración propia 
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76.​  Actividades clave:  para lograr un desarrollo rápido, efectivo y sostenido de la 

academia en el tiempo previsto, se han identificado las siguientes actividades 

estratégicas prioritarias, que requieren un alto nivel de análisis y seguimiento; algunas 

se han desarrollado con anterioridad o posteriormente; sin embargo, es necesario 

mencionarlas nuevamente en este segmento.   

 

76.1.​ Generación, desarrollo y actualización continuos del sistema de 

gestión académica:  como parte fundamental del proyecto académico, se 

ha trabajado en su generación, desarrollo y actualización continua para que 

responda de manera eficiente a las necesidades de la institución.  

El primer paso fue realizar un análisis detallado de las características 

institucionales, considerando el número de estudiantes por aula, la diversidad 

de modalidades de clase (presenciales y virtuales) y la oferta académica 

existente. Este diagnóstico permitió definir los requerimientos funcionales del 

sistema, priorizando aspectos como la gestión de horarios, la asignación de 

aulas y el seguimiento del rendimiento y de la preferencia de idioma de los 

estudiantes, así como la modalidad de cada nivel. 

 

76.2.​  Creación, mantenimiento y actualización de la página 

institucional de la web: se desarrollará una página profesional como 

principal herramienta de comunicación, posicionamiento y captación de 

estudiantes. Diseño responsivo y adaptado a dispositivos móviles, con una 

navegación amigable y fácil de usar. Dándole mantenimiento periódico y 

siguiendo la estrategia de marketing digital.  
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76.2.1.​ La estructura de la página web:  el diseño estará organizado en 

secciones clave que reflejen la propuesta de valor de la academia y su 

enfoque educativo integral:   

76.2.1.1.​ Inicio/home: presentación de la academia con mensaje 

institucional, con chat activo para asistencia en tiempo real.  

 

76.2.1.2.​ Nosotros: información sobre la misión, la visión, la metodología 

de enseñanza, el equipo docente y los planes del proyecto. 

 

76.2.1.3.​ Horarios: pestañas específicas por idioma (inglés, español y 

francés), con clases virtuales y presenciales. 

 

76.2.1.4.​ Tips y consejos de aprendizaje: sección educativa con 

publicaciones semanales sobre gramática, pronunciación y 

vocabulario, además de ejercicios y videos cortos. 

 

76.2.1.5.​ Actividades culturales: se contará con el horario de las 

actividades mensuales que se realizarán en el auditorio, así 

como con clases de cocina y excursiones educativas para el 

aprendizaje del idioma. 

 

76.2.1.6.​ Blog: espacio de contenido dinámico en el que se abordarán 

temas relacionados con el aprendizaje de idiomas. 

 

76.2.1.7.​ Galería fotográfica y de video: registro visual de actividades 

académicas y culturales. 
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76.2.1.8.​ Testimonios: opiniones de estudiantes, maestros y alianzas 

estratégicas. 

Gráfica 72. Estructura de la web de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia 

 

76.3.​ Desarrollo continuo  de medios digitales: elaboración e 

implementación de un plan de medios digitales para la comunicación y la 

difusión. Redes sociales, blogs, artículos,  etc. Tomando en consideración las 

buyer personas, las encuestas realizadas y los contactos obtenidos para 

clientes potenciales, desarrollados en el capítulo 2. 

 

76.4.​  Autoría propia en libros académicos: se contempla la publicación de 

títulos propios para la enseñanza del español, con contenido teórico y 

ejercicios prácticos. El objetivo será ofrecer una herramienta integral para la 

enseñanza de los diferentes idiomas que no se limite a la gramática 

tradicional, sino que priorice la comunicación práctica y experiencial. Así como 

libros de tips y de errores frecuentes. 
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76.5.​ Desarrollo curricular y de programas educativos experienciales: 

con clases interactivas, invitados en la academia, online y en seminarios en 

otros países. El enfoque metodológico no se limitará a lo teórico, sino que se 

vinculará con actividades prácticas y vivenciales. Ver alianzas estratégicas 

desarrolladas. 

76.6.​ Reuniones de mejora continua con el equipo de trabajo de la 

academia: con el objetivo de fomentar los aprendizajes y establecer la 

mejora continua. En todas las fases: diseño (fase 1), construcción (fase 2) y 

funcionamiento (fase 3). 

76.7.​ Medición constante de los KPI del plan de marketing y del 

marketing digital: se contempla  de manera dinámica y acorde a las 

necesidades de nuestros clientes. En detalle, en el capítulo 2. Con el objetivo 

de modificar los planes a partir de la experiencia y de la mejora continua. 

 

77.​  Plan de comunicación: tiene como propósito asegurar la interacción clara, 

constante y organizada entre los diferentes actores involucrados en el proyecto:  

 

 

Gráfica 73. Plan de comunicación. Fuente: elaboración propia. 
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78.​  Desarrollo de plan integral de recursos humanos del proyecto: 

78.1.​ Equipo de trabajo - plan de recursos humanos: 

 

78.1.1.​ Alineación estratégica: el diseño del plan de recursos humanos 

estará alineado con la misión, la visión y los objetivos de la academia, 

garantizando la coherencia entre la identidad institucional y las 

decisiones de talento humano. 

 

78.1.2.​ Valores: Se priorizarán la colaboración, la inclusión, el compromiso 

con la excelencia educativa, trabajo en equipo, responsabilidad, 

adaptabilidad, deseo de aprender y ética profesional  

 

78.1.3.​ El plan incluirá:  

○​ Estrategias de reclutamiento y retención del personal docente y 

administrativo. 

○​ Planes de comunicación interna para fortalecer el trabajo en 

equipo y la cultura institucional. 

○​ Desarrollo profesional continuo con formación en pedagogía y 

andragogía experienciales, así como en el uso de herramientas 

tecnológicas. 
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Gráfica 74.  Plan de recursos humanos. Fuente: elaboración propia 

 

78.2.​ Contratación eficiente de personal: un pilar estratégico para garantizar 

el cumplimiento de la propuesta de valor y lograr una diferenciación clara en 

el mercado de lenguajes. Definir con anticipación los perfiles requeridos 

permite a la academia anticiparse a sus necesidades operativas y académicas, 
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es decir, contar con las personas adecuadas para cada puesto. Se contratará al 

personal requerido conforme avancen las etapas del proyecto. 

 

 

​ ​ Gráfica 75. Proceso para adquirir talento. Fuente: elaboración propia 

 

 

79.​ Ingreso de personal a la academia de idiomas: el equipo de trabajo se 

incorporará de forma escalonada conforme al avance del proyecto, atendiendo a las 

necesidades específicas de las fases 1, 2 y 3. Durante la fase 1 de análisis de 

prefactibilidad y factibilidad, se contará con la contratación de un equipo 

multifuncional, estratégico y técnico que permita evaluar la viabilidad del proyecto 
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desde distintas perspectivas.  El gerente de ventas comenzará por validar el estudio 

de mercado y luego procederá a captar clientes potenciales. 

Se contará con personal contratado en la nómina de la academia durante las 

fases del proyecto. Por lo tanto, es necesario identificar su ingreso en cada una de 

ellas. El equipo de planificación y diseño estará únicamente en las fases 1 y 2. 

 

 

Gráfica 76. Organigrama del personal de las fases 1 y 2.  Fuente: elaboración propia 

 

 

79.1.​ Ingreso de personal de la fase 1: Estructura de la organización para el 

diseño, la planificación y el registro de la empresa. 
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Tabla 33. Ingreso del personal en la fase 1-A  del proyecto en  análisis de prefactibilidad y factibilidad. Fuente: elaboración 

propia 

 
En esta etapa también se desarrollan el diseño y la planificación arquitectónica, por lo 

que se  incorporará el personal especializado en arquitectura y planificación técnica, 

que estará únicamente en esta fase, así como el contador público del área financiera, 

que continuará en todas las fases.  

 

 
Tabla 34. Fase 1-B del proyecto: diseño, planificación y construcción. Fuente: elaboración propia 
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79.2.​ Ingreso de personal de la fase 2: durante este período se realizan las 

actividades de construcción e inicio de clases en línea, con una duración  

estimada de 1,5 a 2 años para la construcción del proyecto; se implementará 

una estrategia de operación anticipada mediante la impartición de clases en 

línea y la realización de excursiones de aprendizaje de español en Guatemala. 

Esta iniciativa permitirá posicionar la marca en el mercado, generar ingresos 

que apoyen la formación de la comunidad estudiantil desde etapas tempranas 

y, a la vez, contribuir a la sostenibilidad financiera del proyecto. 

 

Tabla 35. Ingreso de personal para  la fase 2 de la construcción. Fuente: elaboración propia 

 

 

Tabla 36. Ingreso personal docente para fase 2. Fuente: elaboración propia 
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79.3.​  Ingreso de personal de la fase 3: A continuación, se presenta el 

organigrama completo del personal de la academia, ya en operaciones, con 

clases virtuales y presenciales.  

 

 

 
 

Gráfica 77. Organigrama de recursos humanos del proyecto en operaciones. Fuente: elaboración propia 

 

79.3.1.​ Equipo humano: (20 personas) 

79.3.1.1.​ Tres maestros certificados en DELE. 

79.3.1.2.​ Tres maestros certificados en  TOEFL. 

79.3.1.3.​ Tres maestros certificados en DELF (TCF) & DELE. 

79.3.1.4.​ Tres maestros certificados en  TOEFL & DELF (TCF). 
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79.3.1.5.​ Tres empleados administrativos. 

79.3.1.6.​ Dos empleados para  ventas. 

79.3.1.7.​ Dos empleados para marketing. 

79.3.1.8.​ Un empleado para mantenimiento. 

 

80.​  Alianzas clave (actores externos): Se denominan así a todas las instituciones 

externas a la academia que inciden directamente en la toma de decisiones de 

planificación, educativas y mercadológicas para el buen funcionamiento de sus 

actividades. 

 

80.1.​ Organizaciones gubernamentales: estas instituciones regulan, 

coordinan y promueven la educación y el desarrollo en el sector de New 

Westminster.  

 

80.1.1.​ Municipalidad de New Westminster. (City Hall, New 

Westminster). 

80.1.2.​ Ministerios provinciales de educación y de formación 

postsecundaria:  (B.C. Ministry of Education and Child Care, B.C. 

Ministry of Post-Secondary Education and Future Skills, New 

Westminster School District 40). 

80.1.3.​ Programas gubernamentales de integración y apoyo al 

migrante:  (Welcome B.C.) 

80.1.4.​ Distritos escolares públicos: (New Westminster School District 40, 

Burnaby School District, Surrey School District) 

80.1.5.​ Plataformas provinciales de orientación y planificación 

educativa: (Education Planner BC) 
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80.2.​ Instituciones públicas y privadas de educación: ubicadas en el área de 

influencia, con población estudiantil diversa y relación con estudiantes locales 

e internacionales.  Estas alianzas pueden facilitar actividades académicas, 

culturales y de promoción para la academia. 

 

80.2.1.​ Escuelas primarias y secundarias. (New Westminster School 

District 40, New Westminster Secondary School, Urban Academy, etc.).  

80.2.2.​ Colleges e instituciones postsecundarias: (Douglas College, 

Central College, etc. ). 

80.2.3.​ Universidades públicas y privadas del área de influencia: 

(Polytechnic University, Simon Fraser University, etc.). 

 

80.3.​ Organizaciones comunitarias y de apoyo al inmigrante:  

80.3.1.​ Organizaciones sin fines de lucro: (MOSAIC, ISSof BC, SUCCESS, 

Latincouver, etc.). 

80.3.2.​ Bibliotecas públicas: New Westminster Public Library y bibliotecas 

del área metropolitana de Vancouver. 

 

80.4.​ Aliados culturales, gastronómicos y turísticos: dentro de los planes y 

estrategias de mercadeo, se calendarizarían actividades, talleres  o workshops 

en fechas específicas,  en colaboración con restaurantes, escuelas de baile y 

organizaciones latinas, francesas o inglesas del área metropolitana de 

Vancouver. El propósito de las actividades es promover la cultura y el uso 

práctico del idioma. Asimismo, se establecerán parámetros para la creación de  

alianzas  estratégicas mediante las cuales la academia obtendrá 

aproximadamente el 15 % de los ingresos generados por  cada actividad. 

Como ejemplos de posibles alianzas:  
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80.4.1.​ Restaurantes: permiten a los estudiantes practicar vocabulario 

relacionado con la gastronomía, la interacción social y la expresión oral 

en contextos reales y no estructurados. Ejemplo de restaurantes: 

Comida mexicana restaurante “El Santo”, comida francesa restaurante 

“Le Cocodrile” 

 

80.4.2.​ Escuelas de baile: facilitan la comprensión de instrucciones, 

movimientos y diálogos básicos, reforzando la escucha activa y la 

inmersión cultural. Ejemplo: grupo de danza: Mexican Dance Ensemble 

Vancouver 

 

80.4.3.​ Organizaciones culturales, consulados y embajadas: ofrecen 

espacios para usar el idioma en actividades comunitarias, lo que 

incrementa la confianza comunicativa y el aprendizaje experiencial. 

Ejemplo: embajadas de países que celebran sus días de independencia 

o difunden información sobre sus respectivos países. 

 

80.4.4.​ Agencias de viajes y operadores turísticos: para ofrecer los 

paquetes educativos de la academia en Latinoamérica y España, 

incluyendo cursos de verano con profesor guía en destinos iniciales: 

Guatemala, España y Perú. Estas colaboraciones permitirán negociar 

beneficios exclusivos para los estudiantes, como tarifas preferenciales, 

descuentos y programas personalizados. A cambio, la academia podrá 

generar un ingreso equivalente al 30 % del valor del paquete. Para la 

enseñanza del idioma español en cursos de verano en España, 

Guatemala y Perú, se establecen alianzas con agencias de turismo y 

aerolíneas, lo que genera un ingreso equivalente al 30 % del valor del 

paquete de viaje. 
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80.4.5.​ Aerolíneas:  la empresa Air Canada tiene previsto iniciar un vuelo 

directo a Guatemala; actualmente está generando publicidad en 

nuestro país para motivar a los turistas a visitarlo. Estos vuelos parten 

de Montreal, pero podrían ampliar sus puntos de salida a otras 

provincias según la aceptación por parte de los turistas. Esto es de gran 

apoyo para viajes de turismo de 15 días que promueven la práctica del 

español en Guatemala y en otros países latinoamericanos; ya existen 

algunas rutas establecidas.  

 

80.5.​ Provedores estratégicos para la operación de la academia de 

idiomas:  

80.5.1.​ Proveedores de materiales educativos y tecnológicos para 

la academia:  

80.5.1.1.​ Editoriales:  (Proveedores de libros en español: Tu Mundo 

Grammar in Context, National Geographic para enseñar inglés; 

Les exercices de grammaire d'Anne Akyuz para enseñar 

francés.) 

80.5.1.2.​ Plataformas de enseñanza: Zoom, Blackboard, Teams, 

Duolingo, etc. 

80.5.2.​ Proveedores de materiales de construcción y 

mantenimiento y mobiliario:  

80.5.2.1.​ Materiales de construcción. 

80.5.2.2.​ Proveedores de suministros para limpieza y mantenimiento. 

 

80.6.​ Aliados empresariales, financieros y profesionales:  

80.6.1.​  Empresas locales, asociaciones de profesionales y cámara de 

comercio 
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80.6.2.​ Entidades financieras: (banco, cooperativas,, inversionistas 

privados, donantes) 

80.6.3.​ Consultores y profesionales externos. 

 

81.​ Estudio ambiental: es necesario obtener esta información en la oficina ambiental 

que rige Columbia Británica) Environmental Assessment Office (EAO) of British 

Columbia. EAO supervisa y regula los estudios ambientales en la provincia. Puedes 

encontrar guías, procedimientos y contactos relevantes para iniciar el proceso de 

evaluación ambiental. 

 

81.1.​ Requisitos del municipio de New Westminster: es necesario consultar 

la oficina de Planificación Urbana y Desarrollo para obtener información sobre 

los requisitos específicos y las regulaciones locales aplicables a los estudios 

ambientales. Sin embargo, existen consultoras y profesionales registrados. 

 

81.1.1.​ Asociaciones profesionales: Asociación de Profesionales 

Ambientales de BC (British Columbia Environmental Industry 

Association, BCEIA): La BCEIA es una organización que agrupa a 

profesionales y empresas dedicados a los servicios ambientales en BC. 

Puedes encontrar una lista de miembros y consultores que ofrecen 

servicios de estudios ambientales. 

 

81.1.2.​ Consultoras ambientales autorizadas: 

81.1.2.1.​ Golder Associates: conocida simplemente como Golder, es una 

firma internacional de consultoría en ingeniería y ciencias 

ambientales. Fundada en 1960, Golder ofrece una amplia gama 

de servicios relacionados con el desarrollo sostenible, la 

ingeniería geotécnica, la gestión de recursos hídricos y la 
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remediación ambiental. Su enfoque se centra en ayudar a las 

empresas a gestionar los riesgos asociados con el desarrollo de 

infraestructuras, proyectos industriales y ambientales. ( Golder, 

2024)( https://www.linkedin.com/company/golder/about/ 

 

81.1.2.2.​ Stantec: es una firma internacional de consultoría de diseño y 

soluciones de ingeniería con sede en Edmonton, Alberta, 

Canadá. Fundada en 1954, Stantec ha crecido hasta convertirse 

en una de las principales empresas de diseño e ingeniería del 

mundo. Sus servicios abarcan desde el diseño arquitectónico y 

urbano hasta la ingeniería civil y el desarrollo de 

infraestructuras sostenibles https://www.stantec.com/en 

 

81.1.2.3.​ Hemmera: es una firma canadiense de consultoría ambiental 

que ofrece soluciones especializadas en evaluación de impacto 

ambiental, manejo de recursos naturales y remediación 

ambiental. Fundada en 1994 y con sede en Vancouver, 

Hemmera ha desarrollado una sólida reputación en proyectos 

de evaluación ambiental en los sectores energético, de 

infraestructura y de recursos naturales.  

https://ausenco.com/services/sustainability 

 

82.​  Matriz de relaciones para la planificación y los permisos: se enfoca en las 

actividades previas a la construcción. En la matriz se observa que la fase 1 concentra 

las actividades iniciales de la investigación, así como el análisis y la conceptualización 

del proyecto. La fase 2 depende de los resultados para avanzar con la aprobación, la 

planificación y la definición técnica del diseño, y en la fase 3 se elaboran documentos, 

se realizan estudios legales y se realiza la validación final para la construcción del 

proyecto.   
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Tabla 37.  Matriz de relaciones . Fuente: elaboración propia. 

289 



n 

83.​ Diagramas de RED CPM para planificación y permisos: 

83.1.​ Diagrama de flujos: muestra la secuencia de actividades del proyecto y sus 

relaciones de dependencia. Se observa que algunas actividades pueden 

desarrollarse en paralelo, especialmente en la intermedia, mientras que otras 

requieren completar tareas previas para continuar. 

 

Gráfica 78. Diagrama de flujos Fuente: elaboración propia 

 

83.2.​ Diagrama de ocurrencias tempranas: nos permite facilitar la 

coordinación de actividades paralelas y detección de etapas que deben 

cumplirse antes de avanzar hacia la finalización del proceso 

 

Gráfica 79. Diagrama de ocurrencias tempranas. Fuente: elaboración propia 
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83.3.​ Diagrama de ruta crítica: la ruta crítica se visualiza en color rojo, donde se 

muestra la secuencia de actividades que determina la duración total del 

proyecto. Estas no cuentan con holgura, por lo que el retraso en ellas afectaría 

directamente la fecha de finalización. 
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84.​ Matriz Gantt para la construcción:  

84.1.​ Preparación del terreno y fundación (3 meses) 

84.1.1.​ Despeje del terreno: 1 mes 

84.1.2.​ Excavación y nivelación: 1 mes 

84.1.3.​ Instalación de cimientos: 1 mes 

 

84.2.​ Estructura principal (6 meses) 

84.2.1.​ Construcción de la estructura de concreto y de  acero: 2.5 meses. 

84.2.2.​ Montaje de techos y pisos: 2.5 meses. 

84.2.3.​ Revisión y refuerzos estructurales: 1 mes (paralelamente al montaje). 

 

84.3.​ Instalaciones especiales y servicios (5 meses)  

84.3.1.​ Sistema eléctrico e iluminación: 1.5 meses. 

84.3.2.​ Sistema de fontanería y saneamiento: 1.5  meses. 

84.3.3.​ Instalación de HVAC (calefacción, ventilación y aire acondicionado): 1 

mes. 

84.3.4.​ Integración de paneles solares y de sistemas de eficiencia energética: 1 

mes. 

 

84.4.​ Acabados interiores (4 meses) 

84.4.1.​ Carpintería y mobiliario integrado: 1 mes. 

84.4.2.​ Pintura y revestimientos: 1.5 meses. 

84.4.3.​ Instalación de pisos y cielos: 1.5 meses. 

 

84.5.​ Instalación de equipos y tecnologías (2.5 meses)  

84.5.1.​ Instalación de equipamiento educativo (pizarras interactivas, 

proyectores, etc.): 1 mes.  

84.5.2.​ Configuración de redes y tecnologías de la información: 1 mes. 

84.5.3.​ Pruebas y ajustes de sistemas: 15 días. 

 

84.6.​ Áreas exteriores y paisajismo (2 meses, puede ser en paralelo) 
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84.6.1.​ Construcción de estacionamientos y áreas de acceso: 1 mes. 

84.6.2.​ Paisajismo y áreas verdes: 1 mes. 

84.7.​ Inspecciones y ajustes finales (1.5 meses) 

84.7.1.​ Inspecciones de seguridad y cumplimiento: 1 mes. 

84.7.2.​ Correcciones y ajustes finales: 0.5 equivale a medio mes. 

84.7.3.​ Obtención de certificados de ocupación y aprobación final: 1 mes 

 

84.8.​  Amueblado y preparación para la operación (2 meses) 

Instalación de mobiliario móvil: 1 mes 

Limpieza final y preparación de espacios: 1 mes 

 

84.9.​ Datos para elaborar la matriz de Gantt. 

Total estimado: 22 - 23 meses con actividades paralelas 
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Tabla 38.  Datos para elaborar la matriz de Gantt de la etapa 2 de la construcción. Fuente: elaboración propia 
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Tabla 39.  Matriz de Gantt de la etapa 2 de la construcción. Fuente: elaboración propia 
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Conclusiones del capítulo 4:  

El capítulo 4 permitió consolidar la propuesta arquitectónica, operativa y 

organizacional de la academia de idiomas Casa Lingua Academy, integrando los criterios de 

infraestructura , diseño espacial, recursos humanos, alianzas estratégicas, sostenibilidad 

ambiental y planificación del proyecto.  

○​ Infraestructura y programa de necesidades: el programa de necesidades 

permitió definir los espacios requeridos para el funcionamiento de la academia, 

incluyendo áreas académicas, administrativas, culturales, recreativas y de apoyo. Esta 

distribución responde al enfoque experiencial y multicultural del proyecto.  

 

○​ Diseño arquitectónico: la propuesta organiza el proyecto en tres niveles, con un 

área aproximada de 2,042 m². El diseño estructural del edificio contempla:  

○​ Posibilidad de crecimiento vertical en años futuros, de acuerdo con la 

demanda y las necesidades de expansión de la academia.  

○​ La flexibilidad: de los ambientes permite adaptar el edificio a distintas 

metodologías pedagógicas y andragógicas.  

○​ Adaptación climática de New Westminster:  se tomó en cuenta las 

lluvias frecuentes y presencia ocasional de nieve en invierno 

 

○​  Recursos Humanos: El plan de recursos humanos establece la incorporación 

gradual del personal a lo largo de las fases del proyecto, lo que permite controlar los 

costos administrativos y operativos.  

 
○​ Alianzas estratégicas: la identificación de las empresas del sector y de la industria 

que pueden generar un impacto en la alianza de proyectos de mercado y de 
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beneficios para los estudiantes es indispensable para cumplir los objetivos 

estratégicos propuestos. 

 

○​ Sostenibilidad y materiales: la elección de materiales sostenibles y el enfoque en 

la eficiencia energética. El uso de paneles solares, la iluminación LED y los sistemas de 

climatización de bajo consumo refuerzan el compromiso de la academia con la 

sostenibilidad ambiental y con el cumplimiento de las normativas locales. La 

incorporación de tecnologías avanzadas y de materiales de alto rendimiento asegura 

una infraestructura moderna, eficiente y respetuosa con el entorno.  

 

○​ Planificación del proyecto: el uso de la matriz de relaciones, los diagramas de red 

CPM, el diagrama de ruta crítica y la matriz de Gantt ha permitido organizar con 

claridad los objetivos, los indicadores y los recursos necesarios para su ejecución. 

Estas herramientas metodológicas han facilitado la identificación de acciones 

prioritarias y de resultados esperados en cada etapa. Asimismo, la división del 

proyecto en etapas de conceptualización, análisis y planificación, seguida de la etapa 

de ejecución, ha sido fundamental para garantizar la claridad y la relevancia de cada 

actividad en el plan de desarrollo del proyecto. 
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CAPÍTULO 5 
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 Análisis financiero  

85.​  Introducción del área financiera:  esta sección tiene como objetivo presentar 

de manera estructurada los costos totales de inversión, los gastos de funcionamiento, 

las fuentes de financiamiento y las proyecciones de ingresos y los principales 

indicadores de viabilidad financiera de la academia de idiomas Casa Lingua Academy.   

El análisis se desarrolla mediante una proyección financiera a diez años, 

organizada en las  tres fases del proyecto: planificación y legalización, construcción, 

implementación y operación de la academia. Esta estructura permite observar el 

comportamiento económico desde los gastos iniciales hasta la generación  progresiva 

de ingresos. 

Adicionalmente, el capítulo evalúa el punto de equilibrio, la recuperación de la 

inversión, el comportamiento de los flujos de efectivo y la rentabilidad proyectada 

mediante indicadores como el ROI (retorno sobre la inversión) y la TIR (tasa interna de 

retorno). Estos elementos permiten determinar la sostenibilidad económica del 

proyecto y su atractivo para socios e inversionistas.  

 

86.​ Alcance financiero: el alcance financiero del proyecto comprende el análisis de la 

inversión inicial, los costos de planificación, construcción, equipamiento y operación 

de la academia, así como las fuentes de financiamiento, la proyección de ingresos y 

gastos y la evaluación de la rentabilidad del negocio en un horizonte de 10 años. 

 

87.​ Tipo de cambio de referencia: dado que este proyecto se ejecuta en Canadá, es 

necesario analizar primero los costos en dólares canadienses y, para efectos de este 

análisis, se ha considerado el tipo de cambio oficial del Banco de Guatemala al 6 de 

junio de 2025, equivalente a Q 5.61 por dólar canadiense. 
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​ ​  

​ Gráfica 81. Tipo de cambio del quetzal al dólar canadiense en 2025. Fuente: Google Finance, junio de 2025 

 

 

Gráfica 82. Tipo de cambio de CAD/GTQ,  2025. Fuente: OANDA,  junio de 2025 
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88.​  Inversión total del proyecto: en el presente estudio, la inversión total del 

proyecto asciende a Q46,845,779.61, monto que incorpora los costos vinculados al 

desarrollo de la academia y contempla un 5% adicional para imprevistos, con el 

propósito de cubrir contingencias técnicas, administrativas y operativas que puedan 

surgir durante la ejecución del proyecto. A continuación se detallan en el cuadro los 

costos considerados para el proyecto (ver planos del anteproyecto, capítulo 4). 

 

 

Tabla 40. Costos totales de la academia de idiomas y costos totales con imprevistos. Fuente: elaboración propia. 
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89.​  Análisis de inversión por fases del proyecto: la inversión del proyecto se 

organiza en fases para mantener la claridad sobre el costo total del proyecto, facilitar 

la planificación de los desembolsos por parte de los socios y ordenar la ejecución 

financiera conforme al avance real de la academia.  Según el documento, la mayor 

parte del capital se concentra en los primeros años, especialmente en  la fase de 

implementación, mientras que posteriormente se prevé una etapa operativa capaz de 

generar ingresos propios.  

 Una vez obtenidos los permisos necesarios para el funcionamiento del 

negocio y antes de que la academia opere a plena capacidad física, el proyecto 

contempla iniciar actividades virtuales y experienciales, lo que permitirá activar el 

modelo de negocio de manera gradual. De esta forma, la inversión no se ejecuta como 

un solo desembolso aislado, sino como un proceso escalonado que acompaña el 

desarrollo administrativo y legal, así como el constructivo y el operativo de la 

academia.  

 

89.1.​ Fase 1.  Análisis de factibilidad, legalización y planificación del 

proyecto, sin ingresos pero con inversión:  la fase 1 constituye el punto 

de partida del proyecto y la base para su desarrollo. En esta fase se formaliza la 

propuesta de la academia y se ejecutan las actividades necesarias para 

determinar su factibilidad, realizar los procesos de legalización y estructurar la 

planificación integral del proyecto. Debido a que aún no se inicia la operación 

de la academia, esta etapa no genera ingresos; no obstante, sí implica una 

inversión inicial destinada a cubrir los costos previos indispensables para su 

futura implementación. Dentro de esta inversión se contemplan la compra del 

terreno, las licencias, los estudios, los costos notariales, la conexión de 

servicios y la planificación arquitectónica. El monto de inversión 

correspondiente a esta fase es de Q21,188,017.20. 
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89.1.1.​ Compra del terreno: el valor asciende a Q20,720,917.00 que se 

incluye en la inversión inicial del proyecto (ver tabla 40). La adquisición 

del terreno se realizará a través de un agente de bienes raíces, 

encargado de coordinar la negociación con el propietario y con la 

institución financiera. Para estimar el costo se utilizó información de 

Remax Canadá (septiembre de 2024). Se contempla un pago de 

contado al propietario, financiado mediante un crédito hipotecario 

bancario y el aporte de los socios. 

 

89.1.2.​ Estudio de mercado: contempla el inicio de la búsqueda y la 

promoción del mercado objetivo del proyecto.  

 

89.1.3.​ Inicio del proceso de autorización de construcción: Esta etapa 

se estima en aproximadamente  8 meses, contados desde el inicio de la 

planificación hasta la aprobación formal de la construcción por parte de 

la Municipalidad de New Westminster, Canadá. 

 

89.1.4.​ Inicio del proceso de autorización para la legalización de la 

empresa:  se inicia con los pagos notariales y las autorizaciones del 

gobierno canadiense para el funcionamiento de la academia de 

idiomas.  

 

​ A continuación se presenta el cuadro de inversión correspondiente a la 

fase 1 del proyecto.  
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Tabla 41. Inversión en la Fase 1 del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 

 

89.2.​ Fase 2. Implementación, construcción y operación de clases 

virtuales con ingresos: La fase 2 corresponde a la etapa de ejecución física 

del proyecto. En esta fase se desarrollan las actividades relacionadas con la 

construcción del edificio, la instalación de sistemas especiales y el mobiliario 

necesarios para habilitar los espacios educativos,  administrativos y de apoyo 

de la academia.  

Asimismo, esta etapa contempla el inicio de la operación educativa del 

proyecto mediante actividades virtuales y experienciales, previas a la 

operación plena del edificio; sin embargo, sus costos se presentan de forma 

separada dentro del apartado de estados financieros , ya que corresponden a 

gastos operativos y no a inversión fija.  

Por lo tanto,  la tabla 42 refleja únicamente los rubros de inversión fija 

contemplados para la fase 2:  construcción, instalaciones especiales y 

mobiliario. Estos valores ya forman parte de la tabla 40, donde se presenta la 
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inversión total del proyecto; sin embargo, se desglosan nuevamente en esta 

sección para explicar qué costos corresponden específicamente a la fase 2 de 

implementación y construcción. En conjunto, estos rubros ascienden a  

Q18,799,828.62.  

 

Tabla 42.Inversión en la Fase 2 del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 

 

89.2.1.​ Construcción: el siguiente cuadro muestra el desglose del monto de 

Q9,458,750  correspondiente al rubro de construcción incluido en la 

tabla 40 como rubro 8: construcción. Este valor forma parte de la 

inversión total del proyecto y corresponde a los costos estimados de la 

ejecución física de la academia.  

 

 

Tabla 43. Cuadro de costos de construcción con áreas estimadas. Fuente: elaboración propia. 
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89.2.2.​  Costos especiales: se consideran en este rubro los costos de los 

sistemas y equipos complementarios para el funcionamiento físico, 

tecnológico y operativo de la academia. Estos valores forman parte de 

la inversión total del proyecto en la tabla 40,  rubro 9: instalaciones 

especiales. Q6,075,000.00.​

 

Tabla 44. Costos de instalaciones especiales.  Fuente: elaboración propia. 

​  

La suma  de la inversión correspondiente a las fases 1 y 2 asciende a 

Q39,987,845.82, monto que representa el costo base del proyecto. A partir de este 

valor se incorporan los costos adicionales, entre ellos la maquinaria, las grúas, los 

gastos administrativos e imprevistos, hasta alcanzar la inversión total del proyecto de 

Q46,845,779.61. En consecuencia, este rubro no se distribuye de forma individual 

entre las fases, sino que estos costos se integran en el costo total del proyecto.  

 

89.3.​ Fase 3. Operación y expansión del proyecto de la academia de 

idiomas: son las actividades y acciones que corresponden al funcionamiento 

de  la academia y a su proceso de expansión. En esta etapa se contemplan los 

costos recurrentes necesarios para garantizar la continuidad operativa del 

proyecto, entre ellos salarios, servicios básicos, mantenimiento, mercadeo, 

seguros y costos administrativos. Por su naturaleza, no se clasifican como 

inversión, sino como gastos de funcionamiento, reflejados en los estados 

financieros que se desarrollarán en este capítulo, con una proyección de 10 

años para evaluar la sostenibilidad del proyecto. 
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90.​ Estructura de fuentes de financiamiento: La estructura financiera propuesta se 

compone de dos partes principales:  

 

90.1.​ 50 % de capital propio y aportado por socios e inversionistas privados. 

 

90.2.​ 50 % de financiamiento bancario, con un plazo de amortización de 30 años y 

una tasa de interés anual del 6 %, pagadera en cuotas mensuales.  

 

Esta combinación permite distribuir el riesgo financiero, facilitar la 

disponibilidad de recursos desde la fase inicial y respaldar progresivamente las 

distintas etapas de inversión del proyecto. Bajo este esquema, los socios aportan la 

mitad del costo del proyecto, mientras que la institución bancaria financia la otra 

mitad. A continuación, se presenta la estructura de financiamiento propuesta para 

cubrir la inversión total del proyecto:  

 

 

Tabla 45. Estructura de financiamiento. Fuente: elaboración propia. 

 

 

91.​  Modelo educativo y de cobro de la competencia (academias y colleges 

analizados): según la información obtenida, las academias y colleges dedicados a la 

enseñanza de idiomas operan con un modelo académico trimestral, organizado en los 
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períodos denominados winter (invierno), spring (primavera), summer (verano) y fall 

(otoño). Cada periodo tiene una duración de tres meses y constituye la base tanto de 

la planificación académica como de la estructura de cobro. En consecuencia, las 

tarifas, la planificación curricular y la oferta de cursos se organizan trimestre a 

trimestre.  

La adopción de  este modelo responde a criterios de eficiencia operativa, 

estandarización administrativa y predictibilidad financiera, lo que permite 

proyecciones más precisas de ingresos, rotación estudiantil y capacidad instalada. 

 

Gráfica 83 . Modelo educativo y de cobro de las academias de la competencia.  Fuente: elaboración propia. 

 

​  

92.​  Proyección de ingresos en la academia de idiomas: para evaluar la 

viabilidad del proyecto se han desarrollado dos escenarios financieros:  

 

92.1.​ Proyección de ingresos bajo el escenario 1 conservador: se toman 

los productos principales de referencia  en un escenario con variables a 

considerar.  

 

308 

 



 

92.2.​ Proyección de ingresos bajo el escenario 2 optimista: se menciona 

para obtener datos de un inicio optimista y para visualizar el ingreso de estos 

servicios, con una mayor capacidad de matrícula de alumnos. 

 

Ambos permiten visualizar la capacidad de generación de ingresos bajo 

diferentes condiciones de mercado y niveles de captación estudiantil, por lo que se 

describen a continuación en los puntos 93 y 94 

 

93.​  Servicio de clases virtuales y presenciales en el escenario  2, optimista: 

se presenta como una referencia ilustrativa para visualizar el potencial de crecimiento 

en un escenario de mercado más favorable y con mayor captación de estudiantes. 

Para utilizar este análisis se deben cumplir ciertas variables:   

93.1.​ Mayor captación de estudiantes: dependerá del posicionamiento alcanzado 

mediante las campañas de promoción al inicio de las operaciones.  

93.2.​ Incremento de alumnos por sección: dependerá de la aceptación del 

proyecto y la demanda de los productos principales. 

93.3.​ Aprovechamiento de la capacidad instalada: esta variable se logrará 

mediante el uso de las aulas, los horarios docentes, los recursos tecnológicos  y 

los espacios diseñados para atender a una mayor cantidad de estudiantes. 

93.4.​ Condiciones favorables de mercado: dependen del crecimiento de la 

población interesada en aprender idiomas, de la presencia de estudiantes 

internacionales, inmigrantes y profesionales que necesitan fortalecer sus 

competencias lingüísticas. 

93.5.​ Diferenciación de la competencia: es estar atento al cumplimiento de 

nuestra propuesta de valor, a la combinación de servicios y a las 

modificaciones de nuestro plan de mercadeo en el momento oportuno.  
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 La principal diferencia con el escenario conservador radica en la cantidad de alumnos 

por aula y por sección; en este caso, se proyecta un mínimo de 15 alumnos por 

sección en los distintos horarios de los cursos presenciales. En este cuadro se detalla 

el ingreso que se recibiría en este escenario, con un total de 1,890 alumnos 

trimestrales. 

  

Tabla 46. Ingresos del escenario optimista de las clases presenciales de la Fase 3 del proyecto de la academia de 

idiomas. Fuente: elaboración propia. 

 

Y en las clases virtuales, con un mínimo de 10 alumnos por sección, siendo 

estas 4 aulas virtuales simultáneamente en tres secciones distintas a la semana, 

forman un total de: 10 alumnos x 4 aulas simultáneas  x 3  secciones a la semana = 

120 alumnos por franja horaria, haciendo un total de 840 alumnos por trimestre. 
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Tabla 47. Ingresos en el escenario optimista de las clases virtuales, fases 2 y 3 del proyecto de la  academia de idiomas. 

Fuente: elaboración propia. 

 

​ Estos datos reflejan que, en un escenario optimista, la academia tendría una 

atención total de 1,890 alumnos en clases presenciales y de 840 en clases virtuales.  

Cabe destacar que la infraestructura de la academia ha sido diseñada con 

visión de crecimiento futuro. Las aulas presenciales cuentan con las condiciones 

necesarias para albergar hasta 35 estudiantes por sección, de acuerdo con lo 

permitido por la normativa educativa en los establecimientos educativos. En el 

siguiente cuadro se registran los ingresos que se obtendrían de los principales 

servicios de la academia de idiomas.  
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94.​ Servicio de clases virtuales y presenciales en el escenario 1, 

conservador: constituye la base del análisis financiero, debido a que la academia  es 

una empresa nueva y no cuenta con registros históricos de matrícula ni de ingresos. 

Por esta razón, la proyección se realiza en un escenario prudente, tomando en como 

referencia variables clave que permiten estimar la demanda y los ingresos iniciales del 

proyecto. Entre estas  variables se consideran: 

94.1.​ Crecimiento de la industria educativa en el ámbito de la 

enseñanza de idiomas: se considera porque la demanda de idiomas 

depende del aumento de los alumnos internacionales, de los inmigrantes 

profesionales y de las personas interesadas en integrarse a contextos 

multiculturales, académicos y laborales.  

 

94.2.​ La tasa de crecimiento de la industria educativa: es considerada 

porque permite proyectar el aumento gradual de la matrícula y de los ingresos, 

dependiendo del mercado educativo y del posicionamiento progresivo que 

vaya teniendo la academia de idiomas.  

 

94.3.​ Análisis de la competencia: se incluye porque la proyección de ingresos 

depende también de los precios, horarios, modalidades, capacidad instalada, 

servicios ofrecidos por academias, colleges e instituciones similares en el 

sector de influencia. 

 

94.4.​ Ingresos estimados de los productos o servicios principales en un 

escenario conservador:  dentro de esta variable se analiza el ingreso 

proyectado de los servicios principales de la academia, iniciando con los cursos 

modalidad virtual. 
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94.4.1.​ Curso trimestral de clases virtuales bajo un escenario 

conservador:  con un mínimo de 7 alumnos por aula,  siendo estas 3 

aulas virtuales simultáneamente en tres secciones distintas a la 

semana, forman un total de: 7 alumnos x 3 aulas simultáneas  x 3  

secciones a la semana = 441 alumnos por trimestre. 

 

 

Tabla 48. Cantidad de alumnos en un escenario conservador en clases virtuales  para la fase 3 del proyecto de la 

academia de idiomas.  Fuente: elaboración propia. 

 

94.4.2.​   Curso trimestral con clases presenciales, bajo un escenario 

conservador: a partir de la demanda proyectada de cursos 

presenciales, el número de alumnos por aula es de  7. La tabla muestra 

la planificación de las clases presenciales bajo el escenario conservador, 

con un máximo de 7 alumnos por clase. Para cada franja horaria, se 

dispone de 6 aulas en paralelo, lo que permite atender 

simultáneamente a 6 grupos. Cada grupo recibe clases tres veces a la 
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semana, lo que da un total de 126 alumnos por horario (6 aulas x 7 

alumnos x 3 secciones o grupos diferentes por semana). 

Al sumar las siete franjas horarias establecidas, se alcanza una 

capacidad de 882 alumnos presenciales por semana, distribuidos en 42 

aulas ocupadas diariamente. Con base en esta estructura operativa, el 

ingreso trimestral estimado asciende a Q 1,979,208.006, resultado de 

la proyección de los ingresos de todos los alumnos atendidos en cada 

franja durante el trimestre.  

Además, se incluyen los ingresos adicionales provenientes de 

inscripciones, venta de libros y tutorías personalizadas, los cuales se 

calculan trimestralmente para mantener la coherencia con el modelo 

educativo de Columbia Británica, dentro del sistema de cobro adoptado 

por academias y colleges. 

 

 

Tabla  49. Cantidad de alumnos en  clases presenciales, escenario conservador , Fase 3 del proyecto de la 

academia de  idiomas.  Fuente: elaboración propia. 
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Análisis financiero con proyecciones a 10 años con retorno de la inversión:  

 

95.​  Introducción del área financiera: para el desarrollo del área financiera del 

presente documento, se elaboró una proyección a 10 años, enfocada principalmente 

en los servicios principales de la academia, en un escenario conservador, tanto para 

clases virtuales como presenciales. Se adopta una estimación de crecimiento anual 

diferenciada según el tipo de servicio, tomando como base un crecimiento del 10 % en 

los servicios principales y considerando variaciones en algunos servicios 

complementarios, de acuerdo con su comportamiento esperado en el modelo de 

negocio. Asimismo, se contempla una estructura de financiamiento que incluye capital 

propio y financiamiento externo, con el propósito de evaluar el efecto del 

apalancamiento sobre  la rentabilidad del proyecto. Este enfoque permite estimar de 

manera realista e integral los ingresos, las inversiones, los riesgos y los retornos 

esperados de cada fase del proyecto.  

 

96.​  Proyección y amortización  de financiamiento bancario: El proyecto inicia 

con un préstamo bancario por Q23,422,889.81, equivalente al 50% de la inversión 

total. De acuerdo con la proyección y con el interés del 6 %, al año 10 el saldo 

pendiente del préstamo asciende a Q15,615,260.00. A continuación se presentan los 

datos en la tabla 50.  
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                     Tabla  50. Amortización de financiamiento bancario.  Fuente: elaboración propia. 
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97.​  Listado de ingresos de los distintos productos y servicios de la 

academia: como se detalló en el capítulo 2, inciso 26 , Descripción de producto, los 

productos y servicios se dividen en principales y complementarios. En este capítulo se 

profundiza especialmente en los servicios principales, ya que constituyen la base 

económica de la academia y representan el mayor  porcentaje de los ingresos 

proyectados. El cuadro siguiente resume las principales fuentes de ingresos, sus 

precios unitarios expresados en dólares canadienses y quetzales.  

 

 

Tabla  51.  Listado de precios y servicios principales de la academia de idiomas.  Fuente: elaboración propia. 

 

 

98.​  Ingresos de los principales productos y servicios:  

98.1.​ Escenario conservador en modalidad virtual: el ingreso por alumno se 

contempla con el precio de inscripción anual (pago único por un año), el 
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ingreso por clase trimestral, los libros a utilizar y se asume que realizará la 

reserva de 3 clases de tutoría por trimestre.  

 

 

Tabla  52.  Detalle de ingresos por alumno de la modalidad virtual  de la academia de idiomas.  Fuente: elaboración 

propia. 

 

A continuación, en la tabla 53 se presenta el cuadro que detalla la planificación 

e ingresos generados por la modalidad de clases virtuales, considerando un 

mínimo de 7 alumnos por clase. En cada franja horaria se habilitan 3 aulas 

virtuales en paralelo, lo que equivale a 63 alumnos por franja. Al contemplar 

siete franjas horarias, se alcanza un total de 21 aulas virtuales diarias y una 

capacidad de 441 alumnos trimestrales.  
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Ingresos y horarios de clases virtuales, escenario conservador 

 

 

Tabla  53.  Ingresos trimestrales de clases virtuales: escenario conservador.  Fuente: elaboración propia. 

 

Ver el detalle de  horarios y secciones de las clases virtuales con los 

diferentes niveles de ubicación e idioma en el capítulo 2, inciso 26:  

Descripción de productos, tabla 8. 

 

98.2.​ Escenario conservador en modalidad presencial:  las fuentes de 

ingresos por alumno en las clases presenciales se detallan en la tabla 54. Para 

esta estimación se consideran los mismos supuestos que en la modalidad 
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virtual, incluyendo la inscripción anual, el costo trimestral del curso, los libros y 

la tutoría por alumno. 

 

 

Tabla  54.  Detalle de ingresos por alumno de la modalidad presencial  de la academia de idiomas. Fuente: elaboración 

propia. 

 

El cuadro detalla la planificación de clases presenciales en el aula, 

considerando un mínimo de 7 alumnos por clase. Para cada franja horaria se 

dispone de 6 aulas en paralelo, lo que permite atender simultáneamente 6 

grupos de estudiantes. De esta manera, en cada horario se alcanza un total de 

126 alumnos en modalidad presencial y 126 en línea (6 aulas x 7 alumnos x 3 

grupos semanales). Al sumar los siete horarios establecidos, se obtiene un 

total de 42 aulas ocupadas al día, con una capacidad de 882 alumnos 

trimestrales. A continuación, se ejemplifican  las secciones, niveles y tipos de 

lenguaje (mayor detalle de horarios en el capítulo 2, inciso 26):  
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Ingresos y horarios de clases presenciales, escenario conservador: 

 

Tabla  55.  Ingresos trimestrales de clases presenciales: escenario conservador. Fuente: elaboración propia 

 

 

99.​  Ingresos de productos y servicios complementarios: son los servicios y 

productos que apoyan, amplían y diversifican la oferta principal de la 

academia, pero no constituyen su actividad central.  
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Tabla  56.  Listado de precios y de servicios secundarios de la academia de idiomas.  Fuente: elaboración propia. 

 

99.1.​ Ingresos por clases de cocina: para estimar este rubro se considera la 

realización de 12 clases por trimestre. Si bien la capacidad instalada de las islas 

de trabajo permite atender hasta 15 alumnos por clase, la proyección se 

formula bajo un escenario conservador de 7 alumnos por sesión. 
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Tabla 57.  Ingresos trimestrales de las clases de cocina del proyecto de la academia de idiomas. Fuente: elaboración 

propia. 

 

99.2.​ Ingresos por viaje a Guatemala del taller de inmersión: en este apartado se 

contempla el viaje de 15 días a Guatemala, que se realiza dos veces al año. A 

continuación, el cuadro muestra el análisis de costos y cobro por persona:  

 

Tabla 58. Desglose del costo por persona del taller de inmersión en español en Guatemala. Fuente: elaboración propia. 

La información de precios es  de julio de 2024. 
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99.3.​ Ingresos por asistencia al cine y a actividades culturales: la 

academia organizará 3 eventos culturales internos, como cine, danza y teatro, 

en los idiomas impartidos en la academia, trimestralmente. Con una capacidad 

de 56 boletos por actividad.  

 

Tabla  59. Ingresos trimestrales: ingresos por cine y por actividades culturales. Fuente: elaboración propia. 

 

 

99.4.​ Ingreso por renta de espacios:  

99.4.1.​ Ingresos por renta de pantallas exteriores para publicidad: el 

costo de una pantalla arrendada será de Q2,500  por espacio; tendrá 

dimensiones de 7.6 x 2.7 metros y estará ubicada en el exterior de la 

fachada y dentro de la academia. Logrando obtener un ingreso 

trimestral de Q15,000.00 en este renglón. 

 

99.4.2.​ Ingresos por la renta de espacios:  se contempla la renta del 

auditorio, la cocina y las aulas a empresas externas para la realización 

de eventos culturales y otras actividades afines.  Este modelo de 

aprovechamiento de infraestructura no solo fortalece la sostenibilidad 

financiera del proyecto, sino que también maximiza el uso de los 
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activos disponibles al permitir la inserción de empresas externas 

interesadas en difundir su marca en un entorno educativo y cultural, 

mediante pantallas publicitarias  de alta visibilidad.  

 

 

Tabla 60.  Ingresos trimestrales: renta de espacios arquitectónicos y de pantallas publicitarias. Fuente: elaboración 

propia. 

 

99.5.​ Ingreso por servicios de biblioteca: se contemplan dos ingresos por 

parte de las actividades de biblioteca:   

99.5.1.​ Libros de consulta o de lectura: si son estudiantes inscritos, no se 

les cobrará un fee por el acceso a la biblioteca, si no lo son, podrán 

comprar un carnet anual para el acceso.  

99.5.2.​ Venta de libros:  de mayor demanda para aprender idiomas, novelas, 

cuentos y best-sellers.  

 

Para efectos de análisis, se tomarán en cuenta solo los libros vendidos, 

con un mínimo de 120 trimestrales.  
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Tabla  61.  Ingresos trimestrales: venta de libros en la biblioteca. Fuente: elaboración propia. 

 

100.​  Cuadro resumen de ingresos proyectados a 10 años:  se plantea porque 

refleja un horizonte realista en el que la academia Casa Lingua Academy alcanzará su 

consolidación. Durante los primeros tres años, los ingresos se destinarán 

principalmente a cubrir la inversión inicial de  Q46,845,780, mientras se ejecutan las 

fases de implementación y de posicionamiento en el mercado de Greater Vancouver. 

 Según las proyecciones, el punto de equilibrio se alcanza alrededor del cuarto 

año, cuando los ingresos acumulados superan los costos operativos. A partir de allí, la 

rentabilidad se incrementa progresivamente, ya que contamos con la infraestructura 

en funcionamiento y con un año de operación en las instalaciones. 

El modelo contempla los pagos de impuestos en Canadá: la estructura 

tributaria para los proyectos educativos establece la obligación de pagar impuestos en 

dos niveles —provincial y municipal—, como se mencionó en los capítulos anteriores. 

100.1.​ Impuesto provincial (PST British Columbia): 7 % la empresa deja de 

considerarse pequeña cuando los comercios superan aproximadamente 

$10,000 CAD  

100.2.​ Impuesto federal (GST Canadá):  5 %  se inicia a cobrar cuando la 

empresa supera en ventas $30,000 CAD, durante un trimestre calendario o y 

durante cuatro trimestres consecutivos.  
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​ La academia se proyecta con ingresos superiores a dichos montos, por lo que 

deberá contemplar, desde el primer año, el registro, el cobro y la remisión de los 

impuestos correspondientes a los productos y servicios gravables. 

Para efectos del análisis financiero, se consideran gravables aquellos rubros 

derivados de actividades comerciales complementarias:  venta de libros, cuadernos, 

guías, productos promocionales, renta de espacios físicos, renta de pantallas 

publicitarias, venta de tickets de actividades culturales y eventos. 

​ En el caso de las clases de idiomas y tutorías, su tratamiento fiscal deberá 

revisarse de manera específica, ya que algunos servicios educativos pueden estar 

exentos bajo determinadas situaciones, el modelo financiero para fines de 

comprensión contempla impuestos fiscales aplicables sobre todos los productos y 

servicios.  

327 

 



 

 

Tabla  62. Ingresos de la  academia de idiomas proyectados a 10 años.  Fuente: elaboración propia. 
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101.​  Descripción de la estructura de costos operativos de la academia de 

idiomas: para la proyección financiera del proyecto, los costos operativos se 

organizaron en una clasificación funcional, diferenciando entre costos de ventas 

proyectados y gastos administrativos y de ventas proyectados. Esta forma de 

organización permite identificar, por un lado, los costos directamente relacionados 

con la prestación de servicios educativos y complementarios, y por otro, los gastos 

necesarios para la administración, promoción y funcionamiento general de la 

academia. 

102.​  Costos de ventas proyectados: los costos  de ventas proyectados corresponden 

directamente a la prestación de los servicios educativos y complementarios de la 

academia dependiendo de la afluencia de alumnos. Estos permiten estimar el gasto 

operativo necesario para generar los ingresos proyectados durante el período de 

análisis de 10 años; dentro de este rubro se incluyen:  

 

102.1.​ Salario de maestros 

102.2.​ Costos asociados a las clases presenciales y virtuales 

102.3.​ Costos por tutorías. 

102.4.​ Costo por los libros para clases presenciales y virtuales 

102.5.​ Costos relacionados a clases de cocina 

102.6.​ Costos relacionados con actividades culturales. 

102.7.​ Mantenimiento de renta de espacios. 

102.8.​ libros de biblioteca 

102.9.​ Costos relacionados a viajes 

 

Estos costos permiten identificar el gasto operativo necesario para generar los 

ingresos proyectados. A continuación, la tabla 62 con  los costos de ventas 

proyectados de la academia de idiomas a 10 años. 
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Tabla 63. Costos de ventas proyectados a 10 años para la academia de idiomas. Fuente: elaboración propia. 
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103.​  Proyección de ingresos netos: los ingresos netos proyectados representan el 

monto resultante de deducir del total de ingresos de la academia los impuestos 

aplicables y los costos de ventas directamente relacionados con la prestación de sus 

servicios. La tabla 63 presenta un resumen trimestral de lo explicado a lo largo de 10 

años.  
 

 

Tabla 64. Resumen trimestral de los ingresos netos de la academia de idiomas durante 10 años. Fuente: 

elaboración propia. 

 

Con base en el ingreso neto trimestral de referencia, se elaboró la proyección 

anual de ingresos netos a 10 años:  

 

 

 

Tabla 65. Proyección de ingresos netos a 10 años. Fuente: elaboración propia. 

 

Estos resultados constituyen la base para el análisis posterior de los gastos 

administrativos y de ventas, así como para la determinación de utilidad operativa y 

rentabilidad del proyecto  
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104.​  Gastos administrativos y de ventas proyectados: además de los costos de 

ventas directamente relacionados con la prestación de servicios, el proyecto 

contempla gastos administrativos de ventas necesarios para el funcionamiento, la 

organización interna y el posicionamiento de la academia.  
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Tabla 66. Costos administrativos y de ventas proyectados. Fuente: elaboración propia 
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105.​ Indicadores de viabilidad financiera proyectados a diez años: la siguiente 

tabla resume los principales indicadores de viabilidad financiera del proyecto. Al 

evidenciar indicadores positivos, se puede observar su rentabilidad, sostenibilidad y 

capacidad de retorno a lo largo de la proyección establecida.  

 

Tabla  67.  Resumen de indicadores de viabilidad. Fuente: elaboración propia. 

 

105.1.​ La tasa de retorno de la inversión (ROI)  nos permite evaluar la 

ganancia generada en relación con el capital aportado por los inversionistas. 

En este proyecto , el ROI alcanzó un 228.65 % al considerar las utilidades netas 

proyectadas en los primeros diez años, más el valor terminal estimado a diez 

años. Esto significa que, por cada quetzal invertido, los socios recibirán más del 

doble en beneficios acumulados. 
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Tabla 68.  ROI información para inversionistas. Fuente: elaboración propia. 

 

La siguiente gráfica resume los principales factores que explican la 

rentabilidad proyectada del terreno.  

 

 

Tabla  69.  Componentes de la rentabilidad (ROI). Fuente: elaboración propia 

 

 

105.2.​ Flujo de efectivo con deuda: la inversión se financia con un crédito 

bancario equivalente al 50 % del costo total del proyecto, lo que reduce los 

aportes directos de los inversionistas. Se introducen pagos adicionales  de 

intereses y de amortización, pero, al mismo tiempo, se incrementa la 

rentabilidad sobre el capital invertido.  
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El TIR se eleva al 15. 2 % y el valor neto actual asciende a Q51,491,430, 

lo que evidencia un rendimiento más atractivo. El ROI de 228.65 % al décimo 

año confirma que el apalancamiento permite multiplicar los beneficios de los 

inversionistas.  

 

105.3.​ Flujo de efectivo sin deuda: en este escenario, se contemplaría que los 

socios  inviertan el monto total del proyecto. Durante los primeros años, el 

valor neto sería negativo, ya que los ingresos no alcanzarían a cubrir los gastos 

operativos. 

La rentabilidad acumulada se refleja en una tasa interna de retorno de 

9.4 %, valor que se considera moderado pero suficiente para garantizar la 

sostenibilidad, y se confirma que puede mantenerse solo con capital propio, 

aunque  la recuperación de su capital sería más lenta para los inversionistas. 

 

Análisis comparativo de flujos de efectivo 

 

Tabla  70.  Análisis comparativo de flujos de efectivo. Fuente: elaboración propia. 
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Tabla  71.  Flujo de efectivo sin deuda y  con deuda. Fuente: elaboración propia. 
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105.4.​ Valuación de negocio academia de idiomas:  

 

Tabla 72. Valoración del negocio de una academia de idiomas.  Fuente: elaboración propia. 
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105.5.​ Recuperación de la inversión inicial e inversión del 50% de socios 

e inversionistas: al analizar los flujos acumulados proyectados de la 

academia de idiomas, se observa que , a partir del año 4, los flujos netos 

aumentan y muestran un crecimiento sostenido y superior a Q3 millones 

anuales, incrementándose progresivamente en los años siguientes.  De 

acuerdo con el escenario conservador, este comportamiento permite que el 

proyecto recupere la inversión inicial de Q46,845,779.61 alrededor del inicio 

del año 10, momento en el que los flujos se igualan y superan el monto total 

invertido. Asimismo,  al considerar la estructura de financiamiento propuesta, 

en la que el 50% de la inversión total es aportado por socios e inversionistas, 

se observa que se recupera en el año 8.  

 

 

 

Gráfica 84. Recuperación proyectada de la inversión de los socios y de la inversión total del proyecto. Fuente: elaboración 

propia 
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Tabla 73. Recuperación proyectada de la inversión de los socios y de la inversión total del proyecto con base en los flujos 

acumulados. Fuente: elaboración propia 

    

 Esto evidencia que el proyecto presenta una recuperación gradual pero 

favorable y que el apalancamiento financiero permite anticipar la recuperación 

del capital de los socios e inversionistas. 

 

105.6.​ Punto de equilibrio: el análisis financiero proyectado muestra que la 

academia Casa Lingua Academy alcanza su punto de equilibrio alrededor del 4 

año, ya en operaciones, con clases presenciales y actividades culturales 

realizadas en el edificio educativo. Esto significa que, a partir de este período, 

los ingresos generados cubren la totalidad de los gastos fijos y variables de 

funcionamiento. 

La estimación considera tanto los ingresos provenientes de la matrícula 

de estudiantes como los ingresos complementarios derivados de la renta de 

espacios publicitarios, clases de cocina, talleres, etc., detallados en el punto 

sobre el desarrollo de productos y servicios.  
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Tabla  74. Punto de equilibrio proyectado a 10 años. Fuente: elaboración propia. 

 

106.​ Estudio de riesgos: es necesario la identificación de riesgos: 

106.1.​ Análisis FODA (fortalezas, oportunidades, debilidades y 

amenazas): identificar las áreas críticas de la academia en cada una de sus 

etapas: planificación, construcción, apertura y funcionamiento. Ver punto 

FODA: inicio de proyecto, se calendarizará trimestralmente para actualizar 

información y ver riesgos durante la ejecución y el funcionamiento de la 

academia con el fin de corregir o continuar estrategias.  

 

106.2.​ Revisión de lecciones aprendidas: se tiene contemplado en dos vías:  

106.2.1.​ Consultar la documentación de proyectos anteriores:  sobre 

educación, construcción educativa, administración, marketing, 

operación de establecimientos educativos, privacidad de datos y 

multiculturalidad, con el propósito de documentar los riesgos 

potenciales aplicables a la academia. 
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106.2.2.​ Documentar los riesgos potenciales que surgen en la 

operación: es necesario recopilarlos en la matriz y registrar la 

solución adoptada para evitar futuras reincidencias.  

106.2.3.​ Generar procedimientos internos: para identificar riesgos 

potenciales. 

 

106.3.​  Entrevistas y sesiones de brainstorming: con personal interno y 

clientes externos. 

106.3.1.​ Realizar entrevistas al personal interno (administrativo, docente, asesor 

y socio).  

 

106.3.2.​ Realizar entrevistas y sesiones de servicio al cliente con estudiantes y 

proveedores. 

 

106.3.3.​ Identificar los riesgos para la operación y documentarlos.  

 

106.4.​ Evaluación de riesgos: 

106.4.1.​ Probabilidad e impacto: clasificar cada riesgo según su probabilidad 

de ocurrencia y su impacto potencial en la academia de idiomas, 

especialmente en aspectos como la matrícula estudiantil, los ingresos 

operativos, el cumplimiento legal, la calidad educativa y el 

funcionamiento de los espacios.  

 

106.4.2.​ Matriz de riesgos: crear una matriz que permita priorizar los riesgos 

más críticos de la academia, tales como la baja de estudiantes, retrasos 

en el mantenimiento de permisos, fallas tecnológicas, rotación de 

personal, cambios en las normativas o disminución de ingresos. 
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106.5.​ Planificación de la respuesta a los riesgos: 

106.5.1.​ Estrategias de mitigación:  

106.5.1.1.​ Definir acciones para reducir la probabilidad o el impacto de 

cada riesgo (por ejemplo, capacitar a los profesores en nuevas 

metodologías). 

 

106.5.1.2.​ Fortalecer el marketing digital para mejorar el alcance y la 

captación de alumnos, mantener el control del presupuesto y 

asegurar el cumplimiento de los protocolos de calidad, 

seguridad y servicio. 

 

106.5.2.​ Estrategias de contingencia: nos permiten anticiparnos a los 

riesgos. 

106.5.2.1.​ Preparar planes alternativos para implementarlos en caso de 

que los riesgos se materialicen, como migración temporal a 

plataformas virtuales, ajustes en la oferta académica, rediseño 

de estrategias de comunicación, promoción y servicio, y 

búsqueda de nuevas alianzas 

 

106.6.​ Asignación de responsabilidades:  

106.6.1.1.​ Designar responsables para gestionar cada riesgo identificado. 

106.6.1.2.​ Distribuir el seguimiento entre las áreas de dirección, 

coordinación académica, finanzas, marketing, recursos 

humanos y administración. 

 

106.7.​ Monitoreo y control de riesgos: 

106.7.1.1.​ Reuniones periódicas: realizar reuniones de seguimiento para 

revisar el estado de los riesgos y ajustar las estrategias según 

sea necesario. 
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106.7.1.2.​ Actualización de la matriz de riesgos: revisarla y actualizarla, 

modificando con regularidad los niveles de impacto y de 

probabilidad. 

 

La siguiente matriz de riesgos se presenta como ejemplo de plantilla para el 

proyecto de la academia de idiomas, con el propósito de identificar, clasificar y 

priorizar algunos de los riesgos más relevantes que podrían afectar su ejecución y 

funcionamiento. Para facilitar su interpretación, se utiliza un sistema de semáforo en 

el que el color rojo representa los riesgos más críticos y el color amarillo, los riesgos 

importantes que requieren monitoreo y gestión oportuna. Esta herramienta permite 

visualizar de manera ordenada y resumida la probabilidad, el impacto, las estrategias 

de mitigación, las acciones de contingencia y los responsables asignados a cada riesgo 

identificado.  
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Tabla 75.  Plantilla de matriz de gestión de riesgos . Fuente: elaboración propia 
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107.​ Cierre del proyecto: Se analizarán dos probabilidades: una es el cierre total y la 

venta del inmueble y de los bienes, y la otra es el cambio de propietarios con la 

continuidad de la academia de idiomas.  

 

Cierre total:  

107.1.​ Planificación del cierre: 

107.1.1.​ Definición de criterios de éxito: para evaluar el éxito del cierre del 

proyecto de la academia de idiomas se considerarán los siguientes 

criterios: 

107.1.1.1.​ Impacto en la comunidad: evaluar el porcentaje de impacto 

negativo generado durante el proceso de desocupación, cese de 

operaciones y retiro de mobiliario o equipamiento educativo, 

por ejemplo, materiales educativos, mobiliario deteriorado, 

aparatos electrónicos, papelería y desechos sólidos no 

reciclables. Que deben ser gestionados conforme a las normas 

vigentes de la ciudad de New Westminster y de la provincia de 

Columbia Británica. 

107.1.1.2.​ Alcance académico logrado: considerar la cantidad de alumnos 

que recibieron enseñanza de idiomas durante su operación, ya 

que este dato refleja el alcance formativo del proyecto, la 

demanda atendida, la satisfacción de las necesidades de los 

alumnos y la contribución de la institución al desarrollo 

lingüístico de la comunidad. 

107.1.1.3.​ Cierre contable y financiero: se requiere una depuración 

completa de los registros contables y financieros, asegurando 

que todas las obligaciones económicas queden debidamente 

liquidadas. Esto incluye:  

○​ Pago a proveedores y por servicios adquiridos. 
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○​ Liquidación de salarios, beneficios, suscripciones y 

compensaciones para empleados. 

○​ Cancelación de contratos, suscripciones y arrendamientos 

vigentes que la academia haya suscrito durante su 

funcionamiento: por ejemplo, electricidad, agua potable, 

internet y otros servicios 

○​ Presentación de los estados financieros finales ante las 

entidades competentes del gobierno canadiense, tanto de la 

provincia como del municipio. 

○​ Verificación del cumplimiento de las obligaciones fiscales y 

tributarias ante las autoridades de la provincia de Columbia 

Británica y de la ciudad de New Westminster. 

 

107.1.2.​ Cronograma de cierre: se deberá elaborar un cronograma detallado 

de cierre que indique las actividades finales, los responsables y el 

tiempo requerido para completar cada una, a fin de asegurar una 

finalización ordenada del proyecto. 

 

107.2.​ Actividades de cierre: 

107.2.1.​ Evaluación del desempeño: revisar los resultados obtenidos en la 

academia y compararlos con los objetivos planteados al inicio del 

proyecto o con los objetivos vigentes antes del cierre. 

 

 

107.2.2.​ Revisión financiera final: comprobar que todas las cuentas, pagos, 

registros y obligaciones estén en orden y que no queden sustos 

financieros pendientes al cierre.  

 

107.3.​ Documentación del proyecto: 
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107.3.1.​ Informe de cierre: preparar un informe final detallado que incluya el 

desempeño general del proyecto,los principales resultados alcanzados, 

las lecciones aprendidas y las recomendaciones para futuras iniciativas 

similares. 

 

107.3.2.​ Archivo y resguardo de documentos: organizar y archivar todos los 

documentos administrativos, académicos, técnicos, legales y 

financieros del proyecto, con el propósito de conservar la evidencia del 

proceso y facilitar consultas futuras. 

 

Continuidad de la academia de idiomas con otros propietarios:  

107.4.​ Transferencia de conocimientos y continuidad del proyecto: 

107.4.1.​ Reunión de lecciones aprendidas: realizar una reunión final con 

inversionistas, directivos, docentes, personal administrativo y demás 

stakeholders para analizar qué funcionó bien, qué dificultades 

surgieron y qué aprendizajes pueden aplicarse  a futuros proyectos 

educativos. 

 

107.4.2.​ Verificación de continuidad: confirmar que los contratos de 

personal, de proveedores y de servicios estén vigentes y en regla, y que 

la academia se encuentre en condiciones óptimas para iniciar o 

continuar sus operaciones, según la nueva decisión estratégica 

adoptada. 

 

107.4.3.​ Encuestas de satisfacción: realizar encuestas a estudiantes y 

profesores para obtener retroalimentación sobre el funcionamiento de 

la academia, la calidad del servicio y las oportunidades de mejora. 
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107.4.4.​ Transferencia operativa: asegurar la entrega de los manuales 

operativos, los procesos académicos y los procedimientos 

administrativos a los responsables de la fase de funcionamiento, en 

caso de que la academia continúe operando o evolucione a otra 

modalidad.  

 

107.5.​ Cierre administrativo y formalización:  

107.5.1.​ Formalización del cierre: Obtener la aceptación formal de los 

stakeholders del proyecto, incluidos inversionistas, directivos, docentes, 

personal administrativo y entidades reguladoras. 

 

107.5.2.​ Documentación oficial del cierre: registrar el cierre mediante un 

informe, actas de firmas y demás documentos de respaldo que validen 

el cese y el cumplimiento de los compromisos asumidos en el proyecto 

de la academia. 

 

107.5.3.​ Cierre oficial: mediante una reunión de cierre en la que se reconozca 

y se agradezca el apoyo de todos los involucrados en el proyecto. 

 

107.5.4.​ Presentación de resultados finales:  presentar un balance general 

de los resultados académicos, financieros y operativos alcanzados por 

la academia durante su ejecución. 

 

107.6.​ Consideraciones adicionales: 

107.6.1.​ Comunicación: mantener una comunicación clara, constante y 

abierta con todos los actores involucrados —personal, clientes, 

proveedores y autoridades gubernamentales— resulta esencial para 
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garantizar la transparencia y fortalecer la confianza durante el proceso 

de gestión de riesgos y el cierre del proyecto. 

 

107.6.2.​ Adaptabilidad: el proyecto debe mantener un enfoque flexible, 

preparado para ajustar planes y estrategias ante circunstancias 

cambiantes, tanto internas como externas. 

 

107.6.3.​ Cumplimiento legal canadiense: todas las acciones deben 

alinearse con las normativas ministeriales, ya sean locales, provinciales 

o nacionales, lo que garantiza la legitimidad del proyecto y la 

sostenibilidad de la academia a largo plazo. 

107.6.4.​ Enfoque experiencial en la educación: el proyecto reconoce que 

el aprendizaje experiencial es fundamental para el desarrollo de 

competencias significativas en los estudiantes. Bajo este enfoque, se 

prioriza la participación activa del alumno en situaciones prácticas, 

simulaciones y proyectos aplicados, lo que permite transformar el 

conocimiento teórico en habilidades útiles para la vida real. Este 

modelo fomenta la autonomía, la reflexión crítica y el aprendizaje 

colaborativo, garantizando que los estudiantes no solo adquieran 

conocimientos, sino que también desarrollen la capacidad de aplicarlos 

en diversos contextos, fortaleciendo así su integración social y 

profesional. 

107.7.​ Checklist de cierre administrativo: a continuación se presenta una 

matriz con algunos puntos de referencia.  
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Tabla 76.  Plantilla de checklist de cierre. Fuente: elaboración propia 
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Conclusión financiera: el análisis financiero demuestra que el proyecto es sólido, rentable 

y sostenible a largo plazo, con una recuperación  de la inversión inicial en el noveno año. 

La combinación de deuda inteligente, flujos positivos, diversificación de ingresos y valor del 

activo genera un ROI robusto y sostenible del 228.65 % en el décimo año. Asimismo, la TIR  

alcanza hasta el 15 % en escenarios con financiamiento, lo que confirma que la academia no 

solo es capaz de cubrir sus costos operativos, sino también de generar excedentes atractivos 

para los inversionistas. 

Además, la diversificación de ingresos y el control eficiente de los costos aseguran márgenes 

saludables y una estabilidad financiera sostenida. Esto posiciona a la academia como un 

modelo educativo competitivo, con una perspectiva de crecimiento sostenido del 12 % al          

15 % anual. 

Conclusiones finales: 

○​ El proyecto responde a una necesidad real dentro del contexto multicultural de New 

Westminster, Columbia Británica, donde la comunicación en diferentes idiomas 

representa una herramienta fundamental para la integración comunitaria, educativa y 

laboral. 

○​ La propuesta de valor del proyecto se fundamenta en la enseñanza experiencial como 

eje educativo, con actividades que propicien la práctica y se adapten a sus rutinas 

diarias y horarios. 

○​ El análisis de mercado demuestra que existe una oportunidad para desarrollar una 

academia de idiomas en New Westminster, debido a la afluencia de población 

migrante en la zona. 

○​ Las proyecciones financieras a diez años muestran que el proyecto tiene potencial de 

sostenibilidad y rentabilidad. En el escenario conservador , la academia alcanza un 

punto de equilibrio al cuarto año de operación, recupera la inversión de los socios y la 

inversión total. 

○​ Casa Lingua Academy es un proyecto viable desde las dimensiones social, educativa, 

arquitectónica, técnica, metodológica y financiera 
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Recomendaciones generales del proyecto para la academia de 

idiomas: 

Inicio del proyecto  

1.​ Iniciar clases virtuales y presenciales en empresas permitirá generar reconocimiento 

de marca e ingresos para la academia mientras esta se encuentra en proceso de 

construcción. 

2.​ Cumplir con todos los requerimientos municipales de New Westminster y provinciales 

de Columbia Británica evitará retrasos y garantizará un avance ordenado del proyecto. 

 

Mercadeo 

3.​ Validar constantemente el FODA, la buyer persona y la matriz de riesgos es 

trascendental para mantener el enfoque estratégico de la academia. 

4.​ Priorizar el marketing digital como el principal medio de comunicación; esto permitirá 

obtener mayor visibilidad en un sector con grandes distancias como Greater 

Vancouver. Para ello, es indispensable contar con una página web optimizada y una 

presencia orgánica en la red virtual.  

5.​ Analizar el crecimiento orgánico de la presencia digital de la academia:  

○​ Tráfico de la web. 

○​ Posicionamiento SEO 

○​ Alcance de redes sociales 

Esta data permitirá identificar el interés de estudiantes extranjeros que buscan 

opciones de estudio en línea, lo que facilitará la toma de decisiones estratégicas para 

ampliar el mercado objetivo y desarrollar campañas dirigidas a audiencias 

internacionales, incrementando así los ingresos de este servicio. 
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Financiero 

6.​ Diversificar las fuentes de ingresos mediante la oferta de distintos productos y 

servicios. No obstante, una vez identificado el producto con mayor aceptación en el 

mercado, será fundamental concentrar  los esfuerzos mercadológicos y de 

posicionamiento en este producto  para maximizar la rentabilidad del proyecto. 

7.​ Gestión del punto de equilibrio y del crecimiento: alcanzar el punto de equilibrio y 

mantener una tendencia de crecimiento incremental requiere un monitoreo 

financiero continuo. Es indispensable realizar proyecciones periódicas y un 

seguimiento diario de los indicadores clave, a fin de asegurar la estabilidad y anticipar 

posibles desviaciones. Se requiere que el área administrativa cuente con 

competencias en adaptabilidad, análisis financiero y toma de decisiones estratégicas, 

en conjunto con el grupo directivo. Esto permitirá gestionar eficientemente los 

recursos, responder a los cambios del mercado educativo y de la ciudad para el 

sostenimiento a largo plazo de la academia.  

 

Lenguajes y contenido 

8.​ Con base en el análisis de la investigación y en las tendencias migratorias, se considera 

importante ampliar la oferta de idiomas en la academia  por etapas. En la primera 

etapa se recomiendan tres lenguajes:  español, inglés y francés. Para la segunda etapa, 

se sugiere incorporar dos o tres idiomas adicionales de alta demanda o con una 

presencia significativa de hablantes en la zona, con el fin de atender la necesidad de 

mantener el idioma materno;  por ejemplo: mandarín, punjabi/panjabí, tagalog 

(filipino), entre otros.  

Para la toma de decisiones, será necesario  realizar un estudio de mercado que 

proporcione datos concretos sobre la demanda lingüística y el porqué de esta dentro 

de la población del Greater Vancouver.  
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Constructivos 

9.​ Diseñar y construir espacios arquitectónicos de manera flexible, de modo que puedan 

ser utilizados por otras empresas que ofrezcan servicios educativos o culturales en 

modalidad de renta. Esta estrategia puede mitigar los riesgos financieros asociados al 

quiebre o a la disminución de los ingresos. 

10.​ Es fundamental que el diseño de espacios educativos contemple la creación de 

ambientes inclusivos para personas que requieran asistencia y que estos promuevan 

el respeto a la diversidad de género. Ejemplos: rampas, señalética inclusiva, mensajes 

inclusivos, salas multifuncionales, espacios accesibles, parqueos adecuados, etc. En 

una sociedad multicultural, estos principios garantizan la accesibilidad, la equidad y la 

adecuada integración de todos los usuarios.  

 

Otros 

11.​Es necesario mantenerse atento a los cambios en las políticas migratorias 

implementadas por el Gobierno, a fin de orientar oportunamente los aspectos 

mercadológicos y de diseño curricular. Dichos ajustes pueden influir en la demanda de 

ciertos idiomas, como, por ejemplo, el idioma francés, ya que permiten a la academia 

adaptar su oferta educativa para responder eficazmente a las nuevas necesidades del 

mercado migratorio y local.  

12.​Crear alianzas estratégicas con universidades, empresas privadas de viajes y 

restaurantes, así como con el Gobierno, es de vital importancia para alcanzar las 

metas y objetivos. El Gobierno promueve el aprendizaje de sus idiomas oficiales, 

otorgando un beneficio a las instituciones que fomentan y brindan educación  a la 

población. 

13.​Asegurar acuerdos con proveedores de tecnología confiables, como Blackboard Inc., 

es esencial para garantizar la calidad de los planes de estudio, las plataformas y los 

recursos digitales para los estudiantes. 
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14.​Establecer alianzas con instituciones que promueven la cultura de otros países 

permitirá ampliar la red de contactos y fortalecer el  apoyo intercultural. 

15.​No olvidar que la misión de esta empresa es apoyar a la población migrante, por lo 

que el trabajo de becas, promociones y descuentos debe estar bien sustentado con el 

respaldo de patrocinadores y con recursos bien gestionados. 
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	“Continuar aprendiendo es un viaje sin fin; cada paso fortalece nuestra identidad y amplifica lo que podemos ofrecer al mundo.” 
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	○​Infraestructura y programa de necesidades: el programa de necesidades permitió definir los espacios requeridos para el funcionamiento de la academia, incluyendo áreas académicas, administrativas, culturales, recreativas y de apoyo. Esta distribución responde al enfoque experiencial y multicultural del proyecto.  
	○​Diseño arquitectónico: la propuesta organiza el proyecto en tres niveles, con un área aproximada de 2,042 m². El diseño estructural del edificio contempla:  
	○​Posibilidad de crecimiento vertical en años futuros, de acuerdo con la demanda y las necesidades de expansión de la academia.  
	○​La flexibilidad: de los ambientes permite adaptar el edificio a distintas metodologías pedagógicas y andragógicas.  
	○​Adaptación climática de New Westminster:  se tomó en cuenta las lluvias frecuentes y presencia ocasional de nieve en invierno 
	○​ Recursos Humanos: El plan de recursos humanos establece la incorporación gradual del personal a lo largo de las fases del proyecto, lo que permite controlar los costos administrativos y operativos.  
	○​Sostenibilidad y materiales: la elección de materiales sostenibles y el enfoque en la eficiencia energética. El uso de paneles solares, la iluminación LED y los sistemas de climatización de bajo consumo refuerzan el compromiso de la academia con la sostenibilidad ambiental y con el cumplimiento de las normativas locales. La incorporación de tecnologías avanzadas y de materiales de alto rendimiento asegura una infraestructura moderna, eficiente y respetuosa con el entorno.  
	○​Planificación del proyecto: el uso de la matriz de relaciones, los diagramas de red CPM, el diagrama de ruta crítica y la matriz de Gantt ha permitido organizar con claridad los objetivos, los indicadores y los recursos necesarios para su ejecución. Estas herramientas metodológicas han facilitado la identificación de acciones prioritarias y de resultados esperados en cada etapa. Asimismo, la división del proyecto en etapas de conceptualización, análisis y planificación, seguida de la etapa de ejecución, ha sido fundamental para garantizar la claridad y la relevancia de cada actividad en el plan de desarrollo del proyecto. 
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